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EDITORIAL

Milí čtenáři,
	 není jistě od věci si čas od času připomenout některé okol-
nosti, jež souvisí s Prostorem Zlín a jeho vydavatelem - zlínskou 
galerií. Samotný název se poprve objevil už nějaký čas před vzni-
kem časopisu, na přelomu osmdesátých a devadesátých let. Vy-
vstal z širší odborné představy, v jejímž duchu se v té době počala 
rozvíjet nová koncepce činnosti galerie, nový odborný program, 
zaměřený na  aktuální stránky zlínské moderní historie. Byli 
jsme si vědomi, že se nejedná o typicky regionální, ale o hranice 
místa i země přesahující odborné téma, s určitými praktickými 
možnostmi pro současnost či do  budoucnosti. Tedy nejenom 
v jeho dočasných dobových, organizačních, průmyslových a ob-
chodních zřetelech, ale šlo nám především o nadčasové kvality 
nebo „slohotvorné“ aspekty daného tématu, o  kulturní dosah 
baťovského způsobu podnikání, o jeho jedinečný a trvalý přínos 
civilizační. K jeho objektivnímu hodnocení scházelo odpovídají-
cím způsobem založené, soustavnější sociologicko-historické bá-
dání. Z pozice nezávislé odborné sbírkotvorné galerijní instituce, 
jejímž zřizovatelem se stalo ministerstvo kultury, se do našeho 
zorného úhlu už od počátku dostával zlínský funkcionalismus, 
jeho, dobu svého vzniku přesahující hodnoty, zejména architek-
tura a  pozoruhodné aktivity na  poli výtvarného umění, které 
ve městě položily základ profesionální galerijní, tj. sbírkotvorné 
a  výstavní činnosti, a  v  jejichž duchu byl v  roce 1939 ustaven 
i český „Bauhaus“ - Škola umění firmy Baťa. 
	 První zveřejnění tohoto programu, jak si mnozí asi ještě 
pamatují, proběhlo na jaře 1991, a to ve třech rovinách. Jednak 
v podobě výstavy Baťa, architektura a urbanismus 1910–1950, 
doprovázené obsáhlým výstavním katalogem, jež vůbec poprve 
představil sledované téma ve všech jeho podstatných aspektech, 
a  samotná výstava pak byla s  reedicí katalogu reprízována 
i  na  několika místech v  zahraničí. A  jednak šlo o  výtvarné 
sympózium Prostor Zlín, jehož se zúčastnilo několik předních 
českých umělců. Impozantní díla vzniklá v  jeho rámci byla 
instalována ve  funkcionalistickém centru města. Třetí složku 
programu představovala mezinárodní konference Zlínský funk-
cionalismus, která se vázala, jak dokládá sborník na ní předne-
sených příspěvků, i k otázkám značně přesahujícím téma archi-
tektury a urbanismu. Toto široké odborné zaměření instituce se 
měnilo v promyšlený, do budoucna otevřený projekt označovaný 
pracovně Prostor Zlín. Všechny tři akce tak probíhaly pravidel-
ně každé tři roky, formou trienále. Samotný pojem prostor byl 
míněn ve smyslu možností - prostor pro etické a potažmo este-
tické hodnoty, pro kulturu a  zejména (z  pohledu galerie) pro 
architekturu a výtvarné umění. Ne však v regionálním smyslu, 
ale v intencích nejlepších baťovských tradic. Pečovat o rozvoj čes-
kého umění a v tomto duchu formovat umělecké sbírky galerie. 
Vnášet tak do  místa působnosti instituce kritérium umělecké 
hodnoty a podněcovat v něm výtvarný život. Výtvarné hodnoty, 
které v  regionu vznikají pak přednostně začleňovat do  patřič-
ných aktuálních uměleckých souvislostí. Účinnou (operativní) 
publicistickou platformou, takto náročně postaveného odborné-
ho programu, se postupně stávalo zejména galerijní periodikum 
s  příznačným názvem Prostor Zlín (počínaje rokem 1993). 
K němu se následně přiřadily i obnovené Zlínské salony. Nový 
zlínský salon (1996) a Zlínský salon mladých (1997). Rovněž 
„obnovené salony“ respektují trienální periodicitu. Ten právě 
probíhající Nový zlínský salon je tak v pořadí už šestý. Přičte-
me-li k němu pět uskutečněných již Zlínských salonů mladých, 
dospějeme k číslu jedenáct, což odpovídá celkovému počtu histo-
rických baťovských a poválečných salonů z let 1936–1948. A to 
je co říci – už z toho důvodu, že galerie není firma Baťa nebo 
se stovkami milónů hospodařicí ekonomickou institucí. Všem, 
kteří se o udržení salonů a zlínského programu galerie i v mi-
nulosti nějak zasloužili, kteří mu věřili, proto patří velké uznání 
a naše upřímné poděkování.

Ludvík Ševeček
šéfredaktor

V Ý T V A R N É  U M Ě N Í
V á c l a v  M í l e k  VI. Nový zlínský salon  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                    3

D á š a  L a s o t o v á  Pojem Jiří Valoch .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                      5

D a n i e l a  Č a r n á  Nie som autor, som metafora .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                8

T o m á š  M i k u l a š t í k  Poutnice v labyrintu  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                 1 1

I v a n a  J o n á k o v á  České malířství 19. století ve sbírce Západočeské galerie v Plzni  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 1 4

P a v e l  P r e i s n e r  Jiří Krtička – Nekonečnost prostoru  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                           1 8

L u d v í k  Š e v e č e k  My – Jitka a Květa Válovy  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 2 1

M a r c e l a  C h m e l a ř o v á  Čeká pardubické muzeum a galerii nerovný sňatek?  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 2 4

P e t r a  Š o b á ň o v á  Současné problémy české muzejní pedagogiky  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                     2 7

K a t a r í n a  B e ň o v á  Kaštieľ v Strážkach  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                  3 0

P a v e l  P r e i s n e r  Výstavy v Domě knihy Portal .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                               3 4

J E D N O  D Í L O
P e t r  J i n d r a  Bohumil Kubišta Vzkříšení Lazara  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                              3 6

P Ř E D S T A V U J E M E
L a d i s l a v  D a n ě k  Daniela Mikulášková/Obrazy? .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 3 8 

A R C H I T E K T U R A
P e t r  V š e t e č k a  Obnova Jurkovičovy vily – Centrum Dušana Samo Jurkoviče .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .               4 2 

P a v e l  Z a t l o u k a l  Všetečkův Jurkovič  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                   4 5

J a n  S e d l á k  Brněnské stopy Adolfa Loose  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 4 6

Z   A R C H I V U
K a t a r í n a  B e ň o v á  Denníky maliara Ladislava Mednyánszkeho .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 5 0 

P O E S I E
E w a l d  M u r r e r   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 5 6

L u k á š  M a r v a n   .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                              5 8

připravuje Pavel Petr

D E S I G N
B a r b o r a  K á r n í k o v á ,  J i t k a  R e s s o v á  Cesta TONu k designu  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                    6 0 



V
Ý

T
V

A
R

N
É

 
U

M
Ě

N
Í

 



p
r

o
s

t
o

r
 

z
l

í
n

 
2

/
2

0
1

1
 

3

Pohled do expozice VI. Nového zlínského salonu, 32. budova továrního areálu, 2011, 
zleva: Dušan Zahoranský, There and Than, 2010; Martin Horák, Další cinknuté 
kostky, 2009.

Pohled do expozice VI. Nového zlínského salonu, druhé patro zlínského zámku, 2011, zleva: Petr Lysáček, Charismatic, 2009; Marek Meduna, daj;lhd;lh;ldsh;o154545DS5454SSSuj-
sa;nsaSDUDoooýěžě15NFDS, 2011; Pavel Hayek, Jablka, 2010; Radim Hanke, Černá hlava, 2011.

	 Před tř i  čtvr tě stolet ím se ve  Zlíně v  budově 
Studijního ústavu konal I .  Jarní  salon.  Přehlíd -
ka současného umění,  jaká neměla v  tehdejším 
Československu obdoby. Především rozsahem, ale 
i   organizačně představovala něco mimořádného. 
Výstava při lákala rekordní počet návštěvníků, 
a protože velká část  děl  na výstavě byla prodána, 
byla pro vystavující  umělce zaj ímavá i   po  ekono-
mické stránce.  Především v  místním tisku o  ní 
referovala řada článků a  je j isté,  že kulturní ži -
vot Zlína své doby zasáhla jako máloco před ní . 
V celostátních médiích bylo zmínek pochopitelně 
méně. V odborných, respektive oborových časopi -
sech,  jako Volné směry,  revue Život nebo Verai -
kon, bychom recenzi hledali  marně.  Nabízí  se tak 
otázka,  možná zbytečná a  možná banální ,  koho 
vlastně tato výstava oslovovala,  kdo byl ,  řečeno 
dnešní terminologií ,  je j í  cí lovou skupinou, ať už 

zamýšlenou, či  mimovolnou. Bez komplikované-
ho dokazování přecházím rovnou k  závěru.  Byla 
to nejširší  veřejnost ,  především obyvatelé měs-
ta Zlína.  Slovem nejširší  přitom nemyslím blí -
že nespecif ikovaná,  ale spíš veškerá.  Devadesát 
t is íc návštěvníků1/ ve  městě,  v  němž nežije ani 
poloviční množství  obyvatel ,  ukazuje,  můžeme- 
- l i  údaji  vůbec důvěřovat,  že vedle vydatné po-
moci z  j iných míst  a  krajů museli  mnozí z  nich 
na výstavu přij í t  i   několikrát .  Ať už si  tento údaj 
vykládáme jakkoliv,  lze předpokládat,  že výstava 
byla přístupná masám, tedy nabízela v určité míře 
lehce stravitelnou podívanou. Snad právě napros-
tá různorodost a obsahová šíře propůjči la salonu 
charakter vizuálního spektáklu,  v  němž nakonec 
každý mohl naj í t  to „své“.  V  této souvislost i  se 
mi připomíná výtisk katalogu sedmého Zlínské-
ho salonu z  roku 1942 v  naší  galer ijní  knihovně, 
kde neznámý návštěvník výstavy,  zřejmě zájemce 
nebo pověřený nákupem pro nějakou společnost , 

g losoval  některé z katalogových položek lakonic-
kými poznámkámi:  pěkné,  dobré,  s labé,  hrozné ! 2/

J istě vás zaj ímá, jaká dí la tohoto rezolutního kr i -
t ika zaujala.  Mezi lépe hodnocenými autory na-
jdeme třeba Vlast imila Radu, Pravoslava Kotíka 
nebo Jana Kobzáně.  Naopak nejhůře byl  vnímán 
třeba František Hoplíček nebo Hanuš F.  Her ink. 
Většina děl ,  mezi nimi i  taková,  která by nás dnes 
minimálně podle jména svého tvůrce zaujala, 
však zůstala neokomentována,  například dva ob-
razy Kamila Lhotáka. 
	 Tr ienále Nový zl ínský salon, konající  se od roku 
1996, je koncipováno j inak než „staré“ Zlínské 
salony.  Mnohem více se klade důraz na  kval i tu 
vystavených děl ,  odborný vklad do koncepce pře-
hl ídky a  ref lexi  v  oborové diskuzi .  Snad o  to víc 
s i  ovšem klademe otázku, pro koho to vlastně dě-
láme a co naše návštěvníky zaj ímá. Je lepší  š iroká 

V I .  N o v ý  z l í n s k ý 

s a l o n

V á c l a v  M í l e k
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4 přehlídka,  v  níž si  každý najde svou „superstar“, 
nebo přísná koncentrace na několik přístupů, kte -
ré část  odborných kruhů považuje za znak aktuál -
nosti .  Má smysl  usi lovat o celkový pohled na sou-
časné umění a  v  rámci toho zvát umělce všech 
názorů a  směřování? Kolik j ich vlastně je a  kde 
jsou jej ich hranice? Co lze považovat za  součas-
né a  aktuální? Tyto otázky,  byť na  ně neexistuje 
jednoznačná a  def init ivní  odpověď, jsou velmi 
důležité.  Pomáhají  totiž odkrýt fundamenty a mo-
t ivy stoj ící  za naším úsi l ím. Zkusme se na celý sa -
lon dívat prozaičtěj i .  Každé inst i tuci ,  galer i i  jde 
o  to,  aby jej í  program byl vnímán jako kvali tní , 
přesněji ,  aby byl  vůbec vnímán. Odtud pak snaha 
dělat  něco, co se j inde nedělá,  něco mimořádné-
ho,  j í t  až na samé hranice možností ,  podstupovat 
r iziko,  že se něco třeba nepovede.  Pro zl ínskou 
galer i i  je  t ímto významným a jedinečným, co spo-
luutváří  jej í  jméno v  očích veřejnosti ,  Nový zl ín-
ský salon. Přehlídka s  problematickým názvem, 

který na  jednu stranu celkem přesně vymezuje 
hranice jej ích sdělovacích možností  a  na  druhou 
často s  pejorativně vnímaným nádechem shazu-
je jej í  skutečný obsah. Tím jsou vesměs kval i t -
ní  umělecká dí la,  která nadto představují  živou 
a  aktuálně akceptovanou část  umělecké scény 
České republiky a  Slovenska.  Jest l i  má přehlíd-
ka v  podobě salonu nějakou nezpochybnitelnou 
výhodu, pak je j í  možnost vystavit  zde dí la,  kte -
rá se do  kurátorských výstav většinou z  různých 
důvodů nehodí.  Díky tomu se spolu s  množstvím 
zastoupených umělců zl ínský salon stává jedi -
nečnou výstavní akcí ,  která kromě rekapitulace 
stavu místní  (české a  slovenské) výtvarné scény 
za  poslední tř i  roky uvádí i   v  j istém smyslu ob-
jevné a nové pohledy.  Dalším pozit ivem, které už 
nesouvisí  s   formou, nýbrž s  organizačními pr in-
cipy a  koncepcí ,  je  otevřenost vývoji  sebe sama. 
Když Ludvík Ševeček se svými spolupracovníky 
v  polovině devadesátých let  začal  připravovat 

Nový zl ínský salon, š lo o navázání na název a roz-
sah spíš než o obnovu někdejší  baťovské přehlíd-
ky.  Způsob výběru autorů a  hlavně cí le výstav se 
totiž dost zásadně l iš í .  Nový zl ínský salon není 
veletrhem umění,  ale především se snaží  o cí lený 
a  názorově jasně ukotvený výběr toho, co se má 
vystavovat a co ne.  Jeho základní metodika,  jak je 
zachycena v  katalogových textech všech ročníků, 
je postavena na  vědomí neustálého vývoje.  Mění 
se členové jur y,  mění se výběr umělců,  zrovna 
tak jako se v  uměleckém provozu mění pohledy 
na  aktuálnost problémů, strategi í  a  technologií . 
Díky těmto jednoduchým, ale jasným pr incipům 
nejenže se naším předchůdcům podaři lo real izo-
vat skvělou výstavu,  ale založi l i  tradici ,  která ne-
vyčerpává svůj  potenciál  předáváním sebe samé.
	 Letošnímu šestému Novému zl ínskému salonu 
se budou věnovat další  články v  Prostoru Zlín. 
V  tomto čísle se zaměří  na  Jiř ího Valocha a  Mo-
nogramistu T•D, kterým byla v  rámci salonu 

uspořádána samostatná výstava v  Domě umění 
ve Zlíně.  Svým výběrem chce jur y salonu vyjádřit 
uznání a  poukázat na  význam jej ich dlouhodobé 
tvorby pro současné výtvarné umění našich dvou 
zemí.

VI.  Nový zl ínský salon 2011
Jiří  Valoch – Ar t Is  Here Now
Monogramista T•D – Nezabudni sa obzr ieť! 
Krajská galer ie výtvarného umění ve Zlíně, 
3.  květen–28. srpen 2011

Poznámky:
1.	� Srov. -zel., Co bude na Zlínsku? Ráz letošního Salonu „Krása 

práce“, Zlín, 7. 4. 1939, s. 3. Trochu reálnější údaj uvádí člá-
nek I. zlínský salon nejúspěšnější uměleckou výstavou, Zlín, 
4. 9. 1936, s. 3, kde se uvádí že „krátce před zakončením“ 
dosáhl počet návštěvníků „neuvěřitelné číslice 60 000“. 

2.	� VII. Zlínský salon (kat. výst.), Zlín 1942, (knihovna KGVU 
ve Zlíně, inv. č. K 1794). Na tužkou psané poznámky v ka-
talogu děl mě upozornil Martin Fišr.

Pohled do expozice VI. Nového zlínského salonu, druhé patro zlínského zámku, 2011, Tomáš Vaněk, particip č. 128, Kateřina Šedá, Nedá se svítit, 2010–2011; Alena Kotzmannová, 
Magnet, 2009–2010; Milan Salák, Uncontain II., 2011.
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	 Za  název článku vděčím slovům Kamila Dra-
biny,  exper tovi ,  milovníku a sběratel i  umění,  kte -
rý v  hluboké znalosti  celé působnosti  a  významu 
činností  J iř ího Valocha pronesl :  „Valoch,  to je 
pojem.“ Jiř í  Valoch je ve  světě umění skutečně 
pojmem. 
	 Přijet í  této metafory nabízí  i   přijet í  hr y s  kva-
zi logikou doslovnosti ,  a  jest l iže je tedy  pojem 
určen def inicí  a  označován slovy a  symboly,  pak 
by mělo být možné „pojem“ Jiř í  Valoch rovněž 
def inovat a  s lovy a  symboly určovat.  Za  nejzaj í -
mavější  považuji  cestu sledování toho, jak a  kte -
rá slova a  symboly J.  Valoch sám používá,  a  t ím 
i   utváří  své dí lo teoretické,  umělecké,  svůj  život 
a  sebe samého. Erudované zkoumání,  komparo-
vání a def inování teoretické a umělecké jazykové 
tvorby J.  Valocha očekávám od Zbyňka Sedláčka, 
sama se pokusím o  nástin „def inice pojmu“ Jiř í 
Valoch.

	 Jiř í  Valoch se narodil  se v  roce 1946 v  Brně, 
v  rodině významného archeologa Karla Valocha. 
Bohemistiku,  germanist iku a  estet iku studoval 
v  letech 1965–1970 na  Filosof ické fakultě Ma-
sarykovy univerzity v  Brně.  V  letech 1972–2001 
působil  jako kurátor v  Domě umění města Brna, 
kde kromě koncipování a  real izací  výstav pořá-
dal  pro diváky setkání ,  na  nichž probíhaly akce 
přibl ižuj ící  koncepty a  sdělení vystavených děl . 
Touto činností  je  bl ízký významné brněnské „ško-
le zprostředkování umění“,  j iž  utvářel  Igor Zhoř.  
V současné době pracuje J .  Valoch v Národní ga-
ler i i  v  Praze jako kurátor sbírky,  kterou galer i i 
věnoval .  Vedle j iž zmíněné kurátorské činnosti 
je  teoretikem, kr it ikem, publicistou,  sběratelem 
a samozřejmě umělcem. 

	 „Pojmová mapa“ Valochovy umělecké tvorby 
je vymezována termíny poezie a  poezie vizuální 
a  konceptuální ,  autorské knihy,  strojopisné tex-
ty,  textové symetr ické koncepty,  textové instala -
ce a  projekty,  vrstvené texty,  počítačová graf ika, 
body poems, fototexty,  konceptuální  fotograf ie, 
fotograf ická haiku,  konceptuální  akce,  minimální 

akce,  akce a  inter vence v  přírodě,  t ime pieces, 
kresebné concentrations,  konceptuální  kresby, 
verbální  par t i tur y,   graf ické par t i tur y,  objekty… 
Převažujícími pr vky vyjmenovaných forem jsou 
slova a  texty zkoumané v  nově stavěných séman-
t ických, prostorových a  mater iálových vazbách. 
Klasické konceptuální  pr incipy získávají  ve Valo-
chových real izacích až poetický rozměr.  Roman 
Gajdoš (2010) tento aspekt vyjádři l  takto:  „…na 
jedné straně předpokládá vědeckou systematiku 
práce s   textem, na druhé straně je  tato tvorba obo-
hacená o  mentální  a  psychologické procesy,  které 
se takovým způsobem zacykluj í  a  retrotendují  zpět  
k  l i terárnímu myšlení .  …postupně dochází  k  nové 
formulaci ,  která upřednostňuje ste jně emotivní ,  ja -
kož i   intelektuální  básnické proporce.“  (přel .  dl)
	 Tvorba J.  Valocha je známa nejen u  nás,  vy -
stavoval od  roku 1966 mimo j iné v  Itál i i ,  Maďar-
sku,  Německu, Polsku,  Rakousku, na  Slovensku, 
a  jak uvádí ARTLIST, je zastoupen ve  sbírkách 

MG Brno; MU Olomouc; VČG Pardubice;  Staat
l iche Kunstsammlungen – Kupfer t ischkabinett , 
Drážďany ; Muzeum Sztuki ,  Lodž;  Stedelijk Mu-
seum, Amsterodam;  Städtische Galer ie,  Stutt -
gar t  – Archiv Sohm; Nationalgaler ie Preussischer 
Kulturbesitz,  Berl ín – Archiv Richard;  Sackner  
Archive,  Miami Beach; Museo d’ar te moderna, 
Bolzano; Herber t  Distelès Museum of Drawers, 
Bern–Curych.

	 Mapu cest ,  jež J .  Valoch absolvoval  na poutích 
do  výstavních prostor,  v  nichž zahajoval  výsta-
vy nebo za  výstavami přišel  a  zanechával v  kni -
hách návštěv vzkaz  vystavujícím autorům, kříže-
nou mapami cest  do  pracoven a  atel iérů umělců  

P o j e m 

J i ř í  V a l o c h

D á š a  L a s o t o v á
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7renomovaných i   tvůrců docela neznámých a  j ím 
objevovaných a  uváděných na  výtvarnou scénu, 
lze jen těžko vytvořit .  Snad je možné jen v  před-
stavách nad mapou Evropy propojovat města 
a místa dohledatelná v bibl iograf i ích,  katalozích. 
A kdyby se podaři lo nakresl i t  s íť  co nejpřesnější , 
bude chybět rozměr intenzity,  neboť kdo ví ,  koli -
krát  od  roku 1969 do  dneška přej ížděl  J .  Valoch 
například trasu Brno–Třinec a zpět.
„Osvětová“ dimenze jeho osci lování nespočí -
vá jen v  předávání informací a  výměně názorů 
v  těchto setkání ,  ale také v neúnavném převážení 
a  velkorysé „distr ibuci“ katalogů aktuálních vý-
stav.  J iř í  Valoch tak vytváří  další  s íť ,  s íť  nových 
vztahů mezi jednotl ivými autory.
	 Ze spisovatelské a publicist ické činnost J .  Valo-
cha lze jmenovat monograf ie věnované dí lu Edu-
arda Ovčáčka,  Ladislava Nováka,  Rudolfa Fily, 
Běly Kolářové,  Kláry Bočkayová,  Lubomíra Při -
byla,  Zorky Ságlové,  které J .  Valoch napsal  nebo 
na nich významně spolupracoval .  Velmi nesnadno 
by se zj išťovaly všechny další  texty publikované 
v katalozích,  antologi ích,   časopisech, novinách… 
Nejúplněj i  se zatím soupisem teoretického díla J . 
Valocha zabýval  Ladislav Daněk. Pokud vím, jeho 
práce nebyla publikována.  

	 Valochova vášeň pro umění se projevuje 
i  v touze a potřebě přebývat s  uměním pod jednou 
střechou. Ze svých cest  přiváží  kromě publikací 
o  umění také dí la,  j imiž se obklopuje a  s   nimiž 
žije .  Sběratelstvím se vracíme kruhem k pr vnímu 
tématu „def inování“ pojmu Jiř í  Valoch, k  jeho 
sbírce věnované Národní galer i i  v Praze.  Moci být 
prospěšný sobě i   druhým konáním a  prací ,  která 
se stane přirozenou součástí  existence,  je nutnou 
podmínkou vlastního života,  je ,  mysl ím, projevem 
laskavého osudu. Jiř í  Valoch je velkým pojmem 
ve světě umění a tento svět mu vděčí  za rozšíření 
hranic,  za  obohacení v  oblastech tvorby,  teor ie, 
kr it iky… Za  jednu z  nejvýstižnějších charakter is -
t ik působnosti  J iř ího Valocha považuji  s lova Mi-
lana Knížáka /1988/:  „Pro  mne je  J .  Valoch přede -
vš ím č lověkem posedlý  uměním.  Člověkem,  který 
umění  zasvě t i l  v še .  Který  umění  sn ídá ,  obědvá , 
večeř í ,  za   uměním putu je ,  s   uměním sp í ,  umění 
s louž í ,  umění  zakl íná a   sní  sny  prosycené šedými 
čárkami t i chého umění .  …Všichni  v íme,  že  bez  J i -
ř ího  Valocha by  nevypadalo  nedávné a   současné 
moravské umění  tak ,  jak vypadá.  A  as i  proto ,  že 
jeho osvě tová až  budi te l ská č innost  j e  tak rozsáh -
lá  a   mnohotvárná,  je  j eho umělecký pro jev  st rohý 
a   t i chý .  Až  ne j t i š š í…“

Ukázky z projekce v rámci výstavy Jiří Valoch – Art Is Here Now, Dům umění Zlín, 
2011. Vybraná dokumentace aktivit Jiřího Valocha z archivu J. H. Kocmana. 
Dokumenty pokrývají léta 1964–2003. Foto a výběr pro projekci Barbora Klímová.

Pohled do expozice výstavy Jiří Valoch – Art Is Here Now, Dům umění Zlín, 2011, 
foto: Dalibor Novotný
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„ . . .moju možnosť byť autorom som roztrhal  na frag-
menty,  z  ktorých niekto iný zloží  obraz básnika.“ 	
                                          Monogramista T·D

	 Monogramista T·D je po  Ivanovi Štěpánovi 
a Jurajovi  Bar tuszovi tret ím slovenským autorom, 
ktorého tvorba je v  týchto dňoch prezentovaná 
na  Novom zlínskom salone,  v  rámci pravidelne 
udeľovanej pocty za  celoživotnú tvorbu vybrané-
mu autorovi  s lovenskej  a  českej  výtvarnej  scény. 
Táto symbolická pocta pr ichádza v  období,  kedy 
vychádza aj  autorova dlho očakávaná monograf ia. 
V  nej  sa,  rovnako ako na  výstave,  v  Zlíne stretá-
va s  výtvarne bl ízkym autorom, teoretikom a  vý-
tvarníkom Jiř ím Valochom, ktorému je udelená 
pocta za  českú stranu a  ktorý je zároveň, spolu 
so Zorou Rusinovou, spoluautorom textovej  čast i 
Monogramistovej  monograf ie.1/ 
	 Na tvorbu Monogramistu T·D (1946) sa dá na-
zerať cez viaceré okruhy a  témy jeho tvorby.  Ich 
spoločným menovateľom je zaznamenávanie frag-
mentov real i ty v  jej  rôznych podobách a  objavo-
vanie často paradoxných možností ,  ktoré v  sebe 
tak pre autora,  ako aj  pre diváka skrýva.  Neod-
haľuje nám ju totiž v  jej  def init ívnych podobách. 
Do  svojej  tvorby ju necháva vplynúť v  podobe 
metafor,  otvárajúcich stále nové možnosti  inter-
pretáci í .  Pojem metafora znamená podľa slovní -
kovej  def inície prenesenie významu slova na  zá-
klade vonkajšej  podoby.  Tú však Monogramista 
nahrádza hlbšími vrstvami príbuzností ,  ktorými 
(pre seba i  pre nás) odhaľuje nevšednosť všedné-
ho.  Pr incíp svojej  tvorby objavuje už počas štúdia 
na  Vysokej škole výtvarných umení v  Bratis lave 
a vzhľadom na dobu aj  nezávisle na ňom.2/ Ako zá-
stupca najmladšej  generácie,  poznačený koncep-
tuálnym myslením, sa dva roky pred ukončením 
školy zúčastňuje dnes už legendárneho 1.  otvore-
ného atel iéru v  roku 1970 v  dome Rudolfa Siko-
ru na Tehelnej  ul ici  32 v Bratis lave,3/ inštaláciou 
Nedážď, vyskladanou z novodurových dažďových 
kvapiek ,  zavesených na  šnúre na  prádlo.  Využíva 
v  nej  hravú poetiku vo vizuálnej  aj  sémantickej 

rovine,  v práci  so slovom a jemnými posunmi jeho 
významov, ktoré charakter izujú aj  (ale nielen) je -
den z  jeho pr vých cyklov Ochrana prírody (od  r. 
1970).  S  cit l ivým a  hravým prístupom k  prírode 
do  nej  vstupuje v  landar tovej  per formancii  Sneh 
na  strome v  roku 1970,4/ ktorý Radislav Matuš-
t ík nazval  aj  rokom akcií . 5/ Slovo sneh píše v rôz-
nych jazykoch vápnom na strom. Per formancia je 
poctou prírode,  tautologickou hrou, kde pr ináša 
sneh v podobe slova do zasneženej prírody.  V po-
rovnaní s  kolektívnymi akciami Alexa Mlynárčika 
či  Jany Želibskej  majú však Tóthove akcie,  rea-
l izované väčšinou osamote,  bl ižšie skôr k  intím-
nejšej  l íni i  per formancií  Petra Bar toša či  Micha-
la Kerna,  s   ktorými ho spájal  vzťah úcty k  prí -
rode.  Udalosťami v  prírode par t icipoval Tóth aj 
na Terénoch (1982–85),  mapujúcich akčný prejav 
na  Slovensku, ktoré inicioval  Radislav Matuštík 
s  Júl iusom Kollerom a Petrom Meluzinom. 
	 Monogramista T·D je autorom, ktorý sa ne-
obmedzuje na  vopred určený okruh médií  a  tém. 
Využíva možnosti  maľby,  kresby,  koláže,  fotogra-
f ie ,  objektu,  inštalácie,  per formancie,  divadla 
či  textu,  pracuje s   prítomným okamihom, ale aj 
pamäťou miest ,   vecí ,  osobnou histór iou a  ko-
lektívnou pamäťou. Cyklus Ochrana prírody sa 
svojou témou voľne stretáva s  čierno-bielym cyk-
lom Banality (1974–82),  ktoré tvor ia jadro zl ín-
skej  prezentácie s  názvom Nezabudni sa obzr ieť!  
Tieto maľby,  kreslené latexom na plátno, vychád-
zajú z  každodennosti ,  do  ktorej  Monogramista 
T ·D cit l ivo preniká,  zaznamenáva ju a eviduje for-
málnym, úradníckym administrat ívnym jazykom, 
pretlmočeným do  jazyka vizuálnej  poézie.  Od-
krýva nové vrstvy významov a  pohľadov na  svet 
v jeho veľkoleposti  aj  všednosti ,  závažnosti  aj  ba-
nálnosti ,  ktorá sa v jeho interpretáci i  mení na zá-
znam niečoho výnimočného až posvätného. Bana-
l i ty sú „ . . .dôsledkom , iného myslenia‘ .  Iné myslenie 
je  pre rozum hobby.  Je to to ,  čo vzniká po  pracov -
nom čase,  v  tomto prípade po myslení .“6/ Zazname-
návajú  bl ízke stretnutia muža a  ženy,  prel ínanie 
nocí do  dní ,  merania dĺžky autorovho spánku, 
odlietanie vtákov,  tr iedenie abecedy podľa roč-
ných období,  . . . ,  Do  tajničky svojej  tvorby nám 
Monogramista umožňuje dosadiť s i  svoj  vlastný 
význam. Dáva nám vizuálne hádanky,  odhaľuje 
tajomstvá,  skrývajúce sa pod povrchom vecí ,  ich 
posolstvá kóduje už do  samotných názvov,  ktoré 
by sa dal i  vnímať aj  samostatne:  Bodka za zimou, 
Modlitba za koncami viet ,  Načieranie noci ,  Ústr i -
žok t icha,  Agónia hviezdy,  Pregĺganie mozgu. 
	 Monogramista T·D (ešte ako Dezider Tóth) 
aktívne pr ispieval k  formovaniu neof iciálnej vý-
tvarnej scény. V roku 1967 s Dušanom Grečnerom 
založili divadlo Pomimo – divadlo po Einsteinovi. 
Po vysťahovaní Rudolfa Sikoru z domu na Tehelnej 
v  roku 1975 (kde sa konal 1. otvorený ateliér), za-
čal Tóth v roku 1976 organizovať tvorivé stretnutia 
a  výstavy vo svojom bratislavskom byte na  Mos-
kovskej 1 pod názvom Depozit. Konali sa do  roku 
1977, kedy boli zásahom štátnej moci zakázané. 
Nadviazal naň v rokoch 1979–86, keď inicioval tzv. 
Posuny alebo Majstrovstvá Bratislavy v  posune ar-
tefaktu, ktoré, napriek tomu, že významne prispeli 

N i e  s o m  a u t o r , 

s o m  m e t a f o r a

D a n i e l a  Č a r n á



p
r

o
s

t
o

r
 

z
l

í
n

 
2

/
2

0
1

1
 

9

k formovaniu neof iciálnej scény, dodnes nie sú do-
statočne zhodnotené.7/ Ich spracovanie sťažuje aj 
fakt, že na stretnutiach Posunov bolo (aj z bezpeč-
nostných dôvodov) zakázané fotografovať. Do  Po-
sunov II až IX sa zapájali vopred vyzvaní autor i 
neof iciálnej scény, ktorých jadro tvorili umelci 
neskoršej Skupiny A-R, ktorá vznikla v  roku 1991 
(Tóth bol jej   členom do roku 2004). Posuny vyzý-
vali k  vytvoreniu interpretácie ľubovoľného diela 
z histór ie umenia na zadanú tému, v období počas 
symbolických 9 mesiacov, ohraničených Medziná-
rodným dňom žien (8. 3.) a Mikulášom (6. 12.).8/ 
	 Od  čerstvej  monograf ie Monogramistu T·D sa 
toho očakávalo veľa.  Jedným z dôvodov je aj  prá-
ca s  knihou, ktorá je podstatnou súčasťou jeho 
tvorby,  ako autora textov,9/ i lustráci í , 10/ koncepcií 
a graf ických návrhov mnohých publikáci í ,  no pre-
dovšetkým  niekoľkých desiatok autorských kníh 
(napr.  125 kraj ín,  1979; Kniha v  prenatálnom 
stave,  1983; Interpretované knihy,  od 1983).  Mo-
nograf ia,  ktorú môžeme vnímať aj  ako výtvarný 
objekt ,  sa začína notársky potvrdeným čestným 
prehlásením autora z  roku 1997 o  zmene mena 
na  Monogramistu T·D, ktorým od  tohto roku 

signuje svoju tvorbu. Jej  koncepcia je postavená 
na  vizuálnom mater iály,  ktorým sa monograf ia 
tak trocha netradične začína.  Ten nie je členený 
chronologicky,  ale na  základe 14 tém, cez ktoré 
môžeme sledovať autorskú interpretáciu tvorby. 
Ich symbolika sprostredkovane odkazuje aj  ku 
krížovej  ceste,  putovaniu,  ktorým autor do  dneš-
ných dní za vyše 40 rokov tvor ivých aktivít  prešiel 
a  ktorú využil  aj  pre svoju tvorbu (14 zastavení , 
1982).  Napokon, i  keď nezamýšľane, monograf ia 
vyšla pred Veľkou nocou, podobne ako vopred ne-
kalkulované načasovanie krstu monograf ie vyslan-
ca Argílie pre Asteroid 329, Piatu planétu malého 
princa11/ na deň 50. výročia prvého výstupu človeka 
do vesmíru.12/ Banality, Praesidium Naturae, Parti-
túry, Koany, Dychovky, Autorská kniha, Bagately, 
Rezrvácia, Cvaot, Schránky, Sťahovania a núdzové 
úniky, ale aj kategórie Slovo, Zraniteľnosť a  Raci-
onalita, ktoré sú autorskými „rezmi“ naprieč tvor-
bou. 
	 Textovému bloku je vyčlenený pr iestor v závere 
a uzatvára ho komplexný súpis akci í  (pod názvom 
Udalosť,  výzva,  hra,  ozvláštnenie),  aktivít  (Od 1. 
atel iéru po  Majstrovstvá Bratis lavy v  posune  

Pohled na instalaci výstavy Monogramista T·D, Nezabudni sa obzrieť!, Dům umění Zlín, 2011, foto: Dalibor Novotný
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ar tefaktu),  autorských kníh,  graf ických návrhov, 
výstav a bibl iograf ie.  Biograf ia je nevšedne vysu-
nutá na zadnú predsádku knihy,  kde sa stáva skôr 
graf ickým dielom, vizuálnou stopou so zastávka-
mi osobných a  profesionálnych míľnikov.  Zastá-
vok,  kr ižovatiek a  prestupných staníc od  témy 
k  téme by sme našl i  v  Monogramistovej  tvorbe 
mnoho. Nakoniec,  aj  obálka monograf ie je kon-
cipovaná ako cestovný por iadok. Ostáva na  nás, 
či  sa rozhodneme pr istúpiť ,  a  stať sa tak účast -
nými na dobrodružstve myslenia,  dívania sa a di -
venia sa nielen nad autorovými,  ale aj  vlastnými 
objavmi,  vyskladanými z  fragmentov jeho tvorby, 
ku ktorým nás Monogramista T·D svojou tvorbou 
nenútene pozýva.  Tak ako jedno z  jeho pr vých 
diel ,  prezentovaných na 1.  otvorenom atel iér i  ako 
Projekty pre ľubovoľného organizátora. 

Poznámky:
1.	� Zostavovateľ: Dezider Tóth, Boris Meluš, autori textov: 

Jiří Valoch a Zora Rusinová, graf ická úprava: Boris Meluš, 
Vydavateľstvo O.K.O v  spolupráci a  Vydavateľstvom  
Slovart, Bratislava 2011. 472 s. ISBN 978-80-88805-09-0. 

2.	� Dezider Tóth študoval maľbu na  VŠVU v  Bratislave v  ro-
koch 1966–1972 u prof. Petra Matejku.

3.	� 1. otvorený ateliér bol „novou formou tvorivej participácie 
v  prostredí mimo výstavných siení“, ktorého sa zúčastnili 
19 autori troch umeleckých generácií. Sikorová, E.: Nástup 
jednej generácie. In: Mudroch, M. – Tóth, D., ed.: 1. otvo-
rený ateliér. SCCA Bratislava 2000. s. 13. 

4.	� Performancia bola súčasťou výzvy Milana Adamčiaka Pax 
et Gaudium, ktorý vyzval umelcov individuálne alebo sku-
pinovo reagovať na obdobie Vianoc v roku 1970. 

5.	� Matuštík, R.: ...Predtým, Prekročenie hraníc 1964–1971. 
Žilina 1994, s. 110.

6.	� D. Tóth, In Monogramista T·D, Bratislava 2011, s. 6.
7.	� V prednáške v SNG a v zborníkovom texte Prvý čiže druhý 

posun alebo o  citátoch a  citovaní sa téme venoval Juraj 
Mojžiš. In: Kolesár, Z., Mrenicová, Ľ., ed.: Umenie sedem-
desiatych rokov. VŠVU Bratislava 1997, s. 51–57.

8.	� Tóth, D.: 1979–86, Súpis autorov diel a  akcií účastných 
na 2. – 9. Majstrovstve Bratislavy v posune artefaktu. Stro-
jopis, 1988.

9.	� Tóth, D.: Nemá kniha, Afad Press, VŠVU Bratislava 2005. 
10.	�Publikácie pre deti: Tóth, D.: Urob si masku, Mladé letá, 

Bratislava 1989. Tóth, D. – Klimáček, V.: Noha k  nohe, 
Hevi, Bratislava 1996; O.K.O, Bratislava 2005. Kniha bola 
poľskými kritikmi zaradená do  kánonu 50 najlepších det-
ských kníh sveta. 

11.	�Argíliu, konceptuálnu hlinenú krajinu odnikiaľ ustanovil 
v  roku 1974 Alex Mlynárčik a ktorá má svojho kráľa a vy-
slancov. 

12.	�Krst monograf ie spolu so sprievodnou výstavou sa konal 
12. 4. 2011 v aukčnej spoločnosti SOGA v Bratislave.

Pohled na instalaci výstavy Monogramista T·D, Nezabudni sa obzrieť!, Dům umění Zlín, 2011, foto: Dalibor Novotný
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	 Ve  výstavním sále Domu umění ve  Zlíně pro-
bíhala od  15.  února do  10.  dubna 2011 prof i lová 
výstava dí la svébytného převraceče barev a tvarů, 
významů, hodnot i   citů,  vjemů a  svých souběž-
ných existencí Petra Pavlíka.1/ Jeho postava pu-
tuje labyr intem světa už pětašedesát let ,  do  ráje 
umění začal  soustředěněji  nahlížet  j iž  během 
svých středoškolských studií .  Pouť – ne zcela pří -
močará – probíhala v  nadějeplných šedesátých 
letech a  umožnila mu vytušit  cí l .  Na  Akademii 
výtvarných umění v Praze začal  studovat až čtyři 
roky po  matur itě v  roce 1967 a  ani tam nepostu-
poval po  očekávané přímce.  Přešel  z  kraj inomal -
by v  atel iéru Karla Jiroudka na  monumentální 
malbu a  plast iku u  Arnošta Paderl íka,  aby nako-
nec,  po  krátkém intermezzu v  atel iéru fotograf ie 
Jána Šmoka na FAMU, absolvoval  roku 1973 mal-
bu na AVU sebezkoumavým metajazykem: cyklem 
obrazů „Malující  malíř“ .  O tom, jak do světa vstu-
poval ( inter venoval) ,  jak z  něj  naopak odstupo-
val  a  se záměrnou distancí jej  pozoroval a  g lo-
soval ,  mluví  vedle životopisných dat hlavně jeho 
texty.2/ Z  postupu let  snad můžeme vyzvednout 
alespoň jeho podíl  na  kulturním životě v  rodné 
obci a spoluúčast při  založení Volného seskupení 
12/15 Pozdě ale přece!  Od  roku 1995 se věnuje 
i   pedagogické činnosti  – nejpr ve pří ležitostně, 
později  soustavně.3/

	 Ostatně umělec svou výtvarnou tvorbu uzavřel 
– vystavené obrazy byly vytvořeny převážně v prů-
běhu osmdesátých let  a  nesou data 1975–1993. 
Zahrnují  nosná témata Pavlíkovy tvorby,  která se 
po  svém dobrovolném zacelení změnila v  inter-
pretaci ,  přesněji  řečeno v exegezi .  Jak sám (inter-
pretuj ící)  název výstavy ř íká,  je to zejména Pout-
nice,  s i lná ve své křehkosti  a osamělosti ,  postave-
ná do  světa ne zcela nepřátelského, ale přeci  jen 
manipuluj ícího.  Prochází j ím jako labyr intem – 
zjevným či  jen hrozícím, aby nalezla svůj  cí l .  Na-
bízej í  se j í  Kameny, Malá žlutá kraj ina,  Praúkryt , 
Příbytek – obydlí ,  Vstup do  labyr intu,  Pulzující 
labyr int i  Labyr int ozářený sluncem. V kontrastu 
k Poutnici  stoj í  Vohnouti  – tento šťavnatý termín 
z  hlubin kr it ické racionality a  všeobjímajícího 

nevědomí má paradoxně předpověděný osud zleh-
čeného vtípku, bezmyšlenkovitě a povrchně odsu-
zujícího nej istou existenci uvnitř  tyranizujícího 
světa.4/

	 V  třet ím rozměru pak byl  nosným tématem 
výstavy Kosmogenní kuboid v  bronzu i   sádře,  ba 
i  na obrazovém záznamu; koncepčně stále stejný, 
a  v  nepřehledném počtu var iant – „Krystal  stře -
doevropského časoprostoru“.5/

Uzavřením umělecké činnosti  se Petr Pavlík za-
měři l  na  výklad podstaty v  kantovském smyslu, 
interpretace věci  o  sobě i   věci  pro sebe.  Tak si 
ujasnil  smysl  (života i   tvorby) a  návštěvníkům 
výstavy poskytl  mnohovrstevnatý,  zářivý zážitek 
stabil i ty v proměnách ubývajícího l idského času.

P o u t n i c e

v   l a b y r i n t u

T o m á š  M i k u l a š t í k

„ I r a c i o n a l i t a  j e  m a t k o u 

m o u d r o s t i . “

„ J a s n á  h l a v a  j e  n e j l e p š í  o p i á t . “

P e t r  P a v l í k
Pohled do instalace výstavy, na panelu vlevo: Velká Poutnice, 1989, olej, plátno, 
155 × 110 cm

Petr Pavlík, Autoportrét, 1989, olej, plátno, 155 × 110 cm
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Poznámky:
1)	� Výstava byla uspořádána ve  spolupráci s  Galerií umění 

Karlovy Vary, kde měla premiéru 25. 11. 2010 a  trvala  
do  30. 1. 2011. Koncepci připravil autor ve  spolupráci 
s PhDr. Ivanem Neumannem, který byl rovněž autorem tex-
tu v  katalogu a  výstavu na obou místech zahajoval. Výsta-
va navazovala na  rozsáhlou retrospektivu, která se konala 
ve Veletržním paláci v Praze v dubnu a květnu 2010, k níž 
byla vydána níže citovaná publikace.

2)	� Vedle publikace k výstavě v NG je to zejména: Petr Pavlík 
& Pavel Petřík, Umění a  život v  Čechách aneb umění žít 
v Čechách, Praha 1997.

3)	� Příležitostně: AVU v Praze, FaVU v Brně, FF UK v Praze; 
soustavně: 1999–2003 VŠUP Praha, od  2004 DAMU Pra-
ha, katedra scénograf ie.

4)	� Petr Pavlík / Poutnice v  labyrintu, Gallery Praha 2010, s. 
319: Vedle „lovu duší“ a řešení problému času byl můj ma-
lířský „rotátor“ i  formou reakce na média, osobní polemi-
kou s postupující „tekutostí doby“. Tyto nové komunikační 
technologie totiž na jedné straně neuvěřitelným způsobem 
zrychlily zpětnou vazbu, na  druhé straně však skutečnost 
rozsekaly na „klipovou“ řezanku, ze které se vytratily vnitř-
ní souvislosti. A  ve  svém důsledku svou „tyranií okamži-
ku“, neboli kolotočem permanentních inovací, degradovaly 
lidské oslovení na  úroveň sof istikované informace. Jiný-
mi slovy – byla porušena rovnováha mezi znakem a  věcí: 
nad trvání věci byl nadřazen její dynamický dobový znak. 
A s trváním a kontinuitou – „s dlouhými čárami vinoucími 
se časem“ – vzaly za své i související vyšší duchovní katego-
rie (absolutno, nekonečno, věčnost), bez kterých je tvůrce 
jen otrokem svých emocí a  privátních vášní či nádeníkem 
své doby. Za toto rouhání ovšem stihla umělce Boží odplata 
– poztráceli nesčetné subjekty diváků.

5)	� Tamtéž, s. 230. Na rozdíl od obrazů vznikaly Kosmogenní 
kuboidy i později. Datovány jsou rozmezím let 1975–2010.

Petr Pavlík je sebeinterpretem. Dva z  jeho textů 
se významně dotýkají  základních témat výstavy. 
Jsou stručné a  pro svou výstižnost nenahraditel -
né.  Otiskujeme je v plném znění:

O Vohnoutech
Zpětně mám dojem, že víc než malířem jsem byl 
jakýmsi amatérským přírodovědcem, který se v la -
boratoři  svého atel iéru pokouší  v  časové zkratce 
postihnout evoluční proces,  který v  přírodě pro-
bíhal  mil iony let .  Mí Vohnouti ,  jacísi  předchůdci 
či  předkové pozdějších hybr idů,  mutantů a klonů, 
jsou navíc výrazem mého individuálního vzdoru 
proti  společenskému marazmu. Jak jsem byl ,  jako 
všichni ostatní ,  total i tním režimem manipulován, 
deformován, lámán a vohýbán, tak jsem podvědo-
mě vytvářel  obraz tohoto nepřirozeného a  zniču-
j ícího t laku,  který v konečném důsledku přinášel 
všeobecně známou destrukci člověka,  schizofre-
ni i ,  pocit  odcizení a  ztráty identity.  I   tak a  také 
proto se rodil i  mí Vohnouti  v  ambivalentní kraj i -
ně před naším světem nebo po něm.
(Petr Pavlík /  Poutnice v labyr intu,  Galler y Praha 
2010, s .  100)

O Poutnici
Poutnice je pravým opakem zmanipulovaného 
Vohnoutu.  Je symbolem svobody. Smířená,  pono-
řená do  sebe,  nevzrušeně až netečně,  ale hlavně 
svobodomyslně kráčí  nepoznanou kraj inou a mys-
l í  s i  své.  Vyjadřuje prostor,  pokoru a  úctu k  pří -
rodě a  našemu světu.  Neohroženě a  bez otázek 
prochází nebezpečnou kraj inou, ref lektuje j i ,  ale 
nehodnotí ;  nic j i  nevyruší  z  jej ího rozj ímání,  nic 
j i  nevzruší ,  ba ani nepřekvapí .  To ona je v  tom 
všeobecném chaosu garantem j istoty a  přiroze-
ného vývoje života.  Jednou působí melancholic -
ky,  j indy spíše vesele,  ale vždy tajemně, protože, 
odkud jde a  kam, je pro mne hádankou. Nevím, 
kde se vzala,  tu se vzala.  Jednoho dne prostě ve -
š la do  mých obrazů.  Tr valo mi dlouho, než jsem 
si  zpětně uvědomil ,  že je to vlastně moje matka. 
Tak jsem j i  v dětství  viděl .  Přicházela a odcházela 
s  kloboukem na hlavě a s  kabelkou v ruce do svě-
ta „tam venku“,  který byl  pro mne plný tajemství 
a nebezpečí .
Poutnice se zdá být bezbranná, naivní ,  ale v  je -
j ím vytr valém putování kraj inou plnou nástrah 
a  nebezpečí lze tušit  velkou sí lu.  Nevíme, odkud 
a kam míří ,  a proč vlastně,  přesto nepochybujeme 
o  tom, že jej í  cesta má hluboký smysl .  Jde o  po-
dobenství  životní  poutě každého z nás.
(Petr Pavlík /  Poutnice v labyr intu,  Galler y Praha 
2010, s .  134)

Petr Pavlík, Bílá Poutnice II, 1983-2010, olej, plátno na dřevě, 96 × 67 cm
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Petr Pavlík, Labyrint ateliéru, 1987-2009, olej, plátno, 120 × 165 cm

Petr Pavlík, Slavnostní průvod Vohnoutů, hybridů, mutantů a klonů, 1991, kaseinová tempera, plátno, 155 × 215 cm
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	 Kresba a malba 19.  stolet í  a umění přelomu 19. 
a 20.  stolet í  spolu s předválečnou a meziválečnou 
modernou tvoří  těžiště sbírek Západočeské gale -
r ie v  Plzni .  Od  začátku existence samostatné ga-
ler ie,  která zaháji la svoji  činnost roku 1954 (teh-
dy pod názvem Krajská galer ie v  Plzni) ,  tvoři lo 
umění 19.  stolet í  zcela nepochybně základ fondu. 
Důležitou rol i  v  tom sehrál  velký soubor děl  19. 
stolet í  přejatý ze sbírky Západočeského umělec-
koprůmyslového muzea v  Plzni ,  je j íž histor ie se 
datuje od  konce 70.  let  19.  stolet í .  Tato kval i tní 
a  systematicky budovaná sbírka vznikla přede-
vším zásluhou dvou erudovaných ředitelů muzea. 
Od roku 1888 tuto funkci zastával  architekt Josef 
Škorpil ,  který byl  zároveň i   autorem ve  své době 
velmi moderní budovy plzeňského muzea.  Roku 
1923 po  něm nastoupil  J indřich Čadík (do  roku 
1948),  uznávaný zakladatel  klasické archeologie 
na Univerzitě Karlově.
	 Pr vní přírůstek tedy tvoři lo kolem šedesáti 
obrazů zejména malířů generace Národního di -
vadla,  uznávaných regionálních umělců,  jako byl i 
Augustin Němejc a  Jaroslav Špil lar,  plzeňských 
rodáků Františka Sequense,  Huga Boett ingera 
a  Josefa Mandla,  ale i   sester Piepenhagenových 
nebo ve své době oblíbených kraj inářů Josefa Ull -
manna, Václava Radimského či  Aloise Kalvody.

	 Druhým velkým celkem byly obrazy přejaté 
roku 1954 jako tzv.  depositum města Plzně,  do-
dnes označené inventárním číslem začínajícím 
DO. Jednalo se o  exponáty z  bývalé  Obrazárny 
královského města Plzně založené po  vzoru Mo-
derní galer ie v Praze z iniciat ivy Spolku přátel  vý -
tvarného umění v Plzni roku 1912. Sbírka čítaj ící 
kolem sto dvaceti  děl  se zaměřovala na  národní 
klasiku,  generaci  Národního divadla a  regionál -
ní  umění.  Odtud pochází obrazy Čapí sněm  Jul ia 
Mařáka,  Brožíkovo Přij ímání pod oboj í ,  rozměrné 
plátno Emanuela Krescence Lišky Hagar a  Isma-
el  na  poušt i ,  Knüpferovy obrazy Soupeři ,  Samota 
a  Nábřeží  Ponte Margheri ta  a   také velký tempero-
vý návrh pro lunetu Žalov  od Mikoláše Alše.
	 Různými cestami se do galer ie dostala také dí la 
původem ze soukromých plzeňských sbírek.  Roku 
1954 j í  daroval  plzeňský lékař Karel  Schwing cel -
kem třináct děl  z  19.  stolet í ,  z   toho pět kraj in 
Antonína Waldhausera,  dí la Chittussiho,  Brožíka 

a  Schikanedera. V  letech 1955 a  1956 se uskuteč-
nily nákupy obrazů z  proslavené umělecké sbírky 
Matouše Mandla, v  letech 1917–1919 posledního 
plzeňského purkmistra, politika a  právníka. Tím 
se sbírka 19. století obohatila o jedenáct děl, mezi 
nimiž se nacházel Dívčí boj  Petra Maixnera, Pirne-
rova Poezie a  krása  a  samozřejmě několik pláten 
sběratelova mladšího bratra malíře Josefa Mandla.
	 Posledním velkým přírůstkem bylo roku 1962 
tř iatř icet  děl  z  majetku bývalé Plzeňské banky 
s  velkými soubory Václava Brožíka a  Augustina 
Němejce.1/

	 Od  50. do  80.  let  se ředitel i  galer ie Oldřichu 
Kubovi daři lo získávat dí la z  19.  stolet í  od  sou-
kromých osob a z obchodů se starožitnostmi.
	 Po roce 1989 počet akvizic z oblast i  19.  stolet í 
mírně klesá.  V období 1990–2010 bylo zakoupeno 
kolem čtyřiceti  obrazů,  mezi nimi však kvali tní 
dí la Karla Purkyně,  Augusta Bedřicha Piepenha-
gena,  Amálie Mánesové a  Huga Ull ika.  Význam-
ným ziskem bylo bezesporu rozměrné plátno 
Františka Sequense Zavraždění sv.  Václava  z  roku 
1863 a  v  minulém roce nákup obrazů Miloše Ji -
ránka,  Jaroslava Špil lara či  jednoho z  opičích 
žánrů Gabr iela Maxe s názvem Siesta .  
	 Sbírka 19.  stolet í ,  pro Západočeskou galer i i 
v  Plzni od  začátku kl íčová,  byla systematicky  

Č e s k é  m a l í ř s t v í 

1 9 .  s t o l e t í 

v e   s b í r c e 

Z á p a d o č e s k é 

g a l e r i e  v   P l z n i

I v a n a  J o n á k o v á

Jan Preisler, Jaro (triptych), 1900, olej, plátno, 186 × 70 cm
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doplňována po  celou dobu existence galer ie 
a  spoluurčovala do  j isté mír y také výstavní plán, 
do  nějž byly vždy zařazovány výstavy jednotl i -
vých autorů i  témat spadajících do tohoto období. 
	 Malířství  19.  stolet í  bylo do roku 1986 součástí 
stálé expozice umístěné v sálech histor ické budo-
vy muzea v  Kopeckého sadech, o  kterou se gale-
r ie v  minulosti  děl i la se Západočeským muzeem 
v  Plzni .  Od  té doby však prostory pro stálou ex-
pozici  postrádá,  a tak je sbírka 19.  stolet í  uložena 
v  depozitáři .  Alespoň částečně byl  tento handi -
cap nahrazen myšlenkou tzv.  dlouhodobých expo-
zic představujících sbírkový fond ve výstavní s íni 
Masné krámy. Tento projekt zahájený roku 2000 
byl  podnětem k  odbornému zpracování sbírek 

malby a  kresby 19.  stolet í  a  přelomu 19. a  20. 
stolet í ,  které pro Západočeskou galer i i  v  Plzni 
provedly Naděžda Blažíčková-Horová a  Jana Or-
l íková.2/

	 Pro úplnost by bylo na  místě také zmínit ,  jak 
si  v otázce 19.  stolet í  stoj í  ostatní  sbírky,  t j .  plas -
t ika,  graf ika a především kresba.  Kresba tvoří  co 
do rozsahu, kval i ty a zastoupení autorů rovnocen-
ný protějšek sbírky malby.3/ Představa o  graf ice 
19.  stolet í  je  velmi útržkovitá,  nejpočetnější  jsou 
veduty,  žánry a  histor ické obrazy z  počátku 19. 
stolet í  a  dí la graf iků přelomu 19. a  20.  stolet í . 
Sbírka plast ik spadajících zejména do období pře-
lomu stolet í  nemá více než tř icet  položek.  Nechy -
bí  však jména významných sochařů,  kteří  jsou tu 

Jaroslav Čermák, Černohorská domácnost, 1865, olej, plátno, 116 × 89 cm
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zastoupeni někdy jen jedním nebo dvěma, nicmé-
ně kval i tními dí ly. 
	 Sbírka Západočeské galer ie v  Plzni v  součas-
nosti  představuje přehledný obraz o vývoji  české-
ho malířství  19.  stolet í  a přelomu 19. a 20.  stole -
t í .  Jsou tu zastoupeni takřka všichni hlavní před-
stavitelé jednotl ivých uměleckých směrů,  proudů 
a  etap včetně osobností  z  Plzeňska a  západních 
Čech. Zahrnuje přes šest  set  inventárních čísel . 
Sbírka se tak řadí po Národní galer i i  v Praze mezi 
nej lepší  tohoto druhu v České republice.
	 Přelom 18. a 19. století, období klasicismu a rané-
ho romantismu představují ideální krajiny Františka 
Xavera Procházky a gotické chrámové interiéry Lud-
víka Kohla. Portrétní tvorbu 30. a 40. let 19. století 
zastupuje několik podobizen Antonína Machka. 
	 Do  sbírky se postupně dostala dí la všech čle -
nů rodiny Mánesů.  Bohatá je kolekce děl  Josefa 
Navráti la :  malé kvašové i   olejové kraj inky,  natu-
ral ist ická zátiš í  a humorné žánrové výjevy z praž-
ských ul ic a divadla.  Naopak pouze dvěma obrazy 
je zastoupen jeho celoživotní přítel  kraj inář Au-
gust Bedřich Piepenhagen.
	 Velkou skupinu tvoří  dí la žáků Haushoferovy 
kraj inářské školy,  zejména jeho nejvýraznějších 

žáků Adolfa Kosárka a Julia Mařáka. Pod dojmem 
z  cesty na  Rujánu roku 1856 namaloval Kosárek 
dnes nezvěstný obraz Hřbitov u  moře ,  k  němuž 
se v  plzeňské sbírce dochovala studie zachycují -
cí  romantický motiv polorozbořeného hřbitova 
na skalnatém útesu nad rozbouřeným mořem. Dal -
ší  působivou krajinou, posledním za  jeho života 
vystaveným dílem, je Zimní večer  z roku 1859.
	 Tvorbu žen-malířek v  19.  stolet í  ve  sbírce do-
kládají  kraj inářky sestr y Piepenhagenovy a  Amá-
l ie Mánesová a  malířka květinových zátiš í  Jenny 
Schermaulová.
	 Několik obrazů z Černé hory a z Bretaně zastu-
puje rozsáhlé dí lo Jaroslava Čermáka. Především 
je to dvojice obrazů zachycujících ženskou a muž-
skou stránku života v  Černé hoře – Černohorská 
domácnost  a   Černohorský glavar s   koněm ,  které 
Čermák namaloval  v  Dubrovníku roku 1865 pro 
barona Morpurga.
	 Ve sbírce nechybí zástupci real ismu Karel  Pur-
kyně,  Soběslav Hyppolyt Pinkas,  Viktor Barvit ius, 
kraj ináři  Antonín Chittussi  a  Antonín Waldhau-
ser,  ani  hlavní představitelé generace Národního 
divadla Josef Tulka,  František Ženíšek ,  Mikoláš 
Aleš,  Vojtěch Hynais a Adolf  Liebscher. 

Maxmilián Pirner, Šílenství – Nenávist – Smrt (Alegorie Ikarovy smrti), 1886–1893, olej, plátno, 129 × 121 cm
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7	 Jeden z  nejpočetnějš ích souborů tvoří  dí lo 

Václava Brožíka,  k  němuž se Plzeň vždy hlási la 
jako ke  krajanovi ,  vzhledem k  tomu, že pochá-
zel  z  Železného Hamru u Třemošné.  Jsou tu his -
tor ické scény,  řada studi í ,  podobizen (Hermína 
Brožíková ve   ž lutých šatech,  kolem 1894,  Anna 
Marie  hraběnka Thun-Hohenste inová,1894),  sou-
časné i   histor izuj íc í  int imní pohledy do  inter i -
érů,  malované pod vl ivem nizozemských žánrů 
17.  stolet í  (Domácí  koncer t ,  1879,  Návštěva ate l i -
éru ,1878–1879),  kraj ina i   venkovský žánr (Dívka 
z   Normandie ,  kolem 1890,  Dívka v   řepném pol i , 
1899).
	 Dalším velkým celkem je dí lo Augustina Ně-
mejce,  rodáka z  Nepomuku, který ži l  v  Plzni 
a většinu života se věnoval národopisnému žánru 
na Plzeňsku. Soubor obsahuje školní  práce z dob 
studií  v  Mnichově a  Paříži ,  národopisné studie, 
obrazy ze života venkovského l idu na  Plzeňsku 
(Beznadějná láska,  1891),   studie k  dekorativním 

obrazům pro výzdobu plzeňských veřejných bu-
dov i  kraj iny. 
	 Novoromantismus,  dekadence a  melanchol ic -
ký nádech příznačný pro konec 19.  stolet í  se  od-
ráží  v   dí lech Beneše Knüpfera,  Emanuela Kres -
cence Lišky,  Maxmil iána Pirnera a  Jakuba Schi -
kanedera.
	 Kolekce přelomu stolet í  se opírá o dva význam-
né autory,  vůdčí osobnosti  své generace,  Antoní -
na Slavíčka a  Jana Preislera.  Soubor děl  Antoní -
na Slavíčka je početný  a zahrnuje mimo j iné ně-
kolik kraj in z  Kameniček a  okolí  a  čtyři  pražské 
motivy.  V případě Jana Preislera jsou zmapovány 
všechny úseky jeho tvorby.  Soubor obsahuje jed-
nu z  var iant Cyklu o  dobrodružném ryt íř i ,  obrazy 
s  motivy milenců, černého jezera,  koupání,  svá-
dění a pokušení ,  netradiční Kopanou  a  především 
tr iptych Jaro  namalovaný roku 1900 na objednáv -
ku architekta Jana Kotěry pro inter iér Peterkova 
domu na Václavském náměstí  v Praze. 
	 Pozoruhodná je kolekce kraj inářů,  zejména 
Mařákovy školy (František Kaván, Otakar Lebe-
da,  Jan Honsa,  Roman Havelka,  Alois Kalvoda, 
Stanislav Lolek ,  Josef Ullmann či  Jaroslav Panuš-
ka,  Antonín Hudeček,  Václav Radimský,  Miloš 
Jiránek,  Oldřich Blažíček a další) .

	 Vzhledem ke  svému přímému vztahu k  plzeň-
skému regionu patří k  nejlépe zastoupeným auto-
rům bratři Jaroslav a  Karel Špillarové. Zejména 
Jaroslav Špillar coby „malíř chodského lidu“ stojí 
na  předním místě. Sbírka jeho děl zahrnuje vedle 
pohádkového motivu Vodník v  zimě ,  monumentál-
ních kompozic Chodská svatba  a Kozina před Lomi-
karem ,  por trétů, obrazů z  cest a  souboru zimních 
krajin zejména výjevy z  běžného života na  Chod-
sku a studie lidských typů.
	 Zcela jiného, poněkud pochmurně pesimistické-
ho ražení je dílo další osobnosti spjaté s Plzní, do-
sud nepříliš známého Josefa Mandla, malíře z  vý-
znamné plzeňské rodiny, který studoval u Maxmili -
ána Pirnera, dvěma alegor ickými obrazy se podílel 
na  výzdobě foyer plzeňského městského divadla 
a celý život si podržel novoromantický názor.

Poznámky:
1.	� Celý soubor byl převeden roku 1962 z  Národní galerie 

v Praze.
2.	� Naděžda Blažíčková-Horová, České malířství 19. století 

ve  sbírce Západočeské galerie v  Plzni, Plzeň 2000 (při pří-
ležitosti otevření I. části stálé expozice „České malířství 
19. století“ v Západočeské galerii v Plzni, ve výstavní síni 
Masné krámy, 12. 12. 2000–1. 6. 2003) – České malířství 
přelomu 19. a 20. století ve sbírce Západočeské galerie v Plz-
ni, (kat. výst.), autorka textu Jana Orlíková, Západočeská 
galerie v Plzni, výstavní síň Masné krámy, 27. 11. 2007–10. 
8. 2008. – Kresba 19. století ve  sbírce Západočeské galerie 
v  Plzni, 1. část, (kat. výst.), autorka textu Jana Orlíková, 
Západočeská galerie v Plzni, výstavní síň Masné krámy, 16. 
12. 2004–20. 3. 2005. – Kresba 19. století ve sbírce Západo-
české galerie v Plzni, 2. část, (kat. výst.), autorka textu Jana 
Orlíková, Západočeská galerie v Plzni, výstavní síň Masné 
krámy, 29. 11. 2005–26. 2. 2006. 

3.	� Úplný soupis sbírky je přílohou 2. části katalogu Kresba 
19. století ve sbírce Západočeské galerie v Plzni (cit. v pozn. 
2). K nejvýznamnějším celkům patří zhruba osmdesát kre-
seb Mikoláše Alše, z  nichž více než čtyřicet tvoří kartony 
ke  sgraf itům, která navrhoval v  letech 1892–1903 pro no-
vorenesanční fasády plzeňských domů stavěných architek-
tem Rudolfem Štechem. Dále jsou to kresby a pastely Max-
miliána Pirnera včetně čtrnáctidílného pohádkového cyklu 
Hans Heiling, akvarelové pohledy na Plzeň od Václava Jan-
sy, ilustrace, návrhy i  volné kresby Luďka Marolda a  Al-
fonse Muchy, soubor dekorativních návrhů Celdy Kloučka 
z  let 1880–1893 či kresebná pozůstalost Hugo Boettingera 
čítající přes čtyři tisíce položek. 

August Bedřich Piepenhagen, Zasněžená krajina, 40–50. léta 19. století, olej, plátno, 
33 × 43 cm

Václav Brožík, Přijímání pod obojí, 1892–1893, olej, plátno, 166,5 × 246,5 cm
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	 Jiří Krtička je můj učitel. Schválně neříkám byl. 
Jeho působení na mne trvá. Myslíval jsem si ve ško-
le, že on zná tajemství malby. Myslím si to stále.
	 J .  Kr tička,  původem kraj inář,  přímo plenér is -
ta ,  dospěl v malbě až k tomu, co bylo v pastelech 
k vidění na hvězdárně.  V jeho rodokmenu se uvádí 
Václav Rabas,  Antonín Slavíček ,  Jaroslav Průcha, 
Karel  Malich,  Václav Boštík ,  Josef Šíma. Poza-
stavi l  bych se u  Šímy. Ti ,  kteří  znají  východiska, 
impulsy vzniku některých Kr tičkových obrazů, 
by porozuměli .  Myslím si ,  že Jiř í  Kr tička je jed-
ním z  dědiců Josefa Šímy. Příbuznost s   některý-
mi pracemi Václava Boštíka není dána inspirací , 

předobrazem, ale vyrůstáním ze stejného zákla -
du.  V  obrazech kraj in,  tehdy j iž značně redu-
kovaných, které začal  malovat po  škole (AVU 
1973–1978) kolem roku 1980, byl  rukopis,  způ-
sob zacházení se štětcem a  bar vou vzdušný i   při 
malbě toho, po čem se chodí,  toho, co vedle zra-
ku a sluchu poznáváme i  hmatem chodidel .  Tehdy 
měl malíř  v  oblibě zem zelenou českou. Kráčel 
po zemi,  pak pokračoval všemi směry až do neko-
nečna.  Dominantní postavení mezi bar vami získá-
vá coelinova modř.  Nejpr ve kraj ina,  pak kraj ina 
jako zátiš í  a  pak se vše rozpouští  do  barevných 
chvějivých polí . 

J i ř í  K r t i č k a  – 

N e k o n e č n o s t 

p r o s t o r u

P a v e l  P r e i s n e r

H v ě z d á r n a  –  Z l í n  

5 . 3 . – 15 . 4 .  2 011

Jiří Krtička, Bez názvu, 2006, pastel, 70 × 100 cm
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Jiří Krtička, Bez názvu, 2006, pastel, 100 × 70 cm
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0 	 Malířský prostor :  V.  Boštík nazýval  plochu ob-

razu energetickým polem…
	 Prostor Jiř ího Kr tičky:  Autor v  dí le přítomný, 
ale neviditelný.  Autor v  prostoru reálném, tedy 
v  tom, co nás obklopuje a  co námi i   prochází 
(dýcháním). Pohledem k  zemi – dolů i   vzhůru, 
k  nebi i   dál ,  mapuje pohybem očí fragmenty pří -
rodní i  civi l izační ,  ale možná mimoděk segmenty 
nekonečna.  Toto je posléze malířsky transformo-
váno, komponováno do  obrazu.  Dříve převážně 
olejomalbou, v posledních deseti  letech pastelem. 
Prozatímní zadržení pohybu stop štětce v  rámci 
pravoúhlého formátu.  Hemžení,  které fakticky 
zůstává v kl idu,  obsahuje,  zachovává energi i  pro-
vedení.  Navíc pohyb, těkání sugeruje.  Někdy je 
víření svedené do pruhů, vodivých l ini í ,  kdy čerň 
papíru prozrazuje to samé, ale j inak.  Minimalis -
t ičtěj i ,  chcete - l i .  
	 Autor v  prostoru obrazovém (tělesná akce), 
kdy se promalovává j inam, možná do hloubky.
	 V  tom, co dělá Jiř í  teď (ale i   dřív),  je  pro-
stor tvořen jeho malířským rukopisem. Prostor 
je namalovaný,  promalovaný,  chvěj ivý.  Pastelem 
na černý papír.  Tím, že se dle jeho vlastních slov 
do obrazu vmalovává,  je to jeho prostor,  který po-
skytuje k  prohlédnutí  (tady je potřeba si  v  kon-
textu toho, co je zde uvedeno, uvědomit mnoho-
značnost s lova prohlédnutí ,  prohlédnout).
	 Působením Jiř ího zručnosti  a  citu je možné 
v  jeho obrazech, někteří  by je mohli  považovat 
za  abstraktní ,  či  konkretist ické,  spatřit  prostor 
i luzivní .  I luzivní prostor v  obraze většinou bývá 
proveden vzdušnou perspektivou. Tady je tomu 
j inak.  Jiř í  Kr tička i   t ím, jak maluje,  promalová-
vá f ixativem, který má pro j iné hlavně ochrannou 
funkci ,  čaruje.  Při  poslední návštěvě u Jiř ího jsem 
viděl ,  kromě toho aktuálního, i  starší  a staré věci . 
Mnohé z nich jsem znal .  Musím říct ,  že nezestár-
ly.  Tak jak J.  K. používá pastel ,  dříve olej ,  jeho 
vmalovávání se daleko hluboko jej  činí  výj imeč-
ným malířem. Dnes se často umělecké dí lo hod-
notí  t ím, jak ref lektuje současnost .  J iř í  Kr tička 
j i  ref lektuje v  kosmickém rozměru.  Aktuálnost , 
potřeba vývoje se u  něj  naplňuje stále stejným 
způsobem, který – jak autor potvrzuje – se stále 
nevyčerpal . 

Jiří Krtička, Z cyklu Linie, 2007, pastel, 50 × 70 cm

Jiří Krtička, Z cyklu Inverze, 2007, pastel, 70 × 100 cm

Jiří Krtička, Z cyklu Deich, 2003 pastel, 100 × 70 cm



p
r

o
s

t
o

r
 

z
l

í
n

 
2

/
2

0
1

1
 

2
1

	 Úmr tím Jitky Válové se 27.  března tohoto roku 
def init ivně uzavřelo pozemské bytí  dvojjediného 
fenoménu české výtvarné scény,  jedné z  jej ích 
výj imečností  a  hodnotových j istot .  Ty se nám 
bezpochyby vždy vytanou na  mysli  při  vyslovení 
jména Válovky i   v  budoucnosti .  J i tka se svou se-
strou Květou, jej íž životní  pouť se naplnila 6.  září 
1998, jsou tak spolu opět neoddělitelně spjaty, 
tentokrát ale nezvratně – sférou věčnosti .  Neděli -
telná ostatně byla i   je j ich existence vezdejší .  Na-
rodily se jako jednobuněčná dvojčata 13.  prosince 
1922 na Kladně,  kde také tr vale ži ly.  Ve slovníku, 
který používaly,  se příznačně téměř nevyskytova-
lo zájmeno „já“.  Vždy o  sobě hovoři ly v  akordu, 
v  bytostné či  personální  jednotě,  s   pro ně cha-
rakter ist ickým úvodním slůvkem „My“. Rovněž 
to,  spolu s  jej ich nevšedním char ismem daným 
eticky založeným l idským příběhem propojeným 
s  uměním, ale i   s   dramaty složité doby,  kterou 
ži ly,  a  jež v  něm zrdcadlí ,  z   nich udělalo legen-
dární dvojici ,  u níž hledaly přátelské porozumně-
ní  a duchovní oporu četné kulturní osobnosti ,  ze -
jména ve zlých časech komunist ické normalizace. 
Obdobně ostatně harmonovaly a  vzájemně se do-
plňovaly i   samotné jej ich umělecké projevy.  Bylo 
proto obdivuhodné, že po  smr ti  svého „druhého 
Já“ Jitka postupně dokázala mobil izovat své sí ly 

a  začala opět tvořit .  Přicházela přitom s  j istým, 
u  ní  nečekaným novým prvkem, s  jakousi  robust -
ností  či  zemitost  malířského a kresl ířského tvaru, 
tedy s  r ysem charakter ist ickým spíše pro práce 
jej í  zesnulé sestr y.  Intuit ivní  přítomostí  Květy 
v Jitčině projevu jakoby měla i  nadále pokračovat 
ani smr tí  nenarušená hluboká duchovní integr ita 
jej ich dí la,  symbolizovaná navenek zmiňovaným 
slůvkem My. Nemohu v  těchto souvislostech ne-
vzpomenout na setkání s  Ji tkou Válovou ve Zlíně 
v  květnu 1999, u  pří ležitost i  výstavy Pocta Kvě-
tě a  Jitce Válovým, instalované v  Domě umění 
v  rámci II .  Nového zl ínského salonu.1/ Nevelký 
odstup od  úmr tí  sestr y byl  na  ní  v  té době ještě 
více než patrný. 
	 Při  formování dí la sester Válových ve  složité 
a  svým způsobem až kruté společenské situaci 
čtyřicátých a  padesátých let  svou rol i  bezpochy -
by sehrávaly též některé osudové okolnosti ,  jež 
významně zasáhly do  jej ich života i   umění.  Bylo 

to hlavně studium v atel iéru Emila Fil ly na praž-
ské uměleckoprůmyslové škole (1945–1950),  kde 
vedle podstatného výtvarného školení získaly 
také důležité podněty k vlastní  umělecké or ienta-
ci  a  nezbytný širší  oborový rozhled,  ale navázaly 
i   důležitá životní  přátelství ,  která vedla j iž počí -
naje rokem 1954 k  postupnému ustavení skupiny 
Trasy,  jednoho z pr vních tvůrčích generačních se -
skupení v rámci nově se formující  české výtvarné 
scény.  Nelze v  těchto souvislostech pominout,  že 
osobitost  jej ich projevu už v  rámci skupiny - to, 
že se v  šedesátých letech staly nezaměnitelnými 
personami na  poli  české existenciální  f igurace- 
v mnohém určoval i  hluboký vztah,  který je celoži -
votně poutal  k jej ich rodišt i ,  k hornickému městu 
Kladnu. K místu,  kde se děje moderní doby,  svět 
práce,  průmyslu a  techniky -navíc v  éře total i ty 
a  s  ní  souvisej ící  izolace-  cit l ivému vnímatel i  ne-
zbytně musely vyjevovat v návaznosti  na obecněj -
š í  problémy, ve zvláštní  symbióze s úsi l ím člověka 
o uchování vlastní  tváře,  s  úsi l ím o smysl  a hodno-
tu l idského bytí .  Právě ve vztahu ke Kladnu, k jed-
nomu z  monstrózních,  ale současně i   magických 
symbolů industr iální  společnosti ,  se přes vzájem-
ně shodná životní  i   ideová východiska už od  po-
čátku projevovala též určitá vzájemná diferenci -
ace mezi sestrami,  která nalézala výraz v  jej ich 

M y  –  J i t k a  a   K v ě t a 

V á l o v y

L u d v í k  Š e v e č e k

Z l í n s k é  o h l é d n u t í 

z a   J i t ko u  V á l o vo u

Pohled do instalace výstavy Pocta Květě a Jitce Válovým, Dům umění ve Zlíně, 1999, v levé části instalace obrazy Jitky, v pravé obrazy Květy
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výtvarné praxi ,  v tom, jak na podněty,  jež j im mís -
to jej ich inspirace skýtalo,  reagovaly jej ich od-
l išně založené,  nicméně i   vzájemně se doplňující 
umělecké mental i ty.
	 Zatímco způsob vidění l idského tématu byl 
u  Květy Válové zcela přímočarý a  až hapticky 
bezprostřední a  naléhavý,  oslovovala Jitku spíše 
duše tématu,  r yze duchovní,  abstraktní  l idské či 
„alegor icky l idské“ děje,  jež postupem času vyjad-
řovala stále více odhmotněnými f igurativními for-
mami.  V  počátcích a  v  pr vní etapě své tvorby se 
-ostatně v souladu s dobovou atmosférou, v duchu 
obnovující  se moderny -  ještě zaměřovala na natu-
ral ist icky,  věcně cítěná malířská témata,  z  nichž 

zvláštní  význam i   v  kontextu dalšího jej ího dí la 
měly například kompozice s postavami zápasníků 
(1958–1959) anebo obraz Poražený býk (1957), 
obdobně jako další  na  ně navazující  práce,  které 
mimo j iné poukazují  také na autorčin si lný vztah 
k  dí lu Emila Fil ly.  Šedesátá léta se odehrávala 
především ve  znamení prohloubeného umělecké-
ho dialogu mezi oběma sestrami,  který pak v  ná-
sledných normalizačních dekádách a v  letech de-
vadesátých nabyl podobu strhující  existenciální 
výpovědi ,  vedené v  l ini i  jakéhosi  malířského kon-
trapunktu – v  rovině vnitřně souhlasných a  vzá-
jemně se doplňujících prožiků,  v  reakci  na  aktu-
ální  jevy a děje současnosti .  Zatímco Květu v po-
lovině šedesátých let  zaujaly možnosti  techniky 
strukturální  abstrakce,  práce se syrovou barevnou 
hmotou, s   latexy a  s   propalováním, těži la Jitka 
z poněkud odlišných stránek soudobého informe-
lu,  a  s ice z možností ,  který skýtal  bezprostřední, 
a  v  jej ím případě hlavně l iniární  záznam bytost -
ných hodnot,  tak trochu na  bázi  psychického au-
tomatismu, nikdy však v r yze abstaraktním tvaru, 
ale v působivé a od poloviny šedesátých let  už pro 
autorku charakter ist ické umělecké l icenci .  Svou 
rol i  při  formování těchto jej ich demater ial izova-
ných, povýtce duchovních,  manýr ist icky protaže-
ných „gestických“ symbolických f igur bezpochy -
by sehrály i   je j í  kresby se záznamy hudby,  včetně 
obrazu na motivy Stravinského Petrušky (1965)2/. 
	 V  sedmdesátých a  osmdesátých letech Jitka 
Válová v  této nové tvarové dikci ,  a  s  určitými vý-
znamovými posuny,  formovala také některá svá 
tradiční celoživotní témata,  především zmiňova-
né „zápasy“,  ale dokladem tohoto názorového po-
sunu se stal  například i   nově pojatý symbolický 
obraz Poražený býk (1978).  Zvláště přínosná se 
z  pohledu celého jej ího dí la stala rovněž tech-
nika l i té kresby,  kterou využívala i   v  závěrečném 
období své tvorby.  Jej ím hlavním st imulem však 
vždy byla především existenciální  sféra l idského 
bytí .  V  intencích toho přístupu se v  jej í  malbě 
osmdesátých letech prosadila (ostatně obdobně 
jako v dí le Květy) také náboženská a hlavně novo-
zákonní tematika – Dávný příběh, Kalvar ie (oba 
1983).  V  té době,  v  čase normalizace a  hermeti -
zace českého prostředí ,  se j iž Válovky,  jak byly 
v  přátelských kruzích nazývány,  dostaly do  po-
zice žij ící  legendy.  Přes existenční problémy, 
jež na  ně -ostatně obdobně jako na  řadu dalších 
tvůrčích osobností -  v   době normalizace dolehly, 
neupadaly do pasivity a staly se tak jednou z tr va-
lých j istot naší  neveřejné umělecké scény.  Svými 
et icky založenými l idskými a uměleckými postoj i 
významně působily hlavně na mladou a nastupují -
cí  uměleckou generaci . 
	 V  osmdesátých  le tech  se  t aké  popr ve  ob jev i ly 
na   půdě  tehde j š í  Oblas tn í  ga le r ie  v   Got twa ldo -
vě .  St a lo  se  t ak  v  roce  1987,  u  př í l ež i tos t i  ž ivotn í 
výs t avy  j e j i ch  př í te le  a  ko legy  z  Trasy,  z l ínského 
rodáka  Vlad imíra  Jarcov jáka . 3/ Dlužno zmín i t ,  že 
nezanedbate lnou  ro l i  v  rámci  z l ínské  komunika -
ce  s  Vá lovkami ,  k te rá  měla  pokračování  i  v  da l -
š í ch  l e tech ,  sehráva la  dnes  už  rovněž  l egendár n í 
osobnost  j e j i ch  z l ínského př í te le  Jose fa  Janouš -
ka ,  dynamického sběra te le  současného umění  

Jitka Válová, Výskok a pád, 1995, olej, plátno, 200 × 145 cm

Květa Válová, Naděje, 1991, olej, plátno, 135 × 162 cm
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a po l istopadovém převratu pak zakladatele uher-
skohradišťského knihkupectví  a  galer ie Por tál . 
U něho nalezly vždy potřebný azyl ,  včetně důleži -
té možnosti  přenocování.  Kromě zmiňované „Po-
cty“ proběhla j iž předtím také rozsáhlá přehlídka 
dí la Jitky a  Květy Válových ve  zl ínském Domě 
umění (1993).4/ Uzavřená životní  pouť těchto 
subti lních,  l idsky křehkých, nicméně výtvarně 
monumentálně cít ících velkých postav českého 
moderního umění tedy měla i  svá -byť ne zásadní - 
nicméně nepřehlédnutelná zl ínská zastavení .  Je 
třeba jen l i tovat ,  že jsme nenalézal i  „dostatek si l“ 
dokládat je tr valejším způsobem, odpovídajícím 
zastoupením jej ich obrazů a kreseb ve zl ínské ga-
ler i i .  

Poznámky:
1.	� Srv. Jana Ševčíková, Jiří Ševčík, Pocta Květě a Jitce Válo-

vým. In: L. Ševeček (ed.), II. Nový zlínský salon. Katalog 
výstavy, Státní galerie ve Zlíně, 1999, s. 18n. 

2.	� Srv. Marie Klimešová, Marie Bergmanová, Dvojjediná síla 
malby: Jitka a Květa Válovy. In: Jitka a Květa Válovy (ed. 
M. Klimešová), Galerie Pecka ve spolupráci s NG v Praze, 
2000, s. 56.

3.	� Srv. Ludvík Ševeček: Vladimír Jarcovják, obrazy, objekty, 
graf ika (1956–1987). Katalog výstavy, OGVU v Gottwaldo-
vě, 1987.

4.	� Srv. Alena Potůčková: Jitka a  Květa Válovy. Katalog vý-
stavy Středočeská galerie v Praze, 1993. Repríza ve Státní 
galerii ve Zlíně, 1993. 

Jitka Válová, Smíření, 1998, olej, plátno, 200 × 154,5 cm
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	 Východočeské muzeum a  Východočeská galer ie 
s ídl í  vedle sebe na  pardubickém zámku deseti let í . 
Panuje mezi nimi,  jako v  mnoha podobných pří -
padech, dlouholetá r ival i ta a  lehká přezíravost. 
U  muzea z  pozice většího a  si lnějšího, u  galer ie 
pak z pozice strážce „opravdových hodnot umění“. 
Jej ich důsledky teď budou zásadní lekcí  pro obě 
inst i tuce.

	 Koncem března proběhla snad všemi celostát -
ními médii  další  z řady „slučovacích kauz“ na kul -
turní  frontě.  Poté,  co byly v  posledních letech 
podobné pokusy o  spojení galer i í  a muzeí vyhod-
noceny jako nežádoucí v  Ústeckém a  Plzeňském 
kraj i  a  dokonce i   v  Praze,  stejná věc teď málem 
prošla v Pardubicích.  Chybělo málo.  Zdejším rad-
ním se totiž celý záměr podaři lo před veřejností 
do poslední chvíle utaj i t .  Poté,  co na svou funkci 

koncem února nečekaně rezignovala ředitelka ga-
ler ie Simona Vladíková,  dostal  se návrh na vypra-
cování „analýzy sloučení“ do  jednání Rady kraje 
prakticky ze dne na den. Už měsíc poté,  28.  břez-
na,  pak měla Rada o  jeho uskutečnění,  bez jaké-
koliv diskuse s  odbornou veřejností  či  zástupci 
města,  hlasovat.  Pod t lakem médií  nakonec radní 
o návrhu nehlasovali .  Usnesl i  se však vytvořit  od-
bornou komisi ,  jež se má k záležitost i  týkaj ící  se 
nejen sloučení,  ale celého zámeckého komplexu 
do konce srpna vyjádřit .

	 Analýzu,  o  níž se celý návrh spojení opírá, 
přitom v Pardubicích nikdo neviděl .  Nedostalo j i 
k  dispozici  vedení ani jedné z  inst i tucí ,  nemohli 
se k ní  tedy ani vyjádřit .  Na naléhání bylo zástup-
cům médií  sděleno, že jde o  pracovní mater iál , 
který prozatím nebude zveřejněn. Zaměstnanci 
obou subjektů chápou od počátku celou věc jako 
předem rozhodnutou. Pod t lakem personálních 
změn se bojí  cokoliv veřejně komentovat.  Jej ich 
opatrnictví  a  rezignovanost jsou příznačné,  při -
tom zkušenosti  a  názory podané bez emocí by 
mohly diskusi  jen prospět.  Dokonce i   ředitelky 
obou insti tucí  k  celé věci  mediálně vystoupily až 
v okamžiku,  kdy k tomu byly okolnostmi přinuce-
ny.  Pardubická veřejnost naopak o kauzu projevi -
la pozoruhodný zájem a  jasně se vyjádři la proti 
takto překotně real izovanému záměru.

Pardubické dvě mouchy
	 Co kraj  k  takovému rozhodnutí  vede? Hlavní 
příčinou zdaleka nejsou jen avizované úspory 
a  dlouhodobá nespokojenost s   chodem galer ie, 
a  nakonec i   muzea.  Celou věc nelze chápat jen 
negativně.  Některé změny, pokud by byly skuteč-
ně zodpovědně uchopeny,  by paradoxně mohly 
oběma aktérům i  prospět.  Jsou j imi například na-
vrhovaná společná pokladna,  informační systém, 
dnes aktuální  „přeposí lání návštěvníků“.  Nabízí 
se i   spolupráce při  propagaci ,  tvorbě doprovod-
ných programů, různých zámeckých fest ivalů atd. 
Jistě však lze takové kroky real izovat beze změny 
zřizovacích l ist in.

	 Muzeum a galer ie fungují  vedle sebe na zámku 
jako samostatné inst i tuce od  roku 1953. Navazo-
valy na  předválečnou tradici  pardubického Mu-
zejního spolku a  Obrazárny.  Ve  své histor i i  už 
jeden nežádoucí „sňatek“ zaži l i .  Dlouho nevydr-
žel .  Paradoxně tomu bude letos v  čer venci přes -
ně padesát let ,  kdy byl  po  pouhém roce fungová-
ní  rozpuštěn nefunkční s lepenec muzea,  galer ie 
a  památkového ústavu,  f igurující  pod dobovým 
názvem „Krajský vlast ivědný ústav“.  Při  územní 
reorganizaci  roku 1961 pak byly muzeum a  gale -
r ie opět osamostatněny.  Letos v létě to bude navíc 
deset let ,  kdy obě inst i tuce získal  do  své správy 
del imitačním protokolem Ministerstva kultury 
Pardubický kraj .

	 Od  50. let  se ve  vedení Východočeské galer ie 
vystř ídala desítka ředitelů.  Za  ta léta má na kon-
tě dlouhou řadu celostátně úspěšných projektů. 
Cílem posledních dvou konkurzů v  letech 2004 

Č e k á  p a r d u b i c k é 

m u z e u m  a   g a l e r i i 

n e r o v n ý  s ň a t e k ?

M a r c e l a  C h m e l a ř o v á

Po padesát i  l e tech zase  spolu? 

A co dá l?

Dům U Jonáše patří ke galerii od r. 1972
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5a 2007 bylo získat do vedení s i lnou osobnost pro 

plánované investice.  Dvojici  nových ředitelů se 
díky j isté regionální  a  sbírkotvorné „neposkvrně-
nosti“ podaři lo real izovat řadu zaj ímavých výstav 
a  získat část  mladého vzdělaného publika,  kte -
ré galer i i  dříve míjelo.  Plánovala se stavba nové 
budovy,  poté velkorysá rekonstrukce stávaj ících 
prostor.  Aktuální  nadregionální  program pomohl 
zvýšit  odborný kredit  inst i tuce,  i   když neustálé 
změny a  personální  f luktuace značně přispívaly 
k  jej í  vnitřní  nerovnováze.  Zejména za  vedení 
Mar tina Dostála byly prosazeny pozit ivní  úpra-
vy ve  výstavních prostorách, personální  struktu-
ře i   vnější  prezentaci .  Jeho nástupkyni Simoně 
Vladíkové se zase podaři lo zaujmout odbornou 
veřejnost některými velmi vysoce hodnocenými 
výstavními projekty.  Důsledky pří l išného rozle -
tu a  nadregionálního přesahu vedení obou ředi -
telů dojížděj ících z  Prahy se  úředníkům časem 
znelíbi ly.  Poté,  co galer ie přišla na  podzim 2010 
i  o přidělenou státní  dotaci  na opravu stávaj ících 
prostor zámku, začal i  hledat „j iné“ řešení .

	 Hnacím motorem slučovacích změn ovšem není 
jen potřeba vymazat s  konečnou platností  opako-
vaně vznikaj ící  otazník nad chodem galer ie.  Jako 
kl íčový motiv uvádějí  zástupci kraje snahu uleh-
čit  oživení zámku jako celku,  zmenšením počtu 
subjektů ulehčit  do budoucna situaci  pro získává-
ní  f inančních prostředků do areálu a,  především, 
snahu zatraktivnit  a  zpřístupnit  celek z  hlediska 
„cestovního ruchu“.  Proč? Pardubický kraj  se to-
t iž dlouhodobě umísťuje v žebříčku tur ist ické ná-
vštěvnosti  na  posledních příčkách. V  samotném 
městě je pak v  bl ízkosti  centra z  urbanist ického 
hlediska několik mírně řečeno „nedotažených“ 
lokali t  a o  j iném než spor tovním tur ismu zde ne-
může být ani řeči .  Otevření podobného tématu je 
zde proto pochopitelné.  Atraktivita zámku a  na-
bízené programy mají  zkrátka vytrhnout tur ist ic -
ký trn z paty celého regionu.

Je potřeba oživení?
	 Ačkoliv argumentace kraje opíraj ící  se o „stag-
nující“ počet návštěvníků zámku pří l iš  ve  světle 
čísel  neobstoj í ,  je  celkem evidentní ,  že celému 
areálu chybí cosi  jako „návštěvnický rozměr“. 
Muzejní  část  zámku sice působí po  nedávné re -
konstrukci velmi reprezentativně,  neexituje zde 
však například jakýkoliv důstojný  informační sys -
tém, ani cokoliv tak tr iviálního jako přehledný 
plán celého areálu.  Přespolní  navštěvník neví , 
kam má j í t ,  kde koupit  l ístek ,  co uvidí .  Nabízené 
expozice a okolí  s ice skýtaj í  program na  celé od-
poledne,  pranic vás však nenutí  zůstat  a  posedět 
pod renesančními arkádami.  Jediné „občerstve-
ní“ š iroko daleko je „káva“ z  let i tého prodejního 
automatu,  dovedně ukrytého v  posledním patře 
zámku. Nepřátelské pohledy kustodů vás ovšem 
varují :  Přístroj  už je zřejmě sám muzeálním expo-
nátem. 

	 Před několika lety zřízená kavárna v  průcho-
du do  vnitřního nádvoří  se provozovatelům nej -
spíš pří l iš  nevyplatí ,  a  tak je jej í  existence spíše  

vir tuální .  Usilovat o zřízení pří jemné občerstvov -
ny je s ice záslužné,  nikdo však už nechce ztrátový 
provoz dotovat.  Přes uspokojivá čísla návštěvnos-
t i  tot iž celý areál  za  dlouhých letních dní často 
doslova zeje prázdnotou. A  tak možnost koupit 
do  jednoho ki lometru od  zámku třeba zmrzlinu, 
rohlík ,  tatranku či  pit í  dětem je prostě z  ř íše sci -
f i .  Ještě donedávna zde totiž nebylo ani kde si 
sednout.

	 Nevyřešená je také řada dalších oblast í .  Ať už 
například důstojné parkování v  okolí ,  na  něž by 
vás městské značení navedlo,  nebo nulová návaz-
nost na  další  tur ist ické cí le města či  kraje.  Všu-
de j inde vás při  návštěvě doslova zahrnou letáky 
doporučujícími další  spřátelné destinace,  akce 
a slevy,  nikoliv tak zde.  Tady vůbec můžete pova-
žovat za  štěst í ,  pokud se vám podaří  v  poměrně 
komplikované zdejší  dopravní s i tuaci  zámek nají t 
a v okolí  zaparkovat.

	 Jmenované výtky stran komplexního informač-
ního systému a  návštěvnických služeb jdou de 
facto vesměs na  vrub muzea jako správce areá-
lu.  Na  jeho adresu zazněly z  kraje také závažné 
výhrady stran neatraktivních dlouhodobě neměn-
ných stálých expozic a  problematického využí -
vání část i  histor ických prostor pro depozitární 
a  skladové účely.  Stálé expozice jsou dnes celo-
státně diskutovaným problémem a  jako takový je 
třeba jej  nahlížet .  I   když muzeum přichází  v  po-
slední době i   s   řadou atraktivních krátkodobých 
výstav,  je nasnadě,  že cí lovým segmentem pro 
návštěvu jeho expozic a  krmení pávů na  nádvoří 
jsou téměř bezvýhradně rodiny s  malými dětmi 
a  senioři .  Přivést  na zámek ve vetší  míře žádoucí 
střední věkovou vrstvu se pří l iš  nedaří .  Dokáza-
ly to v  posledních letech snad jen galer ijní  pro-
jekty typu Antonína Slavíčka nebo Josefa Čapka. 
Ostatně rodinami s malými dětmi není nutno jako 
segmentem úplně opovrhovat.  Dokáží být dosta -
tečně „f inančně“ atraktivní .  Jen by bylo potřeba 
se na ně více programově zaměřit ,  třeba v dopro-
vodných pořadech. Dát do  expozice dva l isty pa-
píru a polámané pastelky opravdu nestačí .

Přinutit  spolupracovat,  o to tu běží
	 Hlavním argumentem kraje pro sloučení je 
dlouhodobá neschopnost obou insti tucí  vzájemně 
spolupracovat.  Faktem je,  že zatím nebylo nic, 
co by je k  obdobné spolupráci  nuti lo.  Ve  světle 
některých histor icky sporných otázek vzájemné 
kontakty pří l iš  nevyhledávaly.  Asi  byste nezastih-
l i  ředitele muzea na  vernisáži  galer ie a  naopak. 
Teď pod t lakem okolností  budou nuceny nají t 
společnou řeč,  obhájit  své pozice a  přij í t  s   nový-
mi koncepty.  J inak se vystaví  r iziku,  že přijdou 
o  mnoho: svou dlouholetou samostatnou tradici 
a možná i  odborný kredit .

	 Hlavním r izikem sloučení není dočasná organi -
zační nestabil i ta ,  ale především důsledky plynou-
cí  z velmi rozdílného odborného zaměření ,  zájmů 
a  výstupů a  rozdílného charakteru sbírek.  Zatím-
co stat is ícové sbírky muzea mají  ve  své většině 



p
r

o
s

t
o

r
 

z
l

í
n

 
2

/
2

0
1

1
 

2
6 spíše dokumentární hodnotu,  hodnota méně po-

četných galer ijních sbírek ,  obsahujících řadu 
unikátních děl ,  je  nevyčísl i telná a  stále roste.  Je 
téměř j isté,  že by jedna větev odborné činnosti , 
evidentně ta galer ijní ,  v  důsledku ekonomické 
závislost i  strádala.  Finanční potřeby personálně 
si lnějšího muzea byly totiž vždy řádově vyšší .  Za-
t ímco příspěvek na provoz muzea jakožto správce 
areálu čini l  v  roce 2010 celých 28,2 mil ionů ko-
run, v  galer i i  to bylo na  oba jej í  objekty 7 mil i -
onů. Poměr zaměstnanců byl  ve  stejném roce 59 
ku 14! Je nasnadě,  že za těchto podmínek by bylo 
přesnější  mluvit  nikoliv o  „sloučení“,  ale píše 
o  „připojení“.  To daleko přesněji  vyst ihuje fakt , 
že jedna z  organizací  je nástupnická a  druhá se 
stává jej í  součástí .

	 Ačkoliv zaměření muzea a  galer ie je rozdílné 
a  vůle ke  spolupráci  zde v  minulosti  pří l iš  neby -
la ,  hlubší  kontakt a výměna zkušeností  by oběma 

insti tucím prospěly.  Galer i i  chybí vědecký roz-
měr činnosti  muzea,  muzeu zase jej í  práce s  ve-
řejností .  V  galer i i  patří  odborné zpracování sbí -
rek s  patřičným publikačním výstupem a  jej ich 
kval i f ikované doplňování,  také díky rozpočtovým 
l imitům, k  dlouhodobě vůbec nejzanedbávanější 
oblast i .  Až pří l iš  dlouho funguje jen jako jaká-
si  „kunsthalle“,  zapíraj ící  své vlastní  atraktivní 
sbírky.  Naopak rozsahem, úrovní a  tradicí  dopro-
vodných programů a  animací by mohla j í t  muzeu 
příkladem. Také profesionální  úroveň obslužného 
personálu expozic a  pokladen a  jakási  „otevře-
nost návštěvníkům“ je zde díky několikeré obmě-
ně vedení na výrazně vyšší  úrovni .

Slučování „en bloc“
	 Nikoho asi  nepřekvapí ,  že kraj  užívá pro zdů-
vodnění svých slučovacích zájmů účelovou zkres -
lenou argumentaci  typu: Výstavní prostory gale -
r ie jsou delší  dobu zavřeny,  probíhá málo výstav. . . 
Přitom opomene zdůraznit ,  že v  domě U  Joná-
še probíhá od  podzimu 2010 rekonstrukce a  že 
na  zámku bylo j iž vše přichystáno ke  generální 
rekonstrukci ,  když na poslední chvíl i  vláda škr t la 
přidělenou, původně 178 mil ionovou, dotaci .  Zlo-
mek z původní částky,  jenž bude z krajských pro-
středků do  zámku investován, nakonec nepůjde 
do havar ijních prostor galer ie,  ale do vybudování 

restaurace a  chybějícího návštěvnického zázemí 
areálu.

	 Nešťastné jsou příklady,  které na  stránkách 
kraje uvádí radní pro školství  a kulturu Jana Per-
nicová jako modely „úspěšně“ fungujících spoje -
ní  muzea a  galer ie v  regionu: Muzeum a  galer ie 
v  Rychnově nad Kněžnou a  Muzeum a  galer ie 
v Poličce.  Ty ovšem nehraj í ,  tedy alespoň na poli 
galer ijním, ani pr vní ,  ani  druhou l igu. . .  Doufejme 
jen,  že to není i   osud Pardubic.  Nějak se nám 
tu v průběhu let  potichu vytrati la dříve tak jasná 
funkce „krajské“ inst i tuce.  Díky svému výsadní -
mu postavení a odborné garanci byla vždy něčím 
víc než jen běžnou výstavní s íní ,  kterou si  dnes 
může otevřít  kdokoliv.  Takové úvahy jsou také 
daní doby,  v níž je kultura něčím na okraj i  zájmu. 
V  Pardubicích už nemá ani svého samostatného 
zástupce v krajské Radě.  Funguje jako „přívažek“ 
resor tu školství  a jako o takové je o ní  rozhodová-
no:  Slučují  se školy,  s lučuje se v kultuře. 
	 Příznačná je i   dobová hodnotová nivel izace: 
Samotné slovo „galer ie“ už asociuje daleko spíše 
nákupy a zábavu než spojení s  kval i tním uměním. 
Proč by vlastně Pardubičtí  měli  o  víkendech jez-
dit  na  zastrčený zámek, když mají  v  centru no-
vou „nákupní galer i i“? A  s  bezproblémovým par-
kováním? Obávám se,  že více návštěvníků dnes 
na zámek přivedou oni hrdinní pávi  než nabízené 
expozice.  V tom mají  zastupitelé pravdu. I  v rám-
ci  galer ie jako celku měli  vždy výrazně vyšší 
návštěvnost a  ohlas projekty v  domě U  Jonáše, 
na  dostupném náměstí  s   jakýmsi návštěvnickým 
komfor tem, než výstavy na zámku.

	 Zbývá jen doufat ,  že se odborné veřejnosti ,  pří -
padně zástupcům muzejní  a galer ijní  obce v nově 
jmenované exper tní  komisi ,  podaří  zastupitele 
přesvědčit ,  že r iskantní s loučení není nezbytným 
krokem k vyřešení jmenovaných problémů. Ostat -
ně by to byl  v  Čechách novodobý národní prece-
dent.  Dobrá vůle k  jednání a  dostatečný časový 
hor izont může přinést  kýžené výsledky i   při  za-
chování současného statu quo. Jako samostatné 
mohou totiž obě inst i tuce přinést  regionu daleko 
větší  prest iž než v  podobě nesourodé „sloučeni -
ny“.  Doufejme, že už jen fakt ,  že se podobná věc 
zatím nikde j inde „nepodaři la“,  bude pro radní 
dostatečným varováním před unáhlenými kro-
ky.  Jmenovaná komise bude mít bohužel na  sběr 
potřebných dat a  vytvoření funkčního projektu 
přibl ižně 4 měsíce,  zasahující  navíc do  letních 
prázdnin.  Kraj  se ostatně ani nevyjádři l  ve  smys-
lu,  že by jej í  výstupy měly být pro jeho rozhodo-
vání závazné.  Pokud se tedy za těchto l imituj ících 
podmínek nepodaří  celou věc odborně uchopit , 
skončí pardubické muzeum a galer ie k výročí  své-
ho „rozvodu“ opět jako staří  manželé:  po padesá-
t i  letech zase spolu.

Pardubický zámecký areál
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	 V  souvislost i  s   5.  ročníkem konference Muzea 
Jihovýchodní Moravy ve  Zlíně Muzeum a  ško-
la aneb Expedice domů ,  která se konala ve  Zlíně 
ve dnech 16.  a 17.  března 2011, je na místě krátce 
zrekapitulovat současný stav české muzejní  peda-
gogiky.  Problematice věnoval Prostor Zlín pozor-
nost j iž  v  několika předchozích číslech,  v  nichž 
konkrétní  edukační aktivity svých muzeí předsta -
vi l i  autoři  O. Kubelková,  M. Šobáň a B. Svátková 
či  A. Stuchlíková.  Tento text je pokusem o  sou-
hrnný pohled na využívání edukačního potenciálu 
českých muzeí a galer i í  a jeho teoretickou ref lexi .
	 Edukační aktivity mají  dnes v českých muzeích 
své pevné místo.  Snaha využívat sbírek veřejných 
muzeí k výchovným účelům je stejně stará jako tyto 
inst i tuce samotné.  Muzea od počátku spolupraco-
vala především s  univerzitami;  jej ich sbírky vyu-
žíval i  ke  studiu budoucí umělci ,  histor ici  umění 
nebo adepti  přírodních věd;  požadavek zaměřit  se 
i  na účinnější  osvětu žáků nižších stupňů vzdělá-
vacího systému nebo l idových vrstev se zohledňu-
je až později ,  a to v kontextu postupné demokrati -
zace celé euroamer ické společnosti .  Přes některé 
výrazné výj imky (např.  působení A. Lichtwarka) 
zůstává prakticky do  2.  poloviny 20.  stolet í  vý -
chovná činnost muzeí v  Evropě omezena na  sa-
motnou tvorbu expozic,  případně na  pořádání 

skromných doprovodných akcí ,  kterými byly ty -
pické muzejní  přednášky či  besedy.  Popisky u ex-
ponátů či  t ištěné katalogy tak často představovaly 
jedinou pomoc laickým návštěvníkům s  porozu-
měním tomu, co muzeum vystavuje. 	
	 Přibl ižně od  60.  let  se rozšiřuje spolupráce se 
školami,  avšak znamená většinou pouhé umožně-
ní  vstupu, poskytnutí  nezbytných informací uči -
telům a pro žáky jen pasivní prohlídku expozice. 
Postupně však muzea sama přebíraj í  iniciat ivu 
a  hledají  možnosti ,  jak návštěvníka více oslovit 
a zaujmout.  Vzniká samostatná profese muzejního 
pedagoga a dochází k  zřizování special izovaných 
edukačních oddělení při  muzeích.  Pod vl ivem 
USA vznikaj í  dětská muzea a  edukační činnost 
muzejních inst i tucí  se stává invenční a  přitažl i -
vou,  a  proto i   vyhledávanou a  žádanou. Koncem 
20. stolet í  se j iž ve  světě setkáváme s  bohatým 
využit ím edukačního potenciálu muzea a lze kon-
statovat ,  že vzdělávací  úloha muzeí i   dnes stále 
roste. 	 Spolu s  rozvojem muzejní  edukace se 
rozví j í  i   je j í  teoretická ref lexe a  jako samostatná 
součást pedagogických věd vzniká muzejní  peda-
gogika.  Tato discipl ína dnes j iž nezůstává pouze 
popisem či  ref lexí  svého předmětu,  ale je také 
zdrojem poznatků o  edukační real i tě v  muzeích 
a jej ích přesazích do dalších vzdělávacích kontex-
tů. 	
	 Jaký je stav muzejní  edukace a  pedagogiky 
v  ČR? Lze konstatovat,  že kval i ta vzdělávacích 
aktivit  muzeí se stále zvyšuje a že muzejní  eduka-
ce (ve smyslu praktické edukační činnosti  muzeí) 
daleko předbíhá muzejní  pedagogiku (ve  smyslu 
vědy o  muzejní  edukaci) .  Některá zaj ímavá kon-
krétní  data přineslo výzkumné šetření Komise 
pro práci  s   veřejností  a  muzejní  pedagogiku (při 
Asociaci  muzeí a  galer i í  ČR) z  roku 2004. Bylo 
zj ištěno, že v  daném roce tvoři ly děti  a  mládež 
v českých muzeích plných 30 % z celkového počtu 
návštěvníků (Fialová,  Stehlík ,  2005).  Průzkum 
dále ukázal ,  že téměř 50 % insti tucí  j iž  má k  dis -
pozici  speciálního pracovníka pro práci  s   veřej -
ností  a  že edukační aktivity českých muzeí jsou 
spojeny s těmito převládajícími r ysy :  projektovým 
vyučováním, objektovým učením, pojetím muzea 
jako „regionální  učebnice děj in“,  přípravou pra-
covních l istů pro školy,  pořádáním výtvarných 
dílen pro děti  i   pro učitele,  užíváním metod ar-
tef i let ického vyučování a  vytvářením speciálních 
programů pro rodiče a děti  (tamtéž).
	 Že kvali ta i   rozsah muzejní  edukace je v  čes-
kých muzeích na  vzestupu, ukázaly také projek-
ty prezentované na  zmíněné konferenci Muzea 
Jihovýchodní Moravy ve  Zlíně Muzeum a  škola 
aneb Expedice domů .  Pozornost upoutaly zejména 
edukační projekty Kraj ina za  školou (Centre for 
Modern Education),  Jak se žije domům (Muzeum 
Mladoboleslavska),  Mezi pražci  Mladějovské úz-
kokolejky (Průmyslové muzeum Mladějov),  „Zpát -
ky ni  krok!“ (Regionální  muzeum a galer ie v Jičí -
ně) nebo Zapomenutí  hrdinové (Muzeum města 
Ústí  nad Labem). Nevšední didaktickou pomůc-
kou v  podobě haptického modelu rel ikviáře sv. 
Maura disponuje Státní  hrad a  zámek Bečov nad 
Teplou,  příběhy sbírkových předmětů příkladně 

S o u č a s n é 

p r o b l é m y 

č e s k é  m u z e j n í 

p e d a g o g i k y

P e t r a  Š o b á ň o v á

Fotografie z konference Muzea Jihovýchodní Moravy ve Zlíně (16. 3. 2011), svůj  
projekt prezentuje B. Petráková, organizátorka konference, foto autorka
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8 zpřístupňují  publikace pro děti ,  které připravuje 

Muzeum jihovýchodní Moravy ve Zlíně. Současné 
edukační aktivity muzeí vedou návštěvníky k hlub-
šímu porozumění vystaveným předmětům a k osob-
ní komunikaci s nimi, protože právě ony jsou jako 
autentičtí nositelé kulturních hodnot zdrojem spe-
cif ického poznání a obohacení jedinců přicházejí -
cích do muzea. Je zřejmé, že tyto „dílčí“ interakce 
umožňují návštěvníkům získat vhled i do komplex-
ních společenských procesů a jevů.
    
	 Zaměřme se nyní krátce ještě na  muzejní  pe-
dagogiku coby teoretickou discipl ínu zkoumající 
muzejní  edukaci – ani ta nezůstává stranou dy -
namického vývoje.  Teoreticky navazuje jednak 
na práci  muzeologa J.  Beneše (1980),  který v pod-
statě předběhl současný zájem o muzejní  edukaci 
a  jej í  rozvoj ,  a  jednak na odbornou činnost auto-
rů Vladimíra Jůvy (1994, 2004) a Radka Horáčka 
(1998),  jej ichž publikace u nás dosud představují 
základní zdroj informací o  muzejně pedagogické 
problematice. 
	 Bylo j iž řečeno, že v  zahraničí  existuje mu-
zejní  pedagogika jako věda s  vlastním bohatým 
výzkumem již několik deseti let í .  U  nás atr ibuty 
skutečně vědní discipl íny získává jen pozvolna, 
protože kromě neustálené terminologie a malého 
množství  l i teratury j i  trápí  také nedostatek pod-
půrných nástrojů,  nezbytných pro existenci jaké-
koliv vědní discipl íny.  Patří  k  nim např.  fungo-
vání special izovaných odborných (univerzitních) 
pracovišť ,  existence odborného recenzovaného 
časopisu,  databáze výzkumů či  pravidelné konání 
odborných fór,  na nichž je možná diskuse odbor-
níků spojená s výměnou jej ich poznatků.  Praktic -
ky jediným pravidelným fórem muzejních pedago-
gů stále zůstává j iž zmíněná zl ínská konference 
Muzeum a  škola ,  i   když spíše přináší  prezentaci 
konkrétních edukačních aktivit  muzeí než teore-
t ická a  výzkumná sdělení .  Odborné články na-
cházíme roztroušené v  nejrůznějších časopisech 
a  sbornících,  činnost Ministerstvem kultury zří -
zeného Metodického centra muzejní  pedagogiky 
při  Moravském zemském muzeu je dosud praktic -
ky neviditelná.
	 Přesto však lze s  uspokojením sledovat některé 
postupné kroky kupředu: dorůstá nová generace 
badatelů zabývajících se problematikou zpřístup-
ňování kulturního dědictví  a  mnohá univerzitní 
pracoviště (zvláště na  pedagogických fakultách) 
berou spolupráci  s  muzei za svou. Teoretici ,  kteří 
se zabývají  výchovným potenciálem muzea – ať 
j iž muzeologové,  nebo muzejní  pedagogové,  se 
dnes věnují  mnoha výzkumným a  teoretickým 
otázkám souvisej ícím s  oborem. Postupně se ob-
jevují  výsledky empir ických muzejně pedagogic-
kých výzkumů, jej ichž častým tématem je spolu-
práce muzea a  školy (Vavrdová,  2009, Šobáňová, 
2009, Doulík et  al . ,  2009). 
	 Zajímavá a velmi aktuální  je problematika komu-
nikačních procesů probíhajících v  muzeu, zejmé-
na téma vizuální  komunikace,  interpretace a  me-
diace muzeáli í .  Pohledem vizuálních studií  nahlí -
ž í  na  muzeum L. Kesner (2000, 2005),  a  otevírá 
tak narůstaj ící  problém omezené komunikabil i ty 

 návštěvníků.  Zabývá se t ím, jak nové technolo-
gie a vizuální  (pop)kultura s  invazí  dynamických 
obrazů pozměňují  mechanismy vnímání návštěv -
níka,  na  což by muzea měla reagovat změnami 
svých prezentačních postupů. Velmi aktuální  je 
v současné muzejní  pedagogice téma vizuální  gra -
motnosti  návštěvníků,  zpracovat bude třeba pod-
klady nastolené teor i í  a  praxí  objektového učení 
(učení z předmětů).  Je třeba zkoumat,  jaké posta-
vení má edukační činnost v  celku muzejní  inst i -
tuce,  jaké je personální  zázemí této činnosti ,  zda 
muzea nabízej í  podporu také svým návštěvníkům 
se specif ickými vzdělávacími potřebami a  jaké 
podoby má a  může mít kooperace s  dalšími,  ze-
jména formálními vzdělávacími inst i tucemi.
	 Za důležitý teoretický problém považujeme také 
vymezení specif ik práce s  uměleckým dílem opro-
ti muzeáliím jiných typů. Přestože muzeí zaměře-
ných na  umění je pouhých 7 % z  celkového počtu 
muzeí (Waidacher, 1999), většina české literatury 
(např. nejčastěji citovaná kniha R. Horáčka, 1998) 
se vlivem silné tradice orientuje právě na  proble-
matiku zprostředkování uměleckého díla. Aktuální 
je rovněž problém vzdělávání muzejních pedago-
gů a  tvorba jejich profesiogramu; k  jeho řešení již 
existují dílčí příspěvky a  praktické pokusy na  olo-
moucké a  brněnské pedagogické fakultě. Obor lze 
studovat na  katedře výtvarné výchovy Pedagogické 
fakulty Masarykovy univerzity v  Brně (obor gale-
r ijní pedagogika a zprostředkování umění, prezenč-
ní magisterské studium) nebo na  katedře výtvarné 
výchovy Pedagogické fakulty Univerzity Palackého 
v  Olomouci (obor muzejní a  galerijní pedagogika, 
studium k rozšíření odborné kvalif ikace).
	 Stále však postrádáme podrobné a  precizní 
teoretické vymezení poznávací  domény muzejní 
pedagogiky a velmi potřebné sjednocení termino-
logie.  Je nutné věnovat se teoreticky také samot-
ným základům, tedy f i lozof i i  muzejní  edukace, 
vymezení specif ik muzejní  edukace,  problematice 
jej ího obsahu a  cí lů,  a  nejen problematice forem 
a  metod muzejní  edukace,  které jsou j iž rozpra-
covány poměrně dobře (Horáček,  1998, Šobáň, 
2007, Hrbek,  2007).  Zajímat by nás měla důleži -
tá věc:  má muzejní  pedagog usi lovat v  pr vé řadě 
o  výchovu a  j í  „podřídit“ muzeáli i  (tedy umělec-
ké dí lo či  j iný sbírkový předmět) coby didaktický 
prostředek,  anebo spíše skrze intenzivní pozor-
nost věnovanou muzeáli i  ( jej í  interpretací  a zpro-
středkováním, podporou komunikabil i ty muzeáli í 
a  návštěvníků) můžeme dospět k  výchovnému 
efektu? Je zde muzeálie cí lem, nebo prostřed-
kem? Anebo obojím?
	 Více diskutovat by se mělo také o možnostech 
souvisej ících s  rozvojem nových technologií , 
které muzeím umožňují  digital izovat své sbírky 
a  volně je zpřístupňovat na  internetu.  Ohromné 
možnosti  internetu nejsou našimi muzei dosud 
plně využity,  zatímco v  zahraničí  je komunikaci 
prostřednictvím webových stránek věnována ma-
ximální pozornost :  kromě kvali tních fotograf i í 
sbírkových předmětů a  řady doprovodných infor-
mací mohou návštěvníci  – dle svého věku a zájmů 
– využívat třeba interaktivní hry či  kval i tní  edu-
kační mater iály souvisej ící  s   tématem expozic. 
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9	 Muzea nepochybně disponují  ohromným edu-

kačním potenciálem a  je v  zájmu široké veřej -
nosti ,  aby se hledaly stále nové možnosti ,  jak 
jej  naplňovat.  Zatímco ještě před několika lety 
byla efektivita výchovného působení muzeí nízká 
(zpravidla se neref lektovaly základní pedagogic-
ké poznatky,  v  muzeích chyběl special ista,  nej -
častější  metodou byl  výklad,  dnes tol ik populární 
animaci nikdo neznal) ,  v současnosti  se setkává-
me s řadou diverzif ikovaných forem muzejní  edu-
kace,  která nabízí  návštěvníkům nevšední vzdělá-
vací  pří ležitost i .  Muzea se prostřednictvím svých 
sbírek podílej í  stále větší  měrou na  všeobecném 
vzdělávání a kult ivaci  svých návštěvníků,  rozví je -
j í  je j ich receptivní schopnost a stávaj í  se inspira -
t ivním prostorem využitelným k  jej ich celoživot -
nímu učení . 
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	 Kaštieľ v Strážkach je súčasťou Slovenskej  ná-
rodnej galér ie a popr i  Zámku vo Zvolene,  Galér i i 
Ľ.  Fullu v  Ružomberku a  Galér i i  insitného ume-
nia v  Pezinku patrí  medzi jej  vysunuté pracovis -
ká.  V malebnom prostredí v okolí  Kežmarku, pod 
tatranskými končiarmi sa nachádza pr i  obci  Spiš -
ská Belá kaštieľ s   rozľahlým anglickým parkom, 
ktorý od roku 1972 spravuje SNG. Po dlhotr vajú-
cej  rekonštrukcii  tu bola v  roku 1991 sprístupne-
ná stála expozícia diela maliara Ladislava Med-
nyánszkeho ako aj  histor ická knižnica,  por trétna 
galér ia a  v  parku prehliadka sochárstva 20.  sto -
ročia.1/ Kaštieľ Strážky patrí  do  jedinečného za-
chovaného komplexu,  kde sa cez cestu nachádza 
i  gotický kostol  a renesančná zvonica. 
	 Kaštieľ v  Strážkach je spojený práve s  osob-
nosťou maliara Ladislava Mednyánszkeho (1852–
1919),  ktorý tu preži l  svoje detstvo,   mladosť 
a  pravidelne ho navštevoval aj  počas svojho dra-
matického života.  Napríklad jeho švagor,  manžel 

umelcovej  sestr y Mir i ,  spisovateľ a  polit ik Šte -
fan Czóbel s i  napísal  21.  januára 1889 v  jednom 
svojom l iste:  „V  čase,  keď bol  Ladislav doma nie -
koľko týždňov,  urobi l  vynikajúce kompozície :  skice , 
z   ktorých niektoré bude teraz v   Pešt i  maľovať pre 
parížsky Salón,  kde bude mať vystavené 4 diela,  dú-
fam, že tento veľký umelec bude mať raz vytúžený 
úspech .“2/

	 Expozícia je výberom z  obsiahleho súboru 
Mednyánszkeho diel ,  ktoré pochádzajú predovšet -
kým z raného obdobia jeho tvorby a dokumentujú 
jednotl ivé vývinové etapy a cestu hľadania malia -
rovho umeleckého štýlu.  Umelcova rodina spra-
vovala veľkú zbierku jeho diel  zachovanú v  po-
merne kompaktnej  podobe s  dôrazom na  diela 
vytvorené v  rokoch 1875–1900. V  neskoršom ob-
dobí svojej  tvorby Mednyánszky sám už niektoré 
ranejšie diela nepredával ani nevystavoval .  Počas 
druhej svetovej  vojny bola časť zbierky zničená 
a  ďalší ,  pomerne veľký súbor diel  bol vyvezený 
z  Trenčína do  Veľkej  Br itánie.  Po  smr ti  umelco-
vej  netere Margity Czóbelovej  v  roku 1972 prešl i 
Strážky a  väčší  počet jeho diel  do  majetku SNG. 
V  roku 2000 bola obohatená o  súbor malieb zo 
zvyšku tzv.  strážskej  pozostalosti . 3/

	 Maliar Ladislav Mednyánszky4/ patrí  medzi 
hlavných predstaviteľov stredoeurópskeho mali -
arstva poslednej tret iny 19.  a  začiatku 20.  sto-
ročia,  ktorý ako jeden z  nemnohých reagoval 
bezprostredne na  vtedajšie aktuálne maliarske 
prúdy.  Dokázal ich nielen pr ij ímať,  ale i   pretvá-
rať v  rámci svojej  tvorby a  ovplyvňovať ďalších 
umelcov.  Ladislav sa narodil  manželom Eduardo-
vi  Mednyánszkemu a Már ii  Anne, rod.  Szirmayo-
vej ,  23.  aprí la 1852 v  Beckove.5/ Mladá rodina 
ži la v  beckovskej  kúr i i ,  pr ičom často navštevova-
la matkinho otca Baltazára Szirmayho v  kaštiel i 
v  Strážkach, kam sa po  jeho smr ti  (1861) pres-
ťahovala natr valo.  Si lná osobnosť starého otca, 
sčítaného a  scestovaného človeka,  mala vplyv aj 
na  mladého Mednyánszkeho. Baltazár Szirmay 
okrem bežných jazykov monarchie ovládal aj 
niektoré or ientálne jazyky.  Pr i  porovnávaní jeho 
charakteru s Mednyánszkym nachádzame viacero 
podobností .  Obaja počas celého svojho života po-
máhali  ľuďom v t iesni ,  zaujímali  ich sociálne pro-
blémy spoločnosti  a  obaja veľa cestovali .  Podob-
ne ako starý otec si  aj  Mednyánszky písal  denník 
(prevažne v  maďarskom jazyku, avšak gréckou 
abecedou),  ktorý je zaujímavým zdrojom pozna-
nia jeho osobnosti . 6/

	 Prostredie Strážok fascinovalo teda umelca 
už od  detstva.  Okrem kaštieľa s  rozľahlým par-
kom sa snažil  mladý Mednyánszky spoznávať 
okolité prostredie dotvorené výraznou tatran-
skou prírodou, ktorej  premenlivosť sa stala jeho 
celoživotným námetom. Zaujímali  ho však aj 
jednoduchí ľudia,  ktorí  ži l i  na  okolí ,  alebo pra-
covali  v  kaštiel i . 7/ V  roku 1863 pr išiel  do  Strá-
žok na  pozvanie rodiny viedenský maliar a  akva-
rel ista Thomas Ender (1793–1875),  v  tom čase 
už na  dôchodku, ktorého zaujal  Mednyánszkeho 
talent.  Rozhodol sa pr ispieť k  Ladislavovej  ume-
leckej  výchove a  poslal  z  Viedne niekoľko sadro-
vých odliatkov antických hláv a  rel iéfov,  pr ičom 

K a š t i e ľ 

v   S t r á ž k a c h

K a t a r í n a  B e ň o v á

Monogramista P.B.: Portrét dievčaťa zo Strážok, 1650–1700, SNG. 
Foto: Fotoarchív SNG
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následne kor igoval  Mednyánszkeho kresby,  kto-
ré rodičia posielal i  do  Viedne.  Mednyászky po-
ct ivo kopíroval  antické modely,  ale jeho naturelu 
bola čoraz bl ižšia okolitá príroda.  Jeho stretnutie 
s   viedenským umelcom mu pomohlo vo výtvar-
nému rozvoju a  upr iamilo pozornosť na  kres -
bu a  akvarel .  S  podporou rodiny Mednyánszky 
študoval najskôr na akadémii  v Mníchove (1872–
1873).  Keďže mu časom prestal  vyhovovať mní -
chovský akademický štýl ,  zapísal  sa v  roku 1873 
na  parížsku École des Beaux Ar tes do  atel iéru 
prof.   Is idora Pisla (1813/15–1875),  maliara his -
tor ických a  vojenských tém. Po  profesorovej 
smr ti  v  roku 1875 školu opusti l  a  najal  s i  svoj 
pr vý samostatný atel iér v  Paríži  na  Montmar tr i , 
pr ičom prvýkrát zostal  sám bez podpory rodiny. 
	 Parížsky pobyt (1875–1877) zohral  dôležitú 
úlohu v  Mednyánszkeho umeleckom vývine.  Spo-
znal diela impresionistov a  postimpresionistov, 
neskôr ho ovplyvnila secesia a symbolizmus.  Spo-
čiatku začal  pod vplyvom francúzskej  intímnej 
kraj inomaľby z  okolia Barbizonu (Jules Dupré, 
Camille Corot) maľovať lesné inter iér y,  zákutia, 
jednoduché pohľady do  kraj iny.  Mednyánszky si 
počas pobytu doma zr iaďuje v  Strážkach atel iér, 
vybudovaný nad hospodárskym krídlom kaštieľa, 
kde tvorí ,  ale i  dokončuje diela pr ivezené z Fran-
cúzska. 
	 Už od  začiatku Mednyánszkeho tvorby boli 
Strážky obľúbeným motívom jeho diel .  Okrem 
dominánt obce (napr.  renesančná veža) ho zau-
j ímalo okolie kaštieľa,  park ,  najbl ižšia príroda, 
motívy ohybu r ieky Poprad pr i  Strážkach. Táto 
lokali ta vyhovovala jeho samotárskej  povahe,  keď 
sa mohol celé hodiny túlať po  okolí  a  študovať 

premenlivosť prírody. Rovnako aj akási melanchó-
l ia tohto miesta,  vzdialeného od  väčších centier, 
a  intelektuálna samota ovplyvnil i  jeho tvorbu. 
	 V  pr iestoroch kaštieľa v  Strážkach por iadala 
umelcova sestra,  barónka Mir i  Czóbelová pravi -
delné stretnutia umelcov a l i terátov,  tzv.  salóny.8/ 
V roku 1883 reagoval Mednyánszky na smrť svojej 
matky veľkoformátovými kompozíciami.  Zasia
hnutý stratou sa až do  roku 1887 Strážkam vyhý-
bal ,  kým sem nepr išiel  opatrovať chorých počas 
epidémie choler y,  pr ičom sám ochorel  na  zápal 
pľúc.  Do  roku 1889 str iedal  pobyty v  Strážkach, 
Beckove,  Budapešti  a Viedni.  V rokoch 1889–1892 
okrem prázdninových zastávok doma trávi l  väčši -
nu času v  Paríži .  Po  návrate do  Strážok (1892)  
a keď zomrel Mednyánszkeho otec (1895),  vznik-
l i  diela s   tematikou smr ti ,  so si lne melancholic -
kým až mystickým nádychom. Do popredia sa do-
stáva spišská štyl izácia katafalkových por trétov, 
aké nachádzame aj  v  strážskej  rodovej  galér i i . 
	 Okolo roku 1900 pod vplyvom impresionizmu 
vznikajú svetlé kompozície rozkvitnutých sadov 
a  viníc.  Odpútal  sa od  chmúrnych tmavých kom-
pozíci í  a  začal  používať farby s  jasnejším odtie -
ňom. Zlom v  stvárnení kraj iny nastal  v  období 
okolo roku 1910, keď na  jednotl ivých kompozí -
ciách nenachádzame symetr iu predchádzajúcich 
období,  ale omnoho energickejšie ťahy štetca. 
Dochádza k  zmene v  Mednyánszkeho tvorbe, 
a to najmä v prístupe k témam. Jednotl ivé motívy 
abstrahuje na  základné symboly,  pr ičom používa 
široký štetec,  ktorým voľne nanáša farbu.  Jeho 
tvorbu uzatvárajú diela z  predvojnového a  vojno-
vého obdobia,  na  ktorých splýva f igurálny a  prí -
rodný motív v  jeden. 

Ladislav Mednyánszky: Tatry od Strážok, 1890–1900. SNG. Foto: Fotoarchiv SNG
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	 Po  roku 1900 sa Mednyánszky zdržiaval 
v  Strážkach zr iedkavejšie.  Väčšinu času trávi l 
na  cestách, alebo v  Budapešti  či  vo Viedni,  kde 
ho zastihla pr vá svetová vojna.  Ako 62-ročný sa 
pr ihlási l  do  vojenskej  s lužby,  kde pôsobil  ako 
frontový novinár.  Na jar 1918 unavený zo zranení 
a napätia odišiel  do Strážok. Po rekonvalescencii 
sa vráti l  do Budapešti ,  kde naďalej  tvor i l .  Na kon-
ci  roku sa jeho zdravotný stav zhorši l  a 19.  aprí la 
1919 zomrel vo Viedni.
	 Vystavený súbor diel  v  tejto jedinečnej stálej 
expozíci i  pochádza pr iamo z  kaštieľnej  rodin-
nej  pozostalosti  a  je dotvorená ďalšími nákupmi 
SNG zo súkromných zbierok.9/ Expozícia je do-
plnená i   o  bohatý archívny a  fotograf ický mate-
r iál  s   dôrazom na  Mednyánszkeho život a  tvorbu 
v kontexte Strážok. Dôležitou súčasťou expozície 
je i  zachovaná tvorba maliara Ferdinanda Katonu 
(1864–1932),  ktorý patr i l  k  Mednyánszkeho žia -
kom a  často t iež maľoval v  okolí  Strážok. V  sa-
motnom kaštiel i  ži la až do svojej  smr ti  i  Margita 
Czóbelová,  maliarova neter,  ktorá sa t iež veno-
vala umeniu.  V  stálej  expozíci i  sú zastúpené jej 
pastelové práce s námetom Strážok.10/

	 Okrem expozície Mednyánszkeho diela sa na-
chádza v  kaštiel i  torzovito pôvodný mobil iár, 
ako aj  umelecko-remeselné predmety.  V  záujme 
vytvorenia štýlovo ucelených inter iérov dopĺňajú 
pôvodnú pozostalosť kaštieľa ukážky histor ické-
ho porcelánu, skla,  kobercov,  hodín a cenné kusy 
histor ického nábytku zo zbierok SNG. Stručná 
histor ická expozícia zoznamuje návštevníkov 
s  dej inami obce i   kašt ieľa,  s   vývojom rodov,  kto-
rým kaštieľ patr i l  – predovšetkým Hor váth Stan-
si th,  Szirmay, Mednyánszky a  Czóbel .  Počiatky 
významnej s lovenskej  histor ickej  knižnice ,  ktorá 
je súčasťou expozície s iahajú do  poslednej štvr-
t iny 16.  storočia.11/ Knižnica sa kontinuitne vy -
ví jala 400 rokov a  dnes má okolo 8500 zväzkov, 
časopisov a máp.
	 Práve histór ia samotného kaštieľa je natoľko 
pútavá,  že tu bola zr iadená i   stála expozícia por-
trétov zo 17.–19.  storočia ,  prezentovaná v  pr iesto-
roch kaštieľa v Strážkach. Pozostáva z veľkej  čas-
t i  diel  pochádzajúcich z rodovej  galér ie predchád-
zajúcich majiteľov kaštieľa v Strážkach – už spo-
mínaných rodov Horváth-Stansith,  Szirmay, Med-
nyánszky a  Czóbel ,  ako i   spišských rodín Csáky, 

Ladislav Mednyánszky: Zvonica v Strážkach, 1875–1885. SNG. Foto: Fotoarchiv SNG
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Esterházy a  pod. Jednotlivé rodiny, ktoré v  minu-
losti kaštieľ vlastnili ,  alebo boli navzájom v  prí -
buzenskom zväzku, podporovali por trétne umenie 
objednávkami u  miestnych i  zahraničných umel-
cov, ako napríklad Ján Gottlieb Kramer, Daniel 
Woge, Jozef Fr iedr ich Wagner a  ďalší.  Unikátnou 
prácou je aj Epitaf rodiny Horváth-Stansith.
	 Viacero por trétovaných patrí  medzi význam-
né osobnosti  kultúrnohistor ického, polit ického 
a ekonomického života v minulosti  Spiša.  Rodovú 
galér iu dopĺňa kolekcia por trétov z  19.  storočia, 
ktorá sa viaže k  danému umeleckému prostrediu. 
Ide predovšetkým o  por tréty maliara dánskeho 
pôvodu Jána Jakuba Stundera,  ktorý mal vplyv 
na celý Spiš.  Ďalej  jeho nasledovníkov Jána Rom-
bauera,  Jozefa Czauczika,  Karola Tibel lyho, Ma-
ximil iána Ratskaya,  Imr icha Rotha.  Expozícia je 
doplnená i  dielami por trét istov,  ako Peter Michal 
Bohúň alebo Karol Brocký.
	 V pôsobivom anglickom parku, voľne nadväzu-
júcom korytom r ieky Poprad na  okolitú kraj inu, 
postupne buduje SNG exter iérovú expozíciu so -
chárstva ,  v   ktorej  prezentuje práce významných 
slovenských sochárov druhej polovice 20.  sto-
ročia z  vlastných zbierok.  Návštevník má takto 
možnosť nielen preniesť sa do minulosti ,  spoznať 
významný architektonický objekt ,  dokumentujúci 
vývoj názorov na obytnú, reprezentačnú a  for t i f i -
kačnú funkciu šľachtických sídiel  od  neskorogo-
t ických po barokovo-klasicistné podoby. 

Poznámky:
1.	� Pozri napríklad katalóg k stálej expozícii: Katarína Beňová: 

Ladislav Mednyánszky (1852–1919), SNG Bratislava 2009. 

Staršie spracovania: Anton Glatz: Ladislav Mednyánszky, 
SNG Bratislava 1991; Anton Glatz: Portrét 17.–19. storočia 
na Slovensku, SNG Bratislava 1991.

2.	� József Margócsy: Egy régi udvarhaz utolsó gazdái. Nyiregy-
háza 1988, s. 118–119.

3.	� Vďaka podpore štátu bolo možné získať pomerne obsiah-
lu kolekciu diel. – Akvizície SNG 1989–2000. Staré umenie, 
Kurátori: K. Beňová, D. Buran, A. Hrabušický, K. Chmeli-
nová, D. Poláčková, A. Schrammová, SNG Bratislava 2001.

4.	� K životu a tvorbe maliara pozri: Csilla Markója (ed.): Med-
nyánszky 1852–1919, SNG Bratislava 2004. Katalóg vyšiel 
zo vzájomnej spolupráce Slovenskej národnej galérie a Ma-
ďarskej národnej galérie i v maďarskom, nemeckom a ang-
lickom jazyku. 

5.	 �Pri krste 4. mája získal tradičné rodové mená Szirmayovcov 
a Mednyánszkych Ladislaus Josephus Balthasar Eustachius.

6.	� Mednyánszkeho denníky vyšli najnovšie – István Bardoly 
– Csilla Markója (ed.): Mednyánszkeho denníky 1877–1918, 
Bratislava 2007. Pozri aj text v tomto čísle: s. 50-55

7.	� Od útleho veku sa vyvinuli silné priateľské putá medzi ním 
a  miestnymi kočišmi či sedliakmi. Napriek svojej otvore-
nosti a zvedavosti bol Mednyászky pomerne plachý a ostý-
chavý človek a taký zostal po celý svoj život.

8.	� Pokračovaním skupiny Mednyánszkeho portrétov sú zobra-
zenia rodiny a rodinných priateľov – švagra Štefana Czóbe-
la, Imricha Czóbela alebo Zsigmunda Justa. Blízky vzťah 
Justha k Mednyánszkemu dokumentuje aj fakt, že spisova-
teľ opísal umelca vo svojom románe Fiumus z  roku 1894, 
kde vystupuje pod menom Lipót Czobor.

9.	� Katarína Beňová: Akvizície diel Ladislava Mednyánszkeho 
v  SNG za  posledné roky. In: Ročenka SNG v  Bratislave – 
Galéria 2007–2008, Bratislava 2008, s. 75–78; Katarína Be-
ňová: Zberateľstvo Mednyánszkeho diel na  Slovensku, In: 
Mednyánszky 2004, s. 254–263.

10.	�V zbierke umenia 19. storočia ako aj v archíve SNG sa na-
chádza rozsiahla kolekcia diel M. Czóbelovej. Na rok 2011 
pripravuje SNG i monograf ickú výstavu barónky. 

11.	�Táto fáza súvisí hlavne s  rodinou Horvath-Stansith, ktorá 
založila v Strážkach významnú školu a knižnicu.

Ladislav Mednyánszky: Ohyb rieky Poprad v okolí Strážok, 1895–1900. SNG. Foto: Fotoarchiv SNG
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	 Na Masar ykově náměst í  v  Uherském Hradišt i , 
v   původním měšťanském domě,  byl  nejpr ve krá -
mek ,  malé  knihkupectv í  v   př ízemí ,  které  časem 
knihami vystoupalo nahor u,  do  třet ího patra , 
a  dalo tak vzniknout  Domu knihy.  Výtvarné umě-
ní ,  ga ler ijn í  č innost  s  knihkupectv ím od jeho po-
čátku úzce souvis í .  Maj i te l  Josef  Janoušek ,  mi -
lovník obrazů a  soch,  též  sběrate l ,  dokázal  o  vý -
tvarném umění  nejen svérázně vykládat ,  a le  taky 
hned od začátku provozování  knihkupectv í  orga -
nizovat  v   jeho prostorách výstavy.  Velmi  ž ivě  s i 
pamatuju ,  jak v   roce 1992 coby muž za  pul tem 
př ipravuju kávu pro Idu Vaculkovou,  která  př iš la 
za   Josefem,  Pepou na  kus  řeči .  Zápůjčka je j ích 
keramických soch tehdy tvoř i la  pr vní  expozic i 
v   inter iér u obchodu.  Nejpr ve se  tedy vystavova -
lo  v  nevelkém knihkupectv í  a  na  stěnách průjez -
du (vstup do  budovy kr ytou chodbou,  kde byla 
po  levé straně pr vní  místnost  budoucího Domu 
knihy) .  Dnes se  knihy prodávaj í  naprot i  v   míst -
nost i  větš í ,  kde se  nevystavuje ,  a le  zato je  tu 
ve lký výběr  výtvarných publ ikací .
	 V první galer ii  Por talu byly k vidění práce Věry 
Janouškové, Čestmíra Kafky, Olgy Čechové, Kar-
la Malicha, Dalibora Chatrného a  jiných. V  roce 
1997, po povodních, se Por tal stěhuje o patro výš, 
začíná tak fungovat Galer ie na  schodišti .  Byl  zde 

V ý s t a v y 

v   D o m ě  k n i h y 

P o r t a l

P a v e l  P r e i s n e r

Ida Vaculková, Kouzelník, 1981, 80 × 45 × 170 cm, glazovaná keramika,
stálá instalace v atriu Domu knihy Portal, Nadace Idy, Vladislava a Bety Vaculkových

Chodba Domu knihy Portal, stálá expozice kreseb a soch Vladislava Vaculky
foto Jan Karásek

Interier Cafe Portal, pohled do instalace výstavy Noc a den – Zdeněk Macháček, 2010
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Otmara Ol ivy,  J i ř ího Johna a   dalš ích.  V  součas -
nost i  je  na  stěnách Galer ie  s tá lá  expozice  pra -
c í  na  papíře  Vladis lava Vaculky ( jsou to  dí la  ze 
čtyř icátých let  dvacátého stolet í) .  V  roce 1999 
vznikla  nadace Por ta l  pro umění  Idy,  Vladis la -
va  a   Bety  Vaculkových,  která  mimo j iné pořá -
dá v   dvouměsíčních inter valech výstavy v   Domě 
knihy.  Postupem času,  kdy v  dr uhém patře  domu 
začíná fungovat  ant ikvar iát ,  oddělení  dětské 
knihy a   v   t řet ím patře  prodejna odborné l i te -
ratur y  a   učebnic ,  se  výstavní  č innost  přesouvá 
právě sem,  do  třet ího patra .  Prostor  je  to  pro 
vystavování  as i  největš í .  Následně se  tu  vystř ída -
la  početná řádka autorů různého ražení  i   věku. 
Za všechny :  V i lém Velecký,  Dana Chatrná a  Da-
l ibor  Chatrný,  Jan Pospíš i l ,  Zdeněk Macháček , 
Zdeněk Tománek ,  Jaros lav  Šerých,  Tomáš Měš -
ťánek ,  Svatopluk Slovenčík ,  Patr ik  Hábl ,  Libor 
Stavjaník ,  Vladimír  Franz,  Lubomír  Jarcovják , 
Jan Sem.
	 V roce 2006 Pepa,  Josef  Janoušek umírá .  Teh-
dy nás  opust i l  č lověk ,  který  měl ,  jak  j iž  bylo ře -
čeno,  rád výtvarné umění ,  měl  na tyhle  věci  nos . 
Nejen.  Byl  to  fanfarón,  který  uděla l  ve lký kus 
práce .  S   umělci  se  přáte l i l ,  uměl  j im nas louchat 
i  nal í t .  Pořád mluvi l… Podnik převzal  se  s te jnou 
péčí  jeho syn Richard,  který  pokračuje  v   pořá -
dání  výstav.  A  ste jně jako jeho otec nebere  pre -
zentaci  umění  jako pouhou výzdobu inter iér u . 
Richard vystudoval  na  pražské VŠUMPRUM de -
s ign.  Jako student  bydle l  v   podnájmu v   ate l iér u 
Věr y Janouškové,  obklopen dí lem je j ím i   d í lem 
je j ího manžela  Vladimíra .  Díky př i rozenému 
př icházení  s   výtvarným uměním do  styku je  Ri -
chard č lověk s   názorem,  c i tem tř íbeným. Když 
se  o   někom doslechne,  na  někoho narazí ,  nevá -
há jeho dí lo  prozkoumat a   př ípadně nás ledně 
vystavi t .  Po  pietní  „Výstavě pro J .  J .  (zvaného 
Markýz Géro)“ ,  konané u př í lež i tost i  nedoži tých 
62.  narozenin Josefa  Janouška – byla  to  výstava 
různých autorů,  přáte l  výše  jmenovaného,  vzpo-
menutého –,  ve   t řet ím patře  vystavoval i :  Jan 
Slovák ,  Petr  Dosoudi l ,  Radim Hanke,  Frant i -
šek Petrák ,  Lubomír  Jarcovják .  Z  těch mladších 
pak Jana Jurášková,  Petr  Kunčík ,  Danie la  Mi -
kulášková -Kopková,  Michaela  Spr užinová,  Hana 
Linhar tová,  Bronis lava Šnajdrová.  Od  zář í  2009 
stř ídavě v  kavárně ve  2 .  patře  nebo kombinovaně 
v  kavárně i  ve  3 .  patře :  Tomáš Absolón,  Thomas 
Jan,  Ivana Knotková,  Zdeněk Macháček ,  Thomas 
Welch,  Frant išek Petrák ,  Michal  Bauer,  Zdeněk 
Matyáš ,  Vendula  Chalánková a   Radkin,  Mar t in 
Čada.  Od  roku 2006 k  výstavám Richard vyrábí 
ve  spolupráci  se  Zdeňkem Macháčkem pozvánky 
formátu A 5,  které  j sou zároveň drobným kata lo -
govým l is tem.  Vernisáže ,  zvláště  pak ty  v  jarních 
a   letních měsíc ích,  j sou setkáními  přáte l  s   fe l l i -
n iovskou atmosférou (poci t  autora tohoto textu) .
	 Podobně jako tomu bývá u  prezentace výtvar-
ného umění  v   k lubech a   v   j iných negaler ijn ích 
místech,  i   t ady divák vchází  do  prostor u „nena -
chystaný“ na  výstavu,  a   d íky tomuto nezat ížení , 
d íky této nepředpojatost i  může uvidět  v íc ,  než 
když jde za  uměním cí leně.

František Petrák, Štíhlý muž, 2010, akryl, 45 × 55 cm

Martin Čada, Keře, 2010, akryl, propisovací pero, tuš, plátno, 60 × 45 cm

Tomáš Absolon, Vlčí dítě, 2009, akryl, plátno, 50 × 40 cm
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Bohumil Kubišta, Vzkříšení Lazara, 1911–1912, olej, plátno, 163,5 × 126,5 cm, Západočeská galerie v Plzni, ©Západočeská galerie v Plzni
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7B o h u m i l  K u b i š t a

V z k ř í š e n í  L a z a r a 1 /

P e t r  J i n d r a

	 K  nejvýznamnějším souborům z  fondu Zápa-
dočeské galer ie v  Plzni patří  kubist ická sbírka. 
Jej ím vrcholem je monumentální  obraz Vzkříšení 
Lazara (1911–12)  od  Bohumila Kubišty.  Dílo re -
f lektuje kl íčové otázky,  které si  na  přelomu prv -
ního a druhého deseti let í  20.  stolet í  kladla česká 
avantgarda spjatá s   Osmou a  později  Skupinou 
výtvarných umělců a  které do  j isté mír y sdí lela 
s   moderním proudem v  širším středoevropském 
prostoru.  Realizace monumentálního plátna 
na  téma, které bylo po  středověku v  evropském 
umění málo frekventované a  v  moderním umění 
se prakticky neobjevuje,  měla programové opod-
statnění .  Roku 1911 zesí l i l  odmítavý postoj  od-
borné a  širší  kulturní veřejnosti  k  progresivním 
snahám nové generace.  Kubištu zasáhl vývoj s i tu-
ace osobně.  Byl napadán konzervativními kr it iky 
a umělci ,  malíř  Josef Ullman jej  fyzicky inzultoval 
na  chodbě kavárny Union, v  níž se scházela ná-
zorově otevřená l i terární a  umělecká společnost . 
Zatímco však generační druhové a přátelé z Osmy 
v  reakci  na  tuto situaci  organizují  nový spolek , 
Kubišta se od  jej ich aktivity distancoval a  stáhl 
se do  vnitřního tuskula.  Od  roku 1911 se v  jeho 
tvorbě objevují  obsahově význačná témata,  sou-
visej ící  se smr tí  nebo s  duchovní či  psychickou 
si lou.  Tehdy také sáhl po monumentálním plátně, 
na němž zůstala starší  nedokončená malba Prome-
náda v Riegrových sadech ,  aby na jeho rub namalo-
val  velkou f igurální  kompozici  Vzkříšení  Lazara , 
kterou si  připravi l  v  několika studiích.  Srovnání 
obou maleb dokládá změnu Kubištova uvažování, 
k níž došlo v  rozmezí tř í  let .  Civi lní  námět pr vní -
ho obrazu odpovídající  dobovému zájmu o  berg-
sonovský ‚élan vital ‘  v  proudu každodennosti 
ustoupil  nadčasové idej i  ukotvené v  křesťanské 
duchovní tradici .  Reaktualizací  tohoto námětu 
mohl Kubišta vyjádřit  eschatologicky zabarvenou 
naději  v  obnovu duchovního stavu umění a  spo-
lečnosti .  Osobitě aplikované kubist ické tvarosloví 
má význam spir i tual izace obrazové stavby. 
	 Formálně a  výrazově byla základnou výtvarné 
koncepce obrazu reaktualizace El Greca,  souvise -
j ící  s   dobovým zájmem o odkaz velkého manýr isty 

( j iž v pr vním čísle Uměleckého měsíčníku v  roce 
1911 vyšel  článek Emila Fil ly Domenico Theoco-
pul i ,  El  Greco ,  Volné směry otiskly v  roce 1912 
stať Jul ia Meier-Graefeho Grecův Barok .  El Greco 
je v  nich hodnocen jako předchůdce moderny). 
Grecův inovativní formální jazyk a  spir i tual izo-
vaný projev byl  bl ízký myšlenkám středoevrop-
ské moderny jak svou formotvornou odvahou, tak 
i   duchovním obsahem. Kubišta ve  svém obraze 
aktualizoval  expresivní náboj jeho malby a  pře-
vzal  i   typy a  gesta některých Grecových postav. 
Moderní kr it ika si  povšimla paralely mezi proje -
vem El Greca a středověkým uměním, k němuž si 
generace českých moderních malířů rovněž nalez-
la cestu.  Tyto názory podporovala dobová teor ie, 
(Wilhelm Worr inger,  Formprobleme der Gotik , 
1911),  která měla na  příslušníky generace si lný 
vl iv.  Vynikaj ícím dokladem těchto tendencí je 
právě Kubištovo Vzkříšení Lazara.  Postavou Kr is -
ta ,  která je modernist ickou l icencí středověké 

výrazové formy, vyjádři l  Kubišta myšlenku svr-
chované spir i tuální  moci.  Přímým východiskem 
kompozice v prostorovém řešení a charakter izaci 
postav byl ,  jak se nově ukázalo,  Rembrandtův lept 
Vzkříšení  Lazara  z   r.  1642 (Hamburger Kunsthal -
le ,  Kupferst ichkabinett) . 
	 Vzkříšení Lazara Bohumila Kubišty se jeví 
jako velkolepé ‚mixtum compositum‘, celek slože-
ný z  disparátních formálních a  výrazových částí 
od  středověké symbolické formy, přes Poussinův 
racionální klasicismus, niterný výraz rembrandtov-
ského temnosvitu, El Grecovu spir itualizaci formy 
až po  kubizující rytmický dynamismus. Všechny 
tyto aspekty se autorovi podařilo vzájemně smířit. 
Obraz je programovou apologií duchovního náro-
ku moderního umění formulovanou v  době, která 
byla pro Bohumila Kubištu obzvlášť surová.

Poznámky:
1.	� Příspěvek vychází ze stati autora „Vado ut a somno exsu-

scitem eum“. Bohumila Kubišty Vzkříšení Lazara, in: Petr 
Jindra (ed.), Kubismus 1910–1925 ve sbírkách Západočes-
ké galerie v Plzni, Plzeň 2009 J
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Bohumil Kubišta: Promenáda v Riegrových sadech, (1908), rubová strana obrazu 
Vzkříšení Lazara, olej, plátno, 126,5 × 163,5 cm, Západočeská galerie v Plzni
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/ O b r a z y ?

L a d i s l a v  D a n ě k

	 J iž  př i  zběžném pohledu na  práce Danie ly 
Mikuláškové (*1974) mě napadlo,  že  se  dívám 
na cosi  zvláštního,  co se  vzpírá  běžné představě , 
co je  a   co není  umění .  Mluvím o  pracích,  přes -
tože by mohla být  řeč  t řeba o  obrazech anebo 
o niťových re l ié fech.  O Danie le  se  po Brně ř íká , 
že  vyš ívá .  Kdo se  však podívá na je j í  práce neza -
u jatě ,  zře jmě se  nad t ím pousměje ,  neboť Danie -
la  nejspíš  maluje ,  aniž  by potřebovala  paletu .  Je 
tomu však opravdu tak?
	 Dívám se  na  jedno z  Danie l iných děl  nazvané 
Bouře ,  snované pouze čer venou bavlnkou na  po-
loprůhledném s i lonu,  a   pokouším se  pochopit , 
oč  tu  vlastně jde?  Proč vlastně bavlna,  a  ne akr yl 
č i  o le j?  Proč je  př iznaný podrám a  proč nikde 
ani  s topy po  podkresbě? Mnoho otázek a   odpo-
věď žádná.  Ta zvláštní  věc v is íc í  na  stěně je  zá -
hadná. 
	 Záhadou číslo jedna je Daniel ina trpěl ivost .  Tr-
pěl ivost bylo totiž asi  pr vní s lovo,  které mě před 
jej ími plátny napadlo.  Nyní mě však připadá,  že 
Daniela zas až tak trpěl ivá není .  Jednotl ivé tahy 
jehlou jsou r ychlé (ale neukvapené),  měkkost ba-
vlny se chvěje přebytkem energie.  Vodivá elektr ic -
ká síť ,  do níž není radno upadnout naznak. 
	 Tím se  dostáváme k  záhadě č ís lo  dvě :  k   ener-
g i i .  Existu je  řada úvah o  tom,  že  umělecké dí lo 
vyzařuje  nepopsate lnou energi i ,  zkrátka že  má 

aur u.  Může mít  a le  na  rozdí l  např ík lad od  rene-
sančních goblénů aur u něco tak prostého,  jako je 
ř ídký s i lon proš i tý  čer venou bavlnkou bez zdán-
l ivého ladu a  skladu? Aniž  se  dočkáme odpovědi , 
t ak už se  do popředí  dere  záhada ústřední :  tot iž 
zvolené mater iá ly. 
	 Není  to  tak dávno,  kdy jsem př i  prohl ídce krá -
lovského hradu Wawelu stanul  v   němém úžasu 
právě před renesančními  gobel íny,  jež  nikol iv 
z   důvodu svých značných rozměrů zast iňovaly 
větš inu obrazů rozvěšených na  stěnách.  Jaké 
to  překvapení  pro oko,  zaj ímaj íc í  se  předevš ím 
o malbu!  A tak ,  př i  vzpomínce na zájezd do Kra -
kova,  se  otazníky hnedle  rozplývaj í ,  protože mi 
najednou př ijde  jaks i  nepodstatné ,  že  š i tá  kres -
ba bavlnkou na  prosví taj íc í  lá tce  není  v   pravém 
s lova smyslu ani  obrazem ani  re l ié fem,  neboť 
předevš ím je  svébytným polem utkaným z  fanta -
z ie ,  emocí  a  jen nezbytné mír y  t rpěl ivost i ,  drž íc í 
na uzdě energi i  podmořské sopky. 
	 Napsal  j sem kresba čer venou bavlnkou… Aha, 
že  by Danie la  přece jen spíše  vyš ívala  než ma-
lovala  netradičním způsobem? Jenže za   výš ivku 
v   nejobecnějš ím s lova smyslu považujeme práci 
„otrocky“ vyvedenou podle  dané předlohy pře -
depsaným způsobem, např ík lad kř ížkovým nebo 
goblénovým stehem. Danie la  s i  naopak své v ize 
nepředkres lu je  a   dr uhy jednot l ivých stehů jsou 
j í  volné .  Jehla  s   bavlnkou se  po  látce  pohybuje 
naprosto svobodně,  ač  paradoxně po př ímkách – 
kratš ích,  delš ích i   d louhých,  jak j i  zrovna vede 
je j í  představa .  Ruka pokračuje  vpřed po úsecích, 
př ičemž dění  na lá tce  se  koncentr uje  do urči tých 
míst ,  zvrstvené př ímky se  zakulacuj í   a   jakoby 
prolamuj í  do  prostor u za   obrazem. Rub prosví -
t aj íc ího s i lonu včetně prostor u mezi  podrámem 
a zdí  se  s tává součást í  jeho l íce… 
	 Najednou mě napadá,  že  s í ť ,  nad je j íž  umnos -
t í  oko žasne,  není  možná t ím,  o   co jde Danie le 
v   pr vé řadě.  Zdá se  mi  tot iž ,  že  to  nejpodstat -
nějš í  se  odehrává kdes i  v   prostor u mezi  okem 
a mysl í  d iváka a  s í t í .  A zrovna tak za  ní ,  v  neko-
nečnost i  světa  za  zrcadlem,  jakkol iv  s i  ho každý 
představujeme po svém. 

Daniela Mikulášková, Červená krajina I., 2006, bavlnka na plátně, 45 × 55 cm
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Daniela Mikulášková, Mozek, 2006, bavlnka na plátně, 40 × 50 cm

Daniela Mikulášková, Taška, 2006, bavlnka na plátně, 55 × 65 cm
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	 Po  těchto úvahách však nakonec dospívám 
k  názor u,  že  Danie l ino počínání  přece jen ne -
s to j í  v   zásadním prot ik ladu vůči  t radičnímu ma-
l í řs tv í ,  neboť  jeho skutečným smyslem rovněž 
není  napodobit  vnějškově v iděné.  Mal í ř ,  s to j íc í 
s   paletou v   r uce před plátnem, tot iž  každoden-
ně podstupuje  přetěžký úkol  proměnit  hmotu 
barev k ladených na  pevnou,  svět lo  nepropouš -
tě j íc í  podložku v   duchovní  poselstv í .  A  zrovna 
tak Danie la  –  z   vlastní  zkušenost i  znalá  úskal í 
t radičního mal í řstv í ,  kterému se  rovněž věnuje 
–  se  ve   svých „š i tých obrazech“ po  svém a  po-
zor uhodně vyrovnává s   problémem odhmotnění 
malby,  neboť je j í  s í tě ,  v   je j ichž předivu můžeme 
spatř i t  t řeba bouři ,  j indy ozvuk kraj iny,  anebo 
také nákupní  tašku,  fotoaparát  č i  postavy nebo 
zvířata ,  j sou odrazem vni třní  skutečnost i ,  skrze 
níž  nahl íž íme na okraj  věčnost i . 
	 Vysvět lení  se  zdá rozumné,  a le  přesto v   něm 
něco nesedí .  Zamysl íme- l i  se  tot iž  nad technic -
kou podstatou mal í řstv í ,  pak můžeme z jednodu-
šeně ř íc i ,  že  v   jádr u v   něm jde o  k ladení  barev -
ných ploch č i  skvrn na  dvojrozměrnou podlož -
ku.  To se  ovšem v  př ípadě Danie l iných obrazů, 
o  nichž byla  řeč ,  neděje .  Hmota bar vy,  respekt ive 
bavlnky je  tot iž  oddělena od  podkladu,  jakkol iv 

Daniela Mikulášková, Bouře, 2007, bavlnka na silonu, 55 × 65 cm

Daniela Mikulášková, Grafiti, 2005, bavlnka na plátně, 40 × 50 cm
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je  s   n ím fyzicky a   pro nás  i   opt icky svázána. 
A pak je  zde ješ tě  jeden rozdí l .  Danie la  se  vy ja -
dřuje  výhradně l ineárními  prostředky,  č i l i  prot i -
k ladně vůči  nejobecnějš í  představě o  mal í řstv í . 
Zře jmě tedy přesnějš í  a   výst ižnějš í  bude,  když 
o  je j ích pracích budeme hovoři t  jako o  kres le -
ných obrazech.  Jenže,  ani  to  není  výst ižné.  Po-
díváme- l i  se  tot iž  na  je j í  p látna ve lmi  pozorně, 
z j i s t íme,  že  Danie la  mistrně pracuje  s  rezonancí 
mezi  hustotou s í tě  a  podkladovou plochou.  A  to 
tak ,  že  plocha plátna se  s tává součást í  s í tě  a   s í ť 
je  nedí lnou součást í  podkladu.  Tím se  opět  do -
stáváme zadními  vrátky k   mal í řstv í .  Neboť hle -
dáním jednoty mezi  podkladem a bar vami na něj 
k ladenými se  us i lovně zabývalo mnoho moder-
ních mistrů .  I   přes  zmíněné rozpor y tak z   výše 
řečeného snad vysví tá ,  že  Danie la  Mikulášková 
má díky svému nekonvečnímu př ís tupu k  otáz -
kám mal ířstv í  všechny předpoklady k   tomu,  aby 
k  nim byla  v  b l ízké budoucnost i  př i řazena,  neboť 
od roku 2006,  kdy vznikly  je j í  pr vní  š i té  obrazy, 
pozor uhodně navazuje  jak na  t radic i  moderní 
malby,  t ak na  je j í  exper imentální  polohy ze  60. 
a  70.  let ,  které  u  nás  reprezentuj í  v  různém poje -
t í  ze jména tř i  dámy – Adr iena Šimotová,  Zorka 
Ság lová a  Anna Zemánková.

Daniela Mikulášková.  Narozena 11.  května 1974 v  Brun-

tále.  Studia:  Fi lozof ická a  Pedagogická fakulta Univerzi -

ty Palackého v  Olomouci,  obor česká f i lologie – výtvarná 

výchova (1992–1998, diplomová práce na  téma „Krajino-

malba /  olejomalba“ u  doc.   Jiř ího Kr tičky);  magisterské 

studium na  Fakultě výtvarných umění Vysokého učení 

technického v  Brně,  Atel iér enviromentu (1999–1998, ak. 

mal.  Vladimír Mer ta).  Spolu s Hanou Linhar tovou a Kate-

ř inou Tmějovou je od roku 2006 členkou umělecké skupiny 

BOA. Literatura:  BOA. Strat i f ikace / Strat i f icat ion .  Kata-

log výstavy.  Texty Pavel  Preisner,  Alexander Kalchant,  Jan 

Zálešák.  Ostrožská Nová Ves,  Galer ie Dolmen 2009.

Daniela Mikulášková, Pentax, 2007, bavlnka na silonu, 105 × 125 cm
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P e t r  V š e t e č k a

	 Vlastní  v i lu architekta Dušana Jurkoviče z ískal 
stát  do  svého majetku dnem 30.  8.  2006,  téměř 
přesně 100 let  od  je j ího dokončení .  V  našem pro-
středí  je  dům svébytnou ref lexí  myšlenek br i tské-
ho hnutí  Arts  and Crafts  a dobového etnograf ismu, 
současně je  programovým projevem emancipuj íc í  se 
s lovanské intel igence.  
	 Cí lem projektu,  real izovaného Moravskou gale -
r i í  v   Brně díky prostředkům z  tzv.  Norských fon-
dů,  byla nejen celková obnova a restaurování domu 
jako jedinečného exponátu,  ale především jeho 
zpřístupnění pro veřejnost  jako živého kulturního 
a  studijního místa – Centra Dušana Samo Jurko-
v iče ,  a to v  souvis lostech středoevropských.  Součas-
ně má projekt  posí l i t  identi tu brněnského vi lového 

předměst í  vytvořením komunitního prostoru a volně 
přístupné zahrady.  Vše je  provedeno bez bariér.

Obnova domu

	 Pietně obnovit  dům, o  jehož cel istvé autorské 
podobě víme mnoho, ale zdaleka ne vše,  zname-
ná tvořivě promyslet  jeho strukturu,  funkci ,  kon-
strukci ,  tvar,  povrch, hierarchii ,  život ,  energi i , 
každý detai l .  A stále s i  klást  základní otázky,  ješ -
tě i   během stavby,  k  velké radosti  zúčastněných. 
Při  stavbě se totiž – byť máme j iž před jej ím za-
čátkem podrobné průzkumy – dozvídáme o domě 
nejvíce.
	 Je nemožné se původnímu tvůrci  vplížit  do myš-
lení  a  rozví jet  dům v  jeho duchu. Tato cesta by 
nutně vyústi la v  náruči  sentimentu.  Opak – mož-
nost nově do domu vstoupit  – je ale obtěžkán vše-
mi vinami modernismu na  histor ické architektu-
ře.  Na Jurkovičově domě byla po stu letech vedle 

nezpochybnitelných autentických kvali t  i   taková 
místa,  která j iž původními významy nenaplníme. 
	 Máme-l i  mluvit  o metodě obnovy,  měli  bychom 
hned na začátku říci ,  že je neopakovatelná a příš -
t í  hledání z nás nesejme.
	 Jurkovič si  postavi l  dům, který měl být (a byl) 
přivlastněn určitým jazykovým prostředím. Tento 
motiv,  na  pr vní pohled nearchitektonický,  je pro 
obnovu domu důležitý.  Jakým jazykem bude dnes 
hovořit? Všeobecná obliba domu a jeho tvarosloví 
v  českém jazykovém prostředí je potvrzením Pa-
točkovy teze o  Češích.1/ Podle něj  jsou národem 
vyrostlým zdola,  národem near istokratickým. 
Zrození modernity jde u  Jurkoviče podobnou 
cestou jako u  Leoše Janáčka:  jeho východisko 

O b n o v a 

J u r k o v i č o v y  v i l y  – 

C e n t r u m  D u š a n a 

S a m o  J u r k o v i č e 

v  B r n ě

Jurkovičova vila – pohled od jihovýchodu. Foto Toast Images, 2010.

Jurkovičova vila – pohled od severu. Foto Toast Images, 2010. Jurkovičova vila – terasa s oknem hlavní haly. Foto Toast Images, 2010.
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vě inspiraci  nápěvky řeči .  České prostředí má ale 
i   své l imity,  a  tak Jurkovič publikuje v  br itském 
The Studio a  Janáčkovu hudbu šíř í  německy ho-
vořící  Max Brod (ostatně – slovy Jana Nerudy – 
„do  básnictv í  světového jsou při j ímáni jen t i ,  kdo 
přicházej í  v   kroj i  svém osobitém, řekněme národ-
ním“2/) .  „Zdola“ budovaná modernita je posel -
stvím, na  které nelze tvořivě navázat bez vědomí 
těchto souvislost í  a  jej ích následujících projevů. 
	 Nejméně bychom Jurkovičovu dí lu prospěli 
jednostrannou interpretací ,  neboť ono je mnoho-
značné.  Proti  mýtu „básníka dřeva“ můžeme smě-
le postavit  jeho br i lantní  eposy v  kameni (Štefá-
nik ,  Björnson, Halič) či  pokorný vztah k histor ic -
ké ar istokratické architektuře. 
	 Snahou o mnohoznačnost je veden i  způsob ob-
novy domu. Projektu obnovy předcházel  rozsáhlý 
komplexní průzkum a  inventar izace,  které na-
směrovaly další  úvahy o  možnostech prezentace, 

interpretace a  metody obnovy domu. Vnitřní 
prostory byly rozděleny podle míry autenticity 
a  architektonického významu do  čtyř kategor i í 
(1 -  plně obnovitelné s  mobil iářem, 2 -  plně ob-
novitelné bez původního mobil iáře,  3 – převážně 
neautentické,  podružné,  4 – využitelné pro nové 
vestavby).  Zásadou projektu bylo nepřepisovat 
původního autora a  nezastírat  navrstvenou his -
tor i i  domu. Co nebylo zj ištěno s  j istotou,  bylo 
ponecháno raději  nedopovězeno či  styl izováno. 
Hlavní obytné prostory přízemí jsou představeny 
v  podobě bl ízké počátku dvacátého stolet í ,  kdy 
je obývala Jurkovičova rodina.  Tam, kde existu-
je přesná fotograf ická a  plánová dokumentace 

zařízení domu a  byly dochovány jeho fragmenty 
(hlavní hala s   knihovnou),  je inter iér obnoven 
do  své úplnosti :  torza or iginálů zařízení restau-
rována a  doplněna styl izovanými replikami chy -
běj ících částí .  Tam, kde je informací o  inter iéru 
méně, jsou místnosti  restaurovány bez nábytku 
a doplněny novou expozicí . 
	 K histor ickým inter iérům přibyly prostory nově 
pojaté:  půdní vestavba badatelny – dokumentač-
ního centra,  která nahradila dožilou podkrovní 
místnost z osmdesátých let ,  a v suterénu návštěv -
nické zázemí,  které nahradilo vestavbu krytu 
z  padesátých let  a  zahrnulo i   další  sklepní pro-
story.  Pro bezbar iérové zpřístupnění celého domu 
přibyla na j ihovýchodní fasádě rampa do podzem-
ního podlaží  a  uvnitř  domu výtah.  Nově vlože-
né formy vedou se  stavbou „strukturální  dialog“, 
od  původního domu je odlišuje mimo j iné bí lá 
povrchová úprava v  různém zpracování.  Na  fa -
sádu byla v  novém autorském pojetí  navrácena 

chybějící  skleněná mozaika na  námět pohádky 
Bača a Šiarkan. 
	 Podstatou restaurátorských zásahů bylo odkry -
t í  původních lazurních povrchů dřeva a původních 
výmaleb, aniž by byly provedeny celoplošné sjed-
nocující  úpravy. Dům tak částečně získal zpět své 
pozoruhodné barevné řešení,  založené na  kom-
binaci přírodních povrchů mater iálů s  lazurními 
a krycími barvami, a  to jak v  inter iéru, tak i  v ex-
ter iéru. Retuše byly minimalizovány i   za  cenu vi -
zuální nedokonalosti  či  nedokončenosti . 
	 Stavební obnova domu zahrnovala komplet -
ní  sanaci  vlhkosti  suterénu, posí lení  stropních 
konstrukcí ,  opravu střechy,  obnovu a  doplnění  

Jurkovičova vila – pohled od severozápadu s rozáriem. Foto Toast Images, 2010.
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5technických sít í  (včetně automatického hasicí -

ho systému).  Rozsah poškození krovu vyžadoval 
sejmutí  kr ytiny na  více než 2 měsíce,  a  ochra-
na stavby si  tedy vyžádala postavení dočasného 
„domu nad domem“. Kvalitní  venkovní škrábaná 
omítka provedená v  letech 1965–68 na  křehkém 
původním korkovém podkladu byla ponechána 
a vyspravena. 
	 Při  obnově inter iéru bylo nutné omezit  na  mi-
nimum zásahy do  původních omítek a  korkových 
desek pod nimi,  proto byly pro rozvody všech sít í 
využity podlahy,  odkrývané i  z důvodů stat ických. 
Technologickým jádrem domu je suterén.  Or igi -
nální  funkční l i t inová tělesa byla ponechána a do-
plněna novým zdrojem tepla a  oddělenou regula-
cí .  Torza tř í  elektr ických lustrů (z haly,  knihovny 
a arkády),  nalezená na půdě domu, byla restauro-
vána a doplněna do úplného a funkčního stavu. 
	 Podobně jako u  obnovy domu byly i   v  zahra-
dě ponechány stopy uplynulých sta let  v  podobě  

vybraných kvali tních mladších dřevin,  které za-
hradu kompozičně neporušovaly (například vistá -
r ie na arkádě,  javor v j ihozápadním rohu zahrady, 
řada ovocných stromů a některé jehličnany).  Pod 
t ímto pomyslným vzrostlým hor izontem byla „ar-
cheologicky“ obnovena zaniklá původní kompozi -
ce cest  a dosazena většina původního sor t imentu 
výsadeb podle dochovaného Jurkovičova plánu. 

Autoři: TRANSAT architekti – Petr Všetečka, Robert Václa-
vík, Karel Menšík, Alena Všetečková (autoři obnovy domu 
a  zahrady, restaurovaných a  nových interiérů), Martina Leh-
mannová (kurátorka), Tomáš Jiránek (spoluautor obnovy za-
hrady), Josef Bolf (autor mozaiky na  průčelí domu), Marek 
Štěpán, Jan Martínek (autoři expozice), Tomáš Machek (autor 
graf ických prvků)
Místo: Jana Nečase 2, Brno-Žabovřesky
Investor: Moravská galerie v Brně (podpořeno grantem z Norska) 
Realizace: 2009–2010
Projekt: 2007 

Článek je upravenou verzí textu z publikace Dušan Jurkovič – 
Architekt a jeho dům, vydané Moravskou galerií v Brně. 
Více informací včetně virtuální prohlídky, manuálu obnovy, 3d 
modelu a videocyklu zachycujícího obnovu domu nabízí samo-
statné stránky Jurkovičovy vily
http://www.moravska-galerie.cz/jurkovicova-vila.aspx

Poznámky:
1.	 Jan Patočka, Co jsou Češi?, Praha, 1992.
2.	 Tamtéž, s. 90.

V š e t e č k ů v 

J u r k o v i č 

P a v e l  Z a t l o u k a l

	 Když se Dušan Jurkovič po několikaletém poby-

tu v Brně rozhodl, že si tady vystaví vlastní obydlí, 

zvolil  si romantické staveniště na tehdy nezastavě-

ném území vzdáleného předměstí,  na  úpatí zales-

něného kopce s výhledem do  luk u  řeky. Bravurně 

vyzkoušené a pro něj tak charakter istické inspirač-

ní podněty – niterný vztah k  lidové kultuře a pou-

čení br itskou modernou – zde opět jednou spojil 

se svým příznačným smyslem pro pohádkovou za-

kouzlenost a současně koncepční jasnost do osobi-

tého celku. Krátce po 1. světové válce dům prodal. 

Před několika lety stavbu získala Moravská galer ie 

v  Brně, která před pár týdny zpřístupnila rekon-

struované stavení veřejnosti.  Vedle Hoffmannova 

rodného domu v Br tnici je to již její  druhý instalo-

vaný komorní objekt spjatý s významným tvůrcem 

přelomu století .  To je obdivuhodné. Stejně obdivu-

hodné je, že byla rekonstrukce obou domů svěřena 

špičkovým brněnským architektům. A  obdivuhod-

ný je také jak br tnický, tak brněnský výsledek. Pro-

jekční tým vedený Petrem Všetečkou dokázal být 

současně uměřeně pokorný i  velkorysý, precizní 

(„architektura začíná tam, kde se dvě cihly kladou 

pečlivě na  sebe,“ říkával Mies) ,  technicky střízlivý 

i meditativní, dokázal domu vrátit Jurkovičova du-

cha a  nesklouznout přitom k  sentimentu (což je 

u  pohádek zvlášť obtížné). A  v  neposlední řadě 

– jak o  tom svědčí předchozí řádky – umí svoje 

dílo představit tak výstižným a přesvědčivým způ-

sobem, že k  tomu nemá umělecký histor ik téměř 

co dodat.  

Jurkovičova vila – vstupní hala v suterénu. Foto Toast Images, 2010.
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J a n  S e d l á k

	 V  předminulém ročníku Prostoru  jsme refero-
val i  o  výstavě Adolf  Loos – dí lo v   českých zemích , 
konané v Muzeu hlavního města Prahy od 1.  ř í jna 
2008 do  5.  dubna 2009 (Znovuobjevovaný Adolf 
Loos,  Prostor Zlín  XVI,  2009, č.  4,  s .  47–49).  Jed-
nalo se o  akci  v  rámci dlouhodobého výzkumné-
ho, publikačního a  výstavního projektu,  na němž 
se podílelo Studijní  a  dokumentační centrum 
Adolfa Loose se sídlem v  Müllerově vi le v  Praze 
ve spolupráci  s  Muzeem města Brna.  Následně vy -
šel  obsáhlý katalog v  redakci Mar ie Szadkowské, 
kurátorky Loosova centra.  Zmíněný projekt za-
vrši lo přenesení pražské výstavy do  prostor Mu-
zea města Brna na Špilberku (18.  srpna–31. ř í jna 
2010).  Nejednalo se o  pouhou reprízu,  ale o  po-
čin s  řadou nových aspektů,  jak už prozrazoval 
název výstavy a  publikace/katalogu – Brněnské 
stopy Adolfa Loose .  Do publikace,  na niž soustře -
díme pozornost ,  přispěl i  vedle Mar ie Szadkowské 

a  Dagmar Černouškové,  jež byly hlavními autor-
kami pražského katalogu,   ještě Jindřich Chatr-
ný a  Miroslava Menšíková z  Muzea města Brna, 
spolu s  Černouškovou autoři  monograf ické kapi -
toly o sochaři  a kamenickém mistrovi  Adolfu Lo-
osovi st . ,  přičemž pr vně jmenovaný napsal  také 
stať  Adolf  Loos  a   Jan Vaněk  a   s   Čer nouškovou 
se  zabýva l  akcemi ,  k teré  př ipravoval  archi tekt 
Frant i šek  K al ivoda v   roce  1970 ke   s tému výroč í 
Loosova  narození .  Opět  se  osvědči lo  př izvání 
zahraničních ,  tentokrát  v ídeňských uměleckých 
h is tor iků  –  Markuse  Kr is t ana  (úvod) ,  kuráto -
ra  Loosova  archivu  v   Alber t ině ,  a   I r i s  Meder, 
jež  pojednala  o   br něnských s topách Loosových 
žáků.  Těž iš tě  publ ikace  představovaly  s t a t i 
o  umělcových projekčních a   rea l izačních akt iv i -
t ách v  Br ně  z  pera  Dagmar  Čer nouškové ,  k  n imž 
autorka  t radičně  př i řadi la  areá l  cuker ní  ra f ine -
r ie  v  Hr ušovanech u  Br na ,  kde  Loos  navrhl  v i lu 
ředi te le  V iktora  Bauera  a  h lavní  továr ní  budovu. 
Autoř i  př iznal i ,  že  in ic iova l i  vydání  publ ikace 
t aké  z   toho důvodu,  že  v   průběhu někol ika le -
tého systemat ického výzkumu Loosova  odkazu 
z í ska l i  ve lké  množstv í  p ísemných a   p lánových 
dokumentů a   rešerš í  z   l i tera tur y,  k teré  nechtě l i 
nechat  „zapadnout“ .
	 Název publikace Brněnské stopy Adolfa Loose 
by se na pr vní pohled mohl jevit  jako nadnesený, 
nepostačující  pro samostatný t i tul .  Tato pochyb-
nost by mohla vzej í t  z  toho, že pr vní brněnskou 
práci  – úpravu staršího rodinného domu továr-
níka Karla Herolda z  let  1910–1911 – architekt 
patrně pro neshody se stavebníkem nedokončil 
a  ze stejných důvodů zůstal  „dům na  střeše“ Jin-
dřicha Jordana v Masarykově čtvr t i  ve stádiu pou-
hého předprojektu (1931).  Přestože už od  doby 
před pr vní světovou válkou spojovaly Loose úzké 
kontakty s  JUDr.  Viktorem rytířem von  Bauerem 
(Hrušovany u  Brna),  nedospěly ani úpravy sta -
robrněnského zámečku cukrovarnického podnika-
tele do  def init ivní  podoby. Avšak vazby umělce 
na Brno se týkaly i  j iných skutečností ,  jež vyzdvi -
huje právě komentovaná publikace.  Brno nebylo 
jen rodištěm budoucího architekta,  ale i   místem, 

B r n ě n s k é  s t o p y 

A d o l f a  L o o s e

Obálka publikace Brněnské stopy Adolfa Loose
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Karl Hofmann, Felix Augenfeld, Rodinný dům P. a M. Himmelreichových, zahradní průčelí, Brno – Černá pole 1928, foto Miloš Strnad 2010

Adolf Loos, úprava rodinného domu Karla Herolda, předsíň v patře, Brno 1910–1911, foto Martin Polák 2008
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8 kde strávi l  šťastná léta svého nejútlejš ího mládí 

na  dvoře kamenické dí lny milovaného otce,  kde 
byly jeho nejoblíbenější  hračkou úlomky kamene. 
Předčasná otcova smr t toto období rázem ukon-
či la.  Dílnu i   synovu výchovu převzala ovdovělá 
matka,  přísná a  bezcitná,  j íž  se Adolf  záhy odci -
zi l  a  kterou později  zcela ignoroval .  Na německé 
Státní  průmyslové škole se mu na stavebním obo-
ru podaři lo složit  matur itní  zkoušku, i   když jen 
s dostatečným prospěchem. 
	 Markus Kr istan v úvodu přiznává,  že stopy svě-
toobčana Adolfa Loose v Brně se týkaj í  narození , 
školní  docházky a  několika málo staveb,  ale kla -
de si  podstatnější  otázku: jaké stopy zanechalo 
Brno v  umělcově myšlení a  jednání.  Spatřuje je 
v  kamenické tradici  Brna,  odkud, pomineme-l i 
architektova otce,  pocházeli  dva nejvýznamnější 
rakouští  sochaři  – Anton Pilgram a Anton Hanak; 
Kr istan připomíná ale i  dalšího brněnského rodá-
ka – o rok mladšího architekta Jana Kotěru. 

	 Kapitola o  životě a  dí le otce slavného archi -
tekta je vlastně pr vní monograf i í  osobnosti ,  je j íž 
kar iéra se odvíjela souběžně s  budováním brněn-
ské okružní tř ídy.  Trojice j iž uvedených autorů 
urči la staršího Loose jako autora sochařské vý-
zdoby řady veřejných budov v  Brně i   mimo ně 
a  naznačila jeho rozsáhlou produkci náhrobků, 
která ještě čeká na  detai lní  zpracování.  Prospe-
r i tu dí lny neoslabila ani smr t jej ího zakladatele, 
neboť j i  převzala ovdovělá Mar ie Loosová a poté 
jej í  vnuk Waltr  Pirschl ,  jehož na  přání matky ar-
chitekt adoptoval ,  aby pod jménem Loos dále po-
kračovala činnost dí lny,  jej íž úplný zánik nastal 
až v  roce 1952. V  raných šedesátých letech byl 

na  parcele asanovaného domu a  dí lny na  dnešní 
Kounicově ul ici  zbudován hotel  Continental .  Při 
hloubení základů byly objeveny kvádry z Loosovy 
dí lny a  instalovány kolem hotelové novostavby ; 
pi l íř  u  vstupu byl  opatřen pamětní deskou připo-
mínající  rodný dům architekta.
	 Kromě projektů a  real izací  spojovaly Loose 
s  moravskou metropolí  rovněž kontakty a  spo-
lupráce s  brněnskými architekty a  umělci ;  tvor-
bu některých z  nich více nebo méně ovlivnil . 
Na  podzim 1923 seznámil  Bohumil Markalous 
s  Loosem Jana Vaňka,  zakladatele Spojených UP 
(Uměleckoprůmyslových závodů)  v   Brně.  Ten jej 
učini l  zástupcem f irmy v Paříži  a členem redakč-
ní  rady časopisu Bytová kultura ,  který vydával . 
Loos zde otiskl  stat i  O šetrnost i  a To druhé.  V led-
nu 1925 proslovi l  v  Uměleckoprůmyslovém mu-
zeu v  Brně přednášku O  ekonomii  v   architektuře 
v  rámci přednáškového cyklu Za novou architektu-
ru ,  kterou spolu s UP závody organizoval  pražský 

Klub architektů.  Vaněk respektoval  Loosovy nad-
standardní f inanční požadavky,  což ho nakonec 
stálo místo hlavního ředitele UP závodů. Roku 
1926 ale založi l  Standard bytovou společnost  (S.  B. 
S.) ,  která později  zhotovila část  zařízení Müllero-
vy vi ly v  Praze.  Vlastním nákladem vydal Vaněk 
v  roce 1929 český překlad umělcovy monograf ie 
od Karla Mar i launa.    
	 V  Paříži  se Loos z  českých umělců stýkal  ze -
jména s  Janem Zrzavým a  Františkem Foltýnem, 
jehož dva abstraktní  obrazy vlastni l .  V metropoli 
na  Seině se s   Loosem setkal  také Vladimír Kar-
f ík .  V  redakci Bytové kultury se s   ním seznámili 
Jaroslav Grunt a  Jan Víšek;  druhý v  některých 

Adolf Loos, úprava zámečku na výstavišti, interiér jídelny, Brno 1930, foto Martin Polák 2008 



p
r

o
s

t
o

r
 

z
l

í
n

 
2

/
2

0
1

1
 

4
9svých real izacích poučeně aplikoval  pr incip 

Raumplanu. Pravděpodobně už v  době před pr v -
ní  světovou válkou došlo k seznámení a přátelství 
Loose s  Ernstem Wiesnerem, jemuž v  polovi -
ně dvacátých let  svěři l  projednávání a  přípravu 
stavby domu Tr istana Tzary v  Paříži ,  kde s  ním 
spolupracoval také na  nereal izovaném projektu 
obchodního domu Heleny Rubinsteinové a  patr-
ně i   bl ízké prodejny par fumer ie.  V  Brně poznal 
Loos rovněž Karla Lhotu,  později  svého hlavního 
spolupracovníka na  Müllerově vi le ,  jenž byl  v  le -
tech 1923–1925 zaměstnán v Ústavu pro pozemní 
stavby užitkové na  České vysoké škole technické 
v  Brně,  vedeném profesorem Vladimírem Fische-
rem, a v letech 1924–1925 zde pracoval ve staveb-
ní  kanceláři  pro výstavbu Masarykovy univerzity. 
	 V  brněnském prostředí však zanechali  stopu 
i  žáci  z Loosovy pr ivátní  školy,  konkrétně rakouš-
t í  architekti  Karl  Hofmann a  Felix Augenfeld, 
projektanti  vi ly manželů Paula a  Mar ietty Him-
melreichových z  roku 1928 na  Schodové ul ici . 
Přestože byl  dům ve  své době publikován v  časo-
pise  Moderne Bauformen ,  unikal  pozornosti  čes -
kých badatelů.  Ir is  Meder uvedla,  že t i to židovští 
autoři  studovali  na  vídeňské technice,  protože 
Wagnerův atel iér na  akademii  byl  antisemitský; 
na  technice museli  zase ignorovat zákaz svého 
učitele Carla Königa navštěvovat Loosovu ško-
lu.  Stavba v  nejstarší  brněnské vi lové čtvr t i  ale 
postrádá jakýkoli  Loosův vl iv a  je stylově af inní 
pracím Oskara Strnada a Josefa Franka.
	 Rekapitulace Loosových svazků s  Brnem, jak 
je vystopoval autorský kolektiv publikace,  je zá-
měrná,  neboť vyvrací  shora naznačené pochyb-
nosti .  K  tomu přistupuje i   podíl  brněnských ba-
datelů na  zkoumání umělcova odkazu. Troufáme 
si prohlásit,  že je přinejmenším rovnocenný tomu, 
co vykonali pražští histor ici architektury, ale 
i   zahraniční specialisté. Mezi Brňany převládají 
kunsthistor ici,  ale nechybějí ani architekti (Bo-
huslav Fuchs, František Kalivoda, Dušan Riedl, 
Jan Sapák). Všichni jako by si byli vědomi toho, 
že Loos byl sice znám jako světoobčan a  vskutku 
jeden z prvních Evropanů, ale po celý život si po-
nechal v  Brně domovské právo. Vyzvednout lze 
alespoň dvě jména. Architekt František Kalivoda 
vůbec jako první publikoval j iž v  roce 1964 ná-
zor, že Loos mohl být autorem úprav rodinného 
domu továrníka Karla Herolda; současné bádání 
se k této hypotéze přiklání. V roce 1970, kdy uply -
nulo sto let od narození umělce, připravoval Kali -
voda Dny Adolfa Loose ,  týdenní program kulturně 
společenských akcí, které však v  důsledku nastu-
pující normalizace byly redukovány na  koncer t, 
výstavu a  besedu. Promarněna zůstala jedinečná 
příležitost – přislíbená účast druhé umělcovy ženy 
Elsie Altmann-Loosové, malíře Oskara Kokoschky 
a „starých“ členů Mezinárodních kongresů moderní 
architektury (CIAM) .  V  raných sedmdesátých le-
tech publikoval Zdeněk Kudělka v  uměnovědném 
sborníku f ilozof ické fakulty brněnské univerzity 
studii o  činnosti Adolfa Loose v  Československu, 
na niž navázaly jeho další analytické a mater iálové 
příspěvky, které ve  své době oceňovala a  dodnes 
vysoce hodnotí také mezinárodní obec badatelů. 

	 Publikace Brněnské stopy Adolfa Loose před-
stavuje důstojné pokračování této tradice a stane 
se nepochybně tr valou,  nepominutelnou položkou 
loosovské bibl iograf ie.  Také jej í  křest  měl zcela 
nevšední průběh. Nejdříve se uskutečnil  10.  pro-
since 2010 v Müllerově vi le v Praze přesně v den 
140. výročí  narození architekta.  Tři  dny nato pro-
běhla druhá prezentace v  brněnském HaDivadle, 
přičemž obě akce se setkaly s   mimořádným zá-
jmem odborníků a  veřejnosti .  Součástí  křtů bylo 
kur iózní hudební vystoupení:  skladatel  Mar io 
Buzzi zkomponoval několik skladeb v  duchu Ar-
nolda Schönberga a dalších Loosových hudebních 
přátel ,  které spolu s  violoncell istou Miroslavem 
Tesařem jedinečným způsobem interpretoval . 

Náhrobek rodiny Morgensternovy, Židovský hřbitov Brno – Židenice, sign. Loos, 
foto Petr Špunar 2010
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1D e n n í k y  m a l i a r a 

L a d i s l a v a 

M e d n y á n s z k e h o

	 Pre českú výtvarnú obec je meno maliara,  ba-
róna Ladislava Mednyánszkeho (1852–1919) po-
merne neznáme.1/ Veľký počin pr i  jeho propagá-
ci i  mala hlavne Slovenská národná galér ia,  ktorá 
v spolupráci  s  Maďarskou národnou galér iou pr i -
pravi la v  rokoch 2003–2004 obsiahlu prehliadku 
jeho diela.2/ Po  pr výkrát sa tak spoji l  výtvarný 
mater iál  zachovaný v  Maďarsku a  na  Slovensku, 
ktorý bol dovtedy len parciálne prezentovaný. 
Slovenská národná galér ia má už od  roku 1972, 
po  smr ti  umelcovej  poslednej pr iamej príbuz-
nej ,  neter i  Margite Czóbelovej ,  v  správe rodový 
kaštieľ v  Strážkach pr i  Kežmarku. Po  rozsiahlej 
rekonštrukcii  tu boli  s lávnostne otvorené stá -
le expozície viažuce sa hlavne k  Mednyánszke-
mu,  k  miestnej  humanist ickej  knižnici  a  por trét -
nej  galér i i .
	 Večne „túlajúci“ sa umelec,  ktorý výrazne za-
s iahol do  výtvarného umenia bývalej  Rakúsko-
Uhorskej  monarchie,  pôsobil  vo Viedni,  Budapeš-
t i ,  Beckove a Strážkach i  na mnohých iných mies-
tach Európy.  Okrem veľkého oeuvre diel  po  sebe 
zanechal i   jedinečné denníkové záznamy. Med- 
nyánszkeho zápisky sa nachádzajú hlavne v zbier-
ke Maďarskej  národnej galér ie,  Slovenskej  ná-
rodnej galér ie a  v  súkromnom majetku.  Pr výkrát 
vyšiel  ich výber už v roku 1960, kedy ich čiastoč-
ne vydala I lona Brestyánszky.3/ Boli  publikované 
v skrátenej  podobe.  Zamer iavala sa hlavne na zá-
pisy o umelcovom diele a spôsobe tvorby,  pr ičom 
podliehali  dobovej  cenzúre.  Preto sa napríklad in-
formácie o umelcovej  „inakosti“ ,  prípadne o jeho 
polit ických názoroch vôbec neobjavi l i . 
	 Počas niekoľkoročného výskumu pr i  príprave 
výstavy o  Mednyánszkom sa pr istúpilo k  novému 
„čítaniu“ maliarových denníkov.  K  vydaniu ho 
pr ipravi l i  v  roku 2003 bádatel ia István Bardoly 
a  Csil la Markója,  ktorí  Mednyánszkeho záznamy 
nanovo prepísal i . 4/ Celý text tak bol obohatený 
o poznámkový aparát ,  v ktorom sa bl ižšie vysvet -
ľujú osoby,  miesta,  udalosti ,  ktoré Mednyánszky 
v  texte spomína.  V  roku 2007 bola do  t lače pr i -
pravená slovenská verzia denníkov,5/ ktorá nako-
niec vyšla spoločne s  vydavateľstvom Kall igram. 

V spolupráci  s  maďarskými zostavovateľmi došlo 
k  ďalšiemu prepracovaniu poznámok, ktoré boli 
doplnené o  nové informácie a  výskumy. Význam-
ným doplnkom sa stal i  novozískané zápisky z ma-
jetku Slovenskej  národnej galér ie,  ktoré z  gréčti -
ny a  maďarčiny prepísala a  preloži la Žof ia Kiss -
Szemán.6/ 
	 Mednyánszky si  písal  denník už od  začiatku 
svojej  kar iér y.  On sám sa k  spôsobu písania vy -
jadr i l  napríklad na  Zelený štvr tok,  počas poby -
tu v  Ríme, v  aprí l i  1880.  „Čo sa denníka týka, 
sústreďujem sa na  uplynulé časy,  nakoľko sa dejú 
zauj ímavé veci .  Usporadúvanie denníka.  I .  pr i -
pravovanie knihy,  do  ktorej  budú nalepené strany 
podľa čísel .  Okrem toho doplnenia:  t ieto doplnky 
sa budú robiť  dvojakým spôsobom (I) všetky nové 
spomienky,  ktoré mi napadnú, budú zaznamenané, 
(II)  pomocou daných nákresov a  iných pr ibl ižujú-
c ich kombináci í  budú klasi f ikované,  úsi l ie  použité 
k  objasneniu čo najväčšieho množstva bodov opäť 

o  hodný kus rozšír i  môj obzor.“7/ Ukrýval  tu svoje 
myšl ienky nielen na  tvorbu, ale i   na  spoločnosť, 
robil  s i  škice a  cestovateľské záznamy. Jeho tú -
lavá povaha ho pr iviedla do  rôznych kútov Eu-
rópy.  Ako formu svojich zápisov si  zvoli l  g récku 
abecedu. Pravdepodobne tak nadviazal  na spôsob 
vlastného starého otca z  matkinej  strany,  grófa 
Baltazára Szirmayho (1793–1856),  ktorý si  t iež 
písal  denník gréckou abecedou, ale aj  po  grécky. 
Mednyánszky využil  len špecif ickú formu abece-
dy,  keďže po prepise do  lat inky sú jeho záznamy 
prevažne v maďarskom, alebo nemeckom jazyku. 
	 Na  vývoj Ladislavovej  osobnosti  mal veľký 
vplyv práve jeho starý otec Baltazár Szirmay, 
veľký cestovateľ a humanista.  Ako spomína umel -
cova sestra:  „Mnohé z  jeho zvyklost í ,  spôsob uva-
žovania,  š iroký rozhľad a  zvláštny humor po  ňom 
zdedi l  môj brat ,  barón Ladislav Mednyánszky.  Vrá-
tane jeho nekonečnej  a nespútanej  lásky k s lobode, 
záľuby v peších túrach,  bláznivých potulkách a  lás -
ky ku gréckemu jazyku.  Všetky svoje zápisky písal 
po  grécky.“8/ Ladislav si  starého otca pravdepo-
dobne nemohol veľmi pamätať,  lebo zomrel ,  keď 
bol ešte maličký,  ale z  rozprávania rodiny,  den-
níkov a  ar tefaktov,  ktoré ostal i  po  ňom v  Stráž-
kach, sa mu stal  veľmi bl ízkym. Okrem iného ho 
s  ním spájal  súcit  so sociálne slabšími vrstvami, 

K a t a r í n a  B e ň o v á

L. Mednyánszky pri práci. Majetok SNG. Foto: Fotoarchív SNG

Ladislav Mednyánszky, skicár - Figurálny námet. Okolo 1880–1890. Majetok SNG, 
Foto: Fotoarchív SNG
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2 ako aj  záľuba v cestovaní či  skôr túlaní sa po kra-

j ine.9/ Svedčia o  tom maliarove pravidelné výlety 
po  Uhorsku (od  Tatier až po  nížinu),  Sedmoh-
radsku, alebo po  tal ianskom či  juhoslovanskom 
území i  po Francúzsku.10/

	 Túlavá duša maliara,   baróna Ladislava Med-
nyánszkeho si  svoje dojmy, myšl ienky,  zážitky 
zapisovala a  zaznamenávala do  množstva denní -
kov,  skicárov,  zošitkov.  Práve ich čítaním sa tak 
odkrýva ďalšia vrstva poznania a  interpretovania 
maliarovho zachovaného diela.  Jeho pr ivátne zá-
znamy a  poznámky napomohli   presnejšie určiť 
jednotl ivé motívy v jeho tvorbe ako aj  k datovanie 
diel .  Ako píše v  úvode vydania denníkov Csil la 
Markója:  „Táto kniha je  dokumentom o  zvláštnom 
vzťahu Ladislava Mednyánszkeho,  čudáckeho ar is -
tokrat ického maliara,  a  jeho ,drahej ,  č iste j  duše‘ 
Bál inta Kurdiho,  lodníka vo Váci .  Je to príbeh lás -
ky,  ktorej  bola každá iná láska iba predobrazom, 
lásky,  ktorá po  smrti  milovanej  osoby v  roku 1906 
vzbĺkla po  druhýkrát :  od  te j  chví le  patr i l i  Medny -
ánszkeho myšl ienky,  ktoré s i  gréckym tajným pís -
mom zapisoval  na  papier do  zoši tov s   kockovanou 
alebo čiernou väzbou,  iba Bálintovi ,  jeho „Nyulimu“ 
(Zajkovi) .“11/ Potom, ako sa maliar spoznal s  mla-
díkom z  Vácu12/,  sa výrazne zmenil  jeho vlast -
ný život.  Získal  tak spr iaznenú dušu,  ktorej  aj 
po  jeho smr ti  naďalej  adresoval  svoje myšl ienky. 
O  ich vzťahu písal  už Mednyánszkeho monogra-
f ista Ernő Kállai  takto:  „Ich známosť pokračovala 
v  nasledujúcom r. ,  keď Bálint  Kurdi  s lúži l  v  Három 
Nyúl -kaszárnya [Kasárne U troch zajacov]  na Ulic i 
Fő [v   Budapešt i ] .  Možno práve podľa týchto kasár-
ní  nazýval  dôverne Mednyánszky  Bá l in ta  Kurd iho 
Nyu l i ,  a l e  j e  možné  a j  to ,  ž e  meno  mu vnuko l 
mierny  duch  dobrého  pr ia te ľa .  [ . . . ] “ 13/ Po   smr t i 
mi lovaného pr ia teľa  sa  Mednyánszky  eš te  v iac 
upä l  na   j eho  osobu a   väčš inu  svo j ich  záznamov 
v   denníkoch venuje  práve  jemu.  Podľa  Markó -
je  „Vtedy  druhýkrát  rozkv i t la  j eho  láska k   Ny -
u l imu a   skonč i la  až  umelcovou smrťou r.  1919 . 
Od  r.  1906 bo l  každý  Mednyánszkeho denníkový 
záznam modl i tbou k   Nyul imu,  k torého  v   duchov -
nom zmys le  vn ímal  ako  svo jho  vodcu . “ 14/ Bá l int 
Kurdi  je  považovaný za   osudový Mednyánszke -
ho vzťah.  V  jeho rodisku Váci  ho mal iar  často 
navštevoval  a   podporoval  ce lú  jeho rodinu,  aj 
keď býva l  označovaný za   „č ier nu ovcu rodiny“ 
kvôl i  vzťahu k  Mednyánszkemu. 15/ 
	 Spôsobom, akým Mednyánszky maľoval a kres -
l i l ,  často až s  obsedantnou potrebou stoviek až 
t is ícok diel ,  s i  písal  aj  svoje záznamy. Jeden 
z jeho pr iateľov,  spisovateľ a polit ik Gyula Pekár 
(1867–1937) spomína na  umelcov prístup k  ná-
metom a  tvorbe napríklad takto:  „ . . .Nuž,  Medi s i 
maľoval  pod bránami,  na  rohoch ul íc  vo výčapoch 
pálenky a  my,  čo sme bol i  okolo neho,  sme sa pr i -
merane ošuntelo pretvaroval i .  Rola sa nám páči -
la :  kamaráti l i  sme sa s   darebákmi,  pr iekupníkmi, 
pi l i  sme pivo s   verkl ikármi;  u  zapadnutých mäsia-
rov sme jedával i  spolu s   hl tačmi mečov,  kde Medi 
za  naše jedlo – metre t lačeniek a  safaládok – por-
trétoval  surové či  údené živnostnícke mäso v podobe 
prerastených ženských a mužských modelov .“16/ 

	 Obsah Mednyánszkeho denníkov je plný zá-
znamov o  jeho cestách, ľuďoch, ktorých stretol , 
námetoch, ktoré ho zaujal i .  Veľmi dôkladne pr i -
stupuje napríklad k  opisom dojmov z  far ieb,  pô-
sobenia svetla.  „Jeden námorník pr iš ie l  k  studni 
po  vodu.  Na  jeho postave,  vystupujúcej  z   perleťo -
vých far ieb večernej  hmly,  bolo čosi  zvláštne:  keď 
sa človek lepšie pr izrel ,  v idel ,  ako sa kaluže povy -
l ievanej  vody na  kameni jagajú.  Keď sa námorník 
vrát i l ,  opäť sa na veľkom sivom pr iestranstve z javi -
la osvet lená postava a s  ňou mnoho víz i í .  Videl  som 
vo svoj ich predstavách zauj ímavé postavy a  výjavy 
v   s ivom pološere .  To je  skutočný f igurálny obraz, 
ktorý mi patr í .“17/ Podobne jeho spôsob uvažova-
nia popisuje napríklad l ist  z 28.  mája:  „Všetko sa 
maľovať nedá,  to je  jasné.  Preto treba s ledovať istú 
predurčenú l íniu.
1:)  Čo hľadám v  kraj ine? Urči té farebné zlúčeniny 
a nálady.
2:)  Čo hľadám v  postavách? Urči té pôsobenie z   fa -
r ieb a  vášne.  Nakoľko by som mal právo urobiť 
prísny rozdiel  medzi  nimi? Natoľko bolo oprávnené, 
že keby som pokračoval  iba v kraj ine,  snáď by som 
sa rýchlejš ie  dostal  ku koreňom. Študovanie nie -
ktorých nálad,  ž ivá forma. Ako by pôsobi l i  posta -
vy v   tých kompozíciách,  ktoré som teoret icky robi l 
doma, alebo ktoré som si  vybral  z  denníka.“18/

	 Mednyánszkeho denníky ponúkajú čitateľovi 
i   zaujímavý „cestopis“ množstva jeho pobytov 
v  rámci Európy.  Okrem záznamov z  autopsie sa 
k niektorým miestam rád vracal  v myšl ienkach aj 
neskoršie.  S  jednotl ivými miestami sa mu viazal i 
i   asociácie na  myšlienky prevedení námetov jeho 
tvorby.  Napríklad v  roku 1893 si  zaznamenal na-
s ledovné:  „Začiatky nových základných refor iem 
sa počí tajú od  leta,  ktoré som strávi l  v   Normandii . 
Spočiatku ma zamestnávalo rozvinutie nálady a fy -
z iológia far ieb.  Z toho sa potom dostal i  do popredia 
úvahy o  reforme techniky,  neskôr zaradenie motí -
vov a maliarskych škvŕn.  Analýza nových a  starých 
motívov,  z jednodušenie sa stal i  heslami.  Syntéza. 
(Obrazové sér ie) .  Potom som sa zmier i l  s   pravdou, 
že tot iž  v   budúcnost i  jediným cieľom piktúry bude 
nálada.  . . .Na  jar som sa začal  podľa nových teór i í 
a praktík zaoberať aj  postavou a tým, ako ju dostať 
z   predošlých ťažkopádnych šablónovi tých spôso-
bov.  V  tomto ohľade znamenala najdôleži te jš í  krok 
predovšetkým spir i tual izácia,  použit ie  postavy ako 
kvintesencie bez akýchkoľvek reálnych fyzikálnych 
atr ibútov.  …Podľa real ist ického chápania (animál -
ny r ytmus) sa zahĺbiť  do  ideálneho sveta emóci í 
(reminiscencie z   mladost i) .  Aj  tento real izmus sa 
zakladá na  čiste j  nálade a  s   real ist ickými atr i -
bútmi sa podľa možnost i  má v  obidvoch smeroch 
zaobchádzať s lobodne,  takisto v   č isto spir i tuálnej 
nálade,  ako v  náladovom real izme.  Dôleži té  je  za -
radiť  a  systematizovať jednotl ivé typy.“  Pokračuje 
tým, ako sa dajú uplatniť  t ieto jeho nové postu-
py v  praxi :  „Postup v  praxi :  I .  Vypracovať správny 
model  ( teoret icky) a  na  ten nanášať glazúrovanú 
žiaru reminiscenci í .  II .  Zahĺbiť  sa do  nejakej  ná-
lady reminiscenci í  a  potom zostaviť  psychologicky 
správny typ.  Vytvor iť  sér iu teoret icky správnych 
skupín maliarskych škvŕn,  vystaviť  ju pôsobeniu re -
miniscenci í ,  kým sa jedna alebo druhá pestrá žiara 
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neukáže ako dobrá.  Písať s i  zoznam preži tých ná-
lad,  chronologicky a  podľa rovnakého charakteru 
s   pr ihl iadnutím na  ich miesta,  čas ,  ročné obdobie 
a hodinu .“19/

	 Pre pochopenie Mednyánszkeho diela i   jeho 
osobnosti  je  veľmi dôležité sa zamerať aj  na jeho 
vlastné štúdia duchovných a  f i lozof ických vied. 
Ako píše Markója „Celý svoj  ž ivot  zasvät i l  ,os lobo-
dzovaniu sa od fyzickej  fascinácie ‘ .  Na dosiahnutie 
tohto cieľa využi l  v   cele j  úplnost i  teozof iu,  ktorú 
objavi l  po  prečí taní  Tajnej  náuky Heleny Petrovny 
Blavatskej .  Neustále smeroval  za svoj imi asket ický-
mi ideálmi.“20/ Helena Petrovna Blavatská (1831–
1891) bola populárna ruská mystička,  f i lozofka 
a zakladateľka teozof ie.21/ Dôležitejš í  než umenie 
sa preňho stal  život ako slobodná hra sí l  a energi í . 
V denníku z 14.  septembra 1898 písanom v Buda-
pešti  napríklad spomína:  „Rozmýšľanie v   časovom 
a  duchovnom zmysle .  Rozmýšľanie v   čase je  stava-
nie z   neznámeho mater iálu.  Vo svoj ich následnos-
t iach je  mnohokrát logické,  ale vždy sa zakladá 
na  domnienkach.   Celé má schematický význam. 
Mater iál  spozná človek iba na  základe duchovné-
ho rozmýšľania a  intuície .  A  ak s i  na  následnost i 
dáva vopred pozor.  . . .Namiesto domnienok tu vzni -
ká všetko na  základe rozvinutého inšt inktu,  vnú-
torného presvedčenia,  ktoré sa mení na  poznanie . 
Podielom je č isté rozmýšľanie v   čase.  Rozmýšľanie 
v duchovnom zmysle je podielom a menovateľom na-
raz.  . . . Idea sama je ako Večnosť ,  aktuálna, vplyvná 
sama o sebe.  Iba tvorba tuší  večné pravdy. Skúšobné 
strely mierené do ríše ideí a hypotéz.  Myšlienka má 
hodnotu iba vtedy,  ak sa spája s  istými predstava-
mi a  predtuchami. Abstraktná myšlienka (nie v  du-
chovnom zmysle) je štrukturovaná l ínia,  ktorá je 
bezpodmienečne potrebná, ale nemá hodnotu sama 
o sebe.  Myšlienka sa iba vtedy zmení na  niečo,  

ak jej  pr islúcha rad predstáv.  [ . . . ]  Bez ohľadu 
na rôzne podmienky (prekážky) sa musím povzniesť 
nad momentálne nevýhodné stavy a  musím sa pre-
niesť do atmosféry,  ktorú som si  vybral sám .“22/

Výber z Mednyánszkeho denníkov:

[Neskoré leto roku 1877, Strážky]

O  štvr te j  pr iš l i  hrať do  dvora Cigáni .  Jedného 
z nich som nakresl i l  vo svojom atel iér i  Δ.  Bol  zvlášt -
ny,  š tramák, z  čoho som usudzoval ,  že bol  urči te  aj 
vo väčšom meste .  Doobeda som sa člnkoval ,  vzduch 
bol  č istý a voda pr iehľadná. 
V  mieste nad veľkými stromami pozdĺž pr iehrady 
vznikal i  malé zátoky,  ktorým piesok a  pobrežné 
rast l iny spolu s   pr iesvi tnou vodou prepožičiaval i 
zvláštnu prí jemnú náladu.
Slnko čisto sv iet i lo ,  c í t i l  som sa ozaj  šťastný. 
Myslel  som na piatok a zamestnával  ma hlavne vý -
raz,  ktorý som videl  na  (J) ,  keď vychádzal z   vody. 
Str ieborný svi t  denného svet la a  neobyčajne jaga-
vý plameň sviece vytváral  v   t ieňoch akési  zvláštne 
pr iesvi tné teplo .
Večer som odprevadi l  rodičov do Popradu.  Videl  som 
obzvlášť  pekný efekt .  Na  pokosenej  lúke zbieral i 
ženy a det i  zabudnuté klasy.  Slnko kleslo ,  zapadlo. 
Farebnosť strniska bola veľmi teplá a  jasná,  kon-
túry postáv vystupoval i  v   ostrých farbách.  Zaujala 
ma najmä jedna starena,  držala pod pazuchou kopu 
klasov,  na  hlave tmavá šatka,  sukňa tmavomodrá, 
lajbl ík hnedožltý ,  biele rukávy na  košel i ,  z   hĺbky 
kde- tu presvi tala blúzka.
To sa už nebo v  pozadí rozprestrelo vo svoj ich pod-
večerných farbách.
Hviezdy bol i  úžasné.
Jeden dojem (a:)  pomarančovožl tý po západe s lnka, 
(b:)  veľmi studené a  tmavé oblaky,  (c :)  zelenkavo 

Ladislav Mednyánszky – Študia hlavy chlapca, lavírovaná kresba tušom, běloba,  
255 × 200 mm, okolo roku 1890, soukromá sbírka, foto Dalibor Novotný

Ladislav Mednyánszky – Portrétná študia, ceruzka, tuš, 380 × 245 mm, okolo roku 
1880, soukromá sbírka, foto Dalibor Novotný
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4 modro-s ivý ,  až prí l iš  sv iet ivý ,  (d:)  cesta,  teplá s ivá, 

o  niečo tmavšia ako oblaky,  (e :)  tráva,  plevel ,  ze -
lenkavá,  tmavšia ako cesta,  ( f :)  stromy sú teplé ako 
bi tumen ,  až pr iesvi tné a tvor ia najtmavšie čast i  ob-
razu.23/

28. mája [1880] Via Flaminis 44, Rím

Včera a dnes ma opäť veľmi si lno pochyti la túžba 
robiť okrem maľovania aj  niečo iné,  čo by malo 
nejaký všeobecný úžitok.
. . .
1.  V  každom prípade treba vidieť  neapolský kraj , 
keď sme tak bl ízko neho. . .
Bolo by sa treba trochu zoznámiť s  juhotal ianskou 
prírodou a miestnymi krojmi.  Rím a okolie Ríma. 
To všetko,  zdá sa,  by som oveľa viac chcel  vidieť 
ako maľovať,  ale berúc všetko do  úvahy,  domáca 
príroda mi vlastne ponúka viac mater iálu.
V súvislost i  s   lesom?
V súvislost i  s  pr iestorom určite.  Čo sa týka nála-
dy a ľudových krojov,  nemôžem posudzovať,  kým 
neuvidím Neapol.
Zvyky a život ľudu sa ani nedajú porovnávať.  Zrá-
tajúc všetko ostatné,  rozhodujú iba dve veci :
I :)  či  sa dá okrem maľovania doma urobiť aj  niečo 
iné,  čo by niekomu pr inieslo významnejší  úžitok; 
II :)  zhrnúc všetko videné a maľovaniahodné, aké 
súvislost i  budú užitočné a vlastne v akom pomere 
sú tunajšie pomôcky oproti  domácim.
Čo by sa dalo v   tomto období urobiť?
Potom, ako som dokončil  Starenu, mohol som si 
položiť  túto otázku; Starena I .)  veľký obraz II .) 
krčmový výjav :  dva spolovice z  minulosti ,  jeden 
budúci .  Nakoľko by sa hodil  tento krčmový výjav 
do mojich plánov? Tu by rozhodol maliarsky mo-
ment.
Nakoľko rovnocenný je napríklad krčmový výjav 
a ranený vojak? Alebo veľký obraz kraj iny a výjav 
z cintorína???
Všetko sa maľovať nedá,  to je jasné.  Preto treba 
sledovať istú predurčenú l íniu.
1:)  Čo hľadám v kraj ine?
Určité farebné zlúčeniny a nálady.
2:) Čo hľadám v postavách?
Určité pôsobenie z  far ieb a  vášne.  Nakoľko by 
som mal právo urobiť prísny rozdiel  medzi nimi? 
Natoľko bolo oprávnené,  že keby som pokračoval 
iba v kraj ine,  snáď by som sa rýchlejšie dostal  ku 
koreňom.
Študovanie niektorých nálad,  ž ivá forma.
Ako by pôsobil i  postavy v  tých kompozíciách, 
ktoré som teoreticky robil  doma, 
Alebo ktoré som si  vybral  z denníka.24/

1. januára 1901, Budapešť

„So zvláštnymi zmiešanými pocitmi opúšťam toto 
storočie,  alebo skôr toto storočie opúšťa mňa.
Dnes ešte bolo zo všetkého trochu.
a) Uponáhľaná práca.
b) Teozof ia.
c) Starosti .

d) Veľa tr iezvenia.
. . .To všetko sú skúsenosti  a  poučenia.  Z  nich vy -
plýva:
1.  Že svojimi vecami sa má zaoberať každý sám.
2.  Že celé pechorenie sa na zemi je hlúposť.
V praxi  to znamená, že:
1.  Predajný systém treba trochu r iadiť s  pomocou 
Malonyayho a Lyku, neskôr aj  Tigríka.
2.  Že sa treba utiahnuť do samoty a robiť lepšie. 
3.  A hlavne,  že ťažisko treba premiestniť  na kon-
templáciu,  lebo konečný cieľ nie je piktúra ani 
nijaká podobná aktivita.“25/

 „Nepotrebujem cestovať,  ale meniť miesta a spô-
sob života.  Úplná samota t iež nie je dobrá,  ale 
je raz za  čas potrebná zmena prostredia/okolia. 
Cestovanie preto netreba,  lebo je potrebný určitý 
čas na  spoznanie kraja a  ľudí .  Povrchný pohľad 
je skôr neprí jemný ako prí jemný. Nie telo,  ani 
rozum či  myslenie,  ale moja povaha je chorá,  pre-
to mi robí dobre zmena miesta,  nové prostredie. 
Zmenu si  praje čisto duchovný smer,  pokiaľ súvi -
s í  s  povahou umelca,  lebo inak si  povaha pr ivykne 
na  okolie a  nenájde nové oživenie.   Rozhovory  
v  spolkoch, vedené v  záujme všeobecných cie -
ľov,  zatiaľ nie sú aktuálne,  lebo z mojej  strany sú 
zatiaľ bezcieľne.  Berúc do  úvahy všetko,  dospel 
som pr ibl ižne k tomuto výsledku:
I :)  Asketický život k  stupňovaniu zdravia a  ener-
gie.
II :)  Rozumná práca na  základe doterajších skú-
seností . 
III :)  Miesto,  čiže zmena atel iéru.  	
IV:) Stretávanie sa s   múdrymi,  rozmýšľajúcimi 
ľuďmi (teozof ia) a  s   ľuďmi s  vedeckou objekti -
vi tou.
V:) Pokiaľ možno, nebrať do  úvahy pominuteľné 
ľudské veci ,  lebo som sa s  nimi už aj  tak prí l iš 
dlho zaoberal ,  aj  som z  nich ochorel .  Treba sa 
usi lovať o  ľudský nadhľad a  duchovnú zmenu/
prechod do  sveta ideí .  Iba tak sa môžem dostať 
z toho stavu,  v ktorom som.“26/

9. marec 1915, Brzesko

Praktické prostr iedky? Písať? Dalo by sa písať 
o  určitých postrehoch? Vyvodiť určité dôsledky? 
O  určitých zmenách smerovania,  ktoré cit l ivejší 
predvídajú? Umelecké závery? Prekvapenia?
a:) všetky umelecké skúsenosti  a závery vzťahova-
né  a  uplatňované  na terajší  predmet
1:) kresba a akcia
2:) farba a nálada
3:) vplyv škvŕn (romantika) (dramatické pôsobe-
nie)
4:) využitie skutočných protikladov (cykly obrazov)?
Spôsob prezentácie:
l ínia na mäkkej kresbe
tón (škvrna) perokresba
farebný akvarel
i lustrat ívny tónovaný papier
náladový olej
Povolená individualizácia
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5f ialová (J) dodáva čisto malebnému hlbší 

ružovejší  obsah (myšlienky s textom)
modrá
Príbeh kočiša.  Príbeh pešiaka.  V obrazových cyk-
loch .  Kontemplat ívny pr vok uprostred akcie .  Život 
jednotl ivcov v   zákopoch.  Slovom, oživenie naratív -
neho umenia.
Zohľadniť budúcnosť,  mierové časy???
Po skončení vojny sú pravdepodobné zápasy a po-
vinnosti  vyplývajúce [tu chýba text] vystupňo-
vaný boj druhov vo forme spoločenských hnutí . 
Narastajúci  význam morálnych hodnôt.  Význam 
písaného a  hovoreného slova,  vzrastajúci  vplyv 
umenia po ukončení otvoreného nási l ia skončilo, 
opäť porastie .
Cykly ako celkom nová forma.
Zúčastniť  sa nebezpečenst iev? Kresba l ietadiel??? 
Čln?
Kresba  ako doplnok fotograf ie v  s lužbách pát -
racieho oddielu letectva??? Vzhľadom na  to,  že 
kresl ič je takpovediac živý premýšľajúci  stroj?? 
Proti  s lnku si  pomáha tmavými okuliarmi,  v hmle 
logikou. Zmena farebnosti  l ietadiel? Zospodu 
nech je na  nich nalepený čierny kruh, treba ho 
zakryť bielym papierom alebo tkaninou, t ie sa na-
vlhčia,  budú pr iesvitné.27/

27. máj 1917, Svätodušná nedeľa, Viedeň

Môj sladký,  drahý,  dobrý druh, pr iateľu,  syn môj, 
vodca,  čistá dobrá duša,  Nyuli !
Už tret í  deň po večeroch obdivujem zlat istý kosák 
mladého mesiaca,  je taký krotký,  taký čistý a pek-
ný ako tvoja duša!
Po  dlhej ,  únavnej práci  pôjdem po  7-ej  hodine 
k Dunajskému kanálu,  odkiaľ dovidieť na vieden-
ské vrchy (Kahlenberg a  Leopoldsberg).  Vidno 
stromy, trochu voľnej prírody.  Za  vodou, v  Br i -
git tenaue,  okná domov odrážajú svetlo večernice. 
Tam sa na nejakú tú štvrťhodinku zasnívam.
Po tom, čo slnko zmizlo,  sa opäť vraciam späť.
Tam, na  tom tichom mieste sa predo mnou vinie 
minulosť,  pekná májová spomienka z  mojej  mla-
dosti !
Prí jemná melanchólia.
Kam sa podela tá šťastná hodina? Kam sa podeli 
t í ,  s  ktorými som tieto šťastné hodiny preži l?28/

Poznámky:
1.	� Pozri napríklad Beňová, Katarína: Ladislav Mednyánszky 

a  démony jeho života a tvorby. In: Vražedná realita. Zločin 
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3.	� Mednyánszky László naplója (Szemelvények). Zost., úvo-
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7.	� Mednyánszky 2007, (cit. v pozn. č. 5), s. 51.
8.	� Mednyánszkeho sestra opisuje vo svojich spomienkach sta-
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Dezső: Mednyánszky. Budapest 1905, s. 14.
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T M A  S E  N Á S  D O T Ý K A L A

(Pan Pinke a hrabě Lusperto putuj í  k  j i tru)
Výbor básní  z   let  1980–2010
Ukázky z připravované knihy

***
Mrtvolky pavouků dojaly 
stařenky před kostelem,
„Vypadá jako pan farář“
ukázala jedna na křižáka.

M Ě S Í C

Nejsi  ty měsíc?
Máš tak bí lou tvář.
Viděl  jsem tě za  lesem
A ty js i  ut íkal .

Nejsi  ty měsíc?
Máš tak bledou tvář.
Spatři l  jsem tě
stát  v naší  ul ici
a plakat…

***
Jdou psi  do vsi ,
na kopci se ohlédnou.

Jednou, jednou.
Psi  se ohlédnou,
oči  tam někde
zůstanou,
j iž dál  nepůjdou.

V E Č E R

Večer se život stáhnul
do kaváren a šenků.

Kůň unavený denní károu
vjel  kopytem do kláves.

Zvířata zmožená honem,
zazpívala tesknou píseň.

O H N I V Ý  Z A M E K

Já nemám dům se zahradou, 
nemám stáj  s  koňmi,
nemám salon s klavírem.

Ale určitě mám krb
a v tom krbu oheň, 
v ohni plameny,
v plamenech barevné obrazy, 
střepy z rozbitých očí 
mého smutku.

Křišťálový lustr,
Zářící  z toho ohně,
v němž chodím po sálaj ící  zahradě,
jezdím na plamenném koni 
a v Hořicím saloně hraj i 
poslední píseň,
na křehkém klavíru 
ze žhavého popela.
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P a v e l  P e t r

E w a l d  M u r r e r

Narodil  se 24.čer vence 1964 v Praze.
V letech 1980–85 byl  učněm Středního odborné-
ho uči l iště zahradnického, od roku 1985 do roku 
1990 byl  zahradníkem při  Kanceláři  prezidenta 
republiky,  od roku 1991 působil  v časopise Inici -
ály,  od roku 1993 byl  jej ím šéfredaktorem. Dále 
pracoval v nakladatelství  Mladá fronta,  v rádiu 
Echo, od roku 1996 jako redaktor Českého roz-
hlasu,  od roku 1997 působí v magazínech Mladé 
fronty,  Quo, v časopisech Můj dům, Rodinný dům 
a Rodinný dom.
Vydal knihy básní a básní v próze – Mlha za zdí ,  
Mladá fronta,  1992, Vyznamenání za prohranou 
válku,  Vokno 1992, Zápisník pana Pinkeho, In-
verze 1993, Situace,  Krásné nakladatelství  1995, 
Sny na konci noci ,  Petrov 1996, Modrá knížka 
aneb Jeblo mu, Eminent 2000, pod jménem Mi-
chal Wernisch,  Nouzové zastavení času 2007. 
Dále vydal knihu – Miláčkové a jej ich hvězdy. 
Rozhovory o psech a dalších mazlíčcích,  Eminent 
1998, pod jménem Michal Wernisch.
Ewald Murrer žije v Praze.

Snímek – autorská koláž – E. M. v roce 1983 a 2011
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7V E   S N U  A   P R O B U Z E N Í

Někde pršelo,
ptáci  let í  mokří .

Někde daleko je ten dům,
kam chodím ve snu.

A blízko
před mýma očima
Je zahrada,
šedivá,  ponurá –
-  tam chodím ráno,
tam se probouzím.

Někde pršelo,
ptáci  let í  mokří .

***
Mraky se nakupily na obloze 
v obrazce,
připomínající  venkovskou postel . 
Kupu teplého husího peří . 
I  hlavy husí  občas vykukují 
ze záhybů látky,
i  křídla,
a vůně r ybničního bahna 
je zřejmá.
Tedy zazívám a vzpomenu, 
že jste odjela
a vaše lože je prázdné. 
Vykloním se z okna
a spatřím -
kůstky kuřat -
pozůstatek výživné polévky,
kterou jste zaháněla zimnici .
A také obojek , 
hodící  se právě tak 
na můj krk.

N O C ,  K D Y  J S O U  D Ě T I  N E K L I D N É

V tělech stromů nehybnost, 
v  těle cesty vítr.

Za oknem sedí barevní ptáci 
s   l idskýma očima. 
Dravci
s  l idskýma rukama,
l idským hlasem.

Spící  děti  se procházejí  parkem, 
v náručí  drží  postavy andělů.

Někde daleko hoří  oheň.
Je noc světel ,
noc,  kdy jsou děti  neklidné.

***
Nad mojí  hlavou létaj í  ptáci ,
možná však r yby,
neboť vidět v této mlze je obtížné 
a hustota vzduchu 
a vlhkost je mimořádná. 
Tak mimořádná, že je na místě 
věřit  tomu,
že toto,  po čem jdu, 
je ř íční  dno,
a tyto rostl iny,  které míj ím,
jsou chaluhami.
A vítr,  který mlhu žene až do nitra útrob,
je vodní proud.
A to tušené vysoko nad hlavou 
nejsou hvězdy,
ale mihotání drobných vlnek

N Á H L Ý  P O D Z I M

Zkus otevřít  ústa
a zvolat
nějaké jméno.

V ulicích je chlad
a mlha j iž se do nich vlévá
a ruce stařen jsou na okenních římsách
zkřehlé.
Zkus vyvolat  nějakou bytost
zvoláním jej ího jména.
Je t icho mlhy,
které pohlcuje slova.

Je podzim
se svojí  akutní melancholi í .
To omšelé kl išé,
stav sevření hrdla
a polykání chloupků z kavárenského čalounění,
nutících k dávení .

***
Posunování ruky po šachovnici
je velmi pomalé.
Nepostřehnutelný pohyb
směřující  k vítězství
či  k neodvratné prohře.

Skok zvířete v záblesku soumraku
je r ychlejší .
Chvatné zatažení šachového krále do brlohu,
trhání údů
na hromadě kostí  peónů, koní,  střelců,  věží 
a dam.

19. ř í jna 2002
Je ř í jen,  měsíc ve kterém větr y se stromů 
		      shazují  poslední purpurové l isty 
a poslední růže umíraj í  dechem pr vního mrazu.
Dcera Rosalie z barevného l ist í  splétá dlouhé 
hady
soustředěná jako t ibetský mnich.
Do večera je bl ízko 
a vzlétnout do oblak je dnes tak snadné.

16.  února 2005
Procházíme s Veronikou branou do koncentračního
                  tábora v Oswieczimi-Brzezince.
Již jsme si  prohlédli  prodejnu suvenýrů
-  tr ička s pecemi,  pohledy s nápisem Arbeit
                macht frei !
Jsme ponořeni v hrůze zakonzervované 
                v  každém centimetru zdi
a zaraženi a mlčící  ut íkáme pryč
šťastni ,  že zase můžeme odejít ,
v čase který si  sami určíme.
Svobodně nasednout do svého německého auta
a odjet  do nejbl ižšího supermarketu.
Zapomenout na vše
při  očistném obřadu nakupování.
Čaj za Sáru,  salám za Izáka,
chleba za Jákoba,  čokoláda za Chaima…

S T Ý S K Á  S E  M I

Stýská se mi
po cestě,  na kterou prach kresl í  obrazy,
po šepotu olší ,
po křiku ptáků náhle vyplašených.

Smutek přišel  jako t ichý host ,
hraj ící  pro mne píseň zoufale monotónní…
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8 L u k á š  M a r v a n

Narodil  se 4.  dubna 1962 v Písku.
Vystudoval gymnázium a Vysokou školu zeměděl -
skou, pracoval jako laboratorní technik a progra-
mátor.  V  roce 1990–2002 pracoval jako novinář 
v řadě deníků,  týdeníků a televizí .  Na přelomu let 
2002 a  2003 ži l  na  Srí  Lance jako buddhist ický 
mnich. Nyní pracuje jako mluvčí  Hasičského zá-
chranného sboru Ústeckého kraje.
Vydal knihy básní – Levhar t nebo leopard,  Český 
spisovatel  1993, Stíny a příběhy,  Torst  1998, Je to 
napsáno v čarách světa,  Petrov 2000, Noční cesta 
denní kraj inou, Petrov 2003, Klášter v  džungli , 
Concordia 2004, Deník Avatára,  Druhé město 
2010, a prózu Mnich – Deník ct ihodného Man-
takusaly,  Eminent 2004 – jak jsem se stal ,  byl 
jsem a jak jsem přestal  být buddhovým mnichem.
Lukáš Marvan žije v Ústí  nad Labem.

K a m  t o  o d c h á z í m e

Kam to odcházíme
do jakých tajemných světů
abychom přišl i  zpět
proč tol ik umíráme
při  hledání místa míru
na strast iplných cestách
kde hoří  a hoří  sen
o tomto světě
a o nás
kteří  jsme sami věčným mírem
až k pláči

* * *
Byl to sen o hromadném hrobu
mr tví  příbuzní
byli  naskládáni v kamenné vaně
a všechno to bylo nehluboko
takže jsem cit i l  dech
který ze země vycházel
 „někdo je tam živý“ řekl  jsem
a viděl  že se pod zemí
něco pohnulo
přesvědčovali  mě že
to se tak mr tví  občas hýbou
že nikdo živý tam není
dokonce těla odkryl i
abych se na mr tvé podíval 
jak hnij í
nepodíval  jsem se
ale ten živý mohl ven

* * *
Ty placky na zdech
jsou obrazy
a ta protáhlá krabice
hodiny
to zel í  v rohu jsou kytky
a ta ohnutá věc nahoru
židle
ta průhledná hustá věc to je vzduch
a ta zářivá pohled do místnosti
pří jemné a nepří jemné cítění vědomí a myšlení
pohybují  se hodně
okolo toho těla
ve kterém sedím jako v kombíku
nikde nikde není prázdno
a přitom všude

* * *
Všichni mají  pravdu
a nejsou si  j ist i
a pravdu neznají
žijete a mluvíte jen pravdu
i když j i  nikdo nevidí
máte j i
to je zoufalé a bolí  to

* * *
Měsíc se dívá na západ slunce
a slunce vidí  blednout měsíc přes černé pole 
		  ve Velkých Popovicích
pod nimi stoj í  ten kdo to vidí
ráno a večer vždycky někdo někde
musí být
j inak nic není

p ř i p r a v u j e

P a v e l  P e t r

Snímek Jan Benda
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9* * *

Každé ráno ještě za tmy
sestupuji  po schůdcích skrz rostl iny a stromy
jen malý terč světla
každé ráno hledám srdce
poslouchám jak se rozví j í
poslední v kraťounké řadě mnichů
opakovat s lova
do tmy jakoby to bylo světlo
a naopak

* * *
Z l idí  kteří  byl i  zastřeleni
kapala krev jako ze zabitých zvířat
v mezihvězdném prostoru
není vzduch který by se dal  dýchat
poslední paprsky dopadají  na východní stranu
rostl iny roztahují  l isty
většina l idí  nevěří
že je smr t
chtěj í  k mamince
nevědí že je to ona

* * *
I hmyz který nemá křídla
umí létat
prostě se pustí

U z n á v á m e  ž e  s v ě t  n e n í  n á š

Tam kde se probouzejí 
zapomenutá místa
ve městech i  uprostřed polí
domy kraj ina 
l idé kteří  dávno zemřeli
kterým jsme držel i  místa
přicházej í  se svými zvířaty
slunce leží  na podlahách 
stoletá jablka švestky
s těmi co přijdou na podzim
poničení odcházíme
uznáváme že svět není náš
tramvaj t iše míj í  výzkumák lesík stoh slámy
vyhýbá se řece
na břehu pod l isty dýní
se vyhřívaj í  r yby

* * *
Ulice plná l idí
kamarád Vladimír měl sen
že jede na kole nemůže otevřít  oči
kl ičkoval snaži l  se nešlo to 
a tak se začal  dívat dovnitř
uviděl  tvary bar vy ze kterých šel  strach
ale do nikoho už nenarazi l

* * *
Ve snu jsme lyžovali  na břehu 
sníh klouzal  ostrůvky se měnily tak prudce 
že nějaký člověk s dítětem
sjel i  na saních až do moře
skrz čirou vodu bylo vidět jak bezradně stoj í

* * *
Čtvr t  na  jedenáct rozsvícené okno
muž dohraje kar ty sám se sebou 
a zhasne
tma vdechne světlo
muž ulehne a kolem domu
začnou kroužit  sny
někdy dlouho než j im muž dovolí  vstoupit
hraje v nich kar ty sám se sebou . . .

* * *
Pokoušíme se pochopit  pocity druhých
a proto žijeme špatně
až druzí  budou pr vní
pokvetou stromy jako když hoří

* * *
Dneska je středa
co je to středa?
nevím to se tak ř íká
takové znamení 
třeba včera jak padal sníh . . .
co je to včera?
to jsou ty suché rostl inky
co trčely ze sněhu

* * *
Jsme venku v noci
pes čenichá ve tmě
měsíc pál í  trávu
skvrna u vrátek 
dva chlapíci
loučí  se když je míj íme
mám vztek na psa chce zrovna čurat
tahám za vodítko i  pes teď pospíchá
jak r ychle jde asi  ten člověk za námi
otočím se
nikdo
pes stoj í  a oddaně civí
jest l i  budeme dál pospíchat

* * *
Věž kostela míří  do prázdného nebe
v hloubce visí  jen pár mraků
místnost v s í t i  oken a židl í
znamení nalepená na stropě
kříž
věci  rozházené v chodbě
studený vzduch
stará jablka nebo sklenice
schody z oblýskaného kamene
to prázdné místo je babička

* * *
Sešl i  jsme se ve Sl ivenci na zahradě
„jak dlouho už o tom víš“
nahoře na postel ích ležely sny
sešl i  jsme se na zahradě
a pozorovali  jak na ul ici  dopadá slunce
„vítám tě“
sny se táhly po obloze jako mraky
místo ale zůstalo v proudu nedotčené
Lucka vůbec netuši la proč je mezi námi
vítr  pohyboval jabloněmi
noční obloha jako úsměv
usmívali  jsme se
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	 Firma TON (Továrna na  ohýbaný nábytek) je 
jedna z  nejznámější  českých nábytkových f irem 
a  může se chlubit  mnohaletou tradicí  výroby ze-
jména sedacího nábytku.  TON navazuje svou vý-
robou v  Bystřici  pod Hostýnem na  rakouského 
výrobce židl í  a stolů z ohýbaného dřeva Michaela 
Thoneta,  který tuto jedinečnou technologii  rozvi -
nul a zdokonali l . 

	 V  současné době na  sebe f irma upozornila ví -
tězstvími v  našich i   zahraničních soutěžích de-
signu a  nábytku a  spoluprací  s   řadou mladých 
designérů a designérek.  Na přehlídce současného 
designu Designblok 2010 vyhrál  TON v kategor i i 
Nejlepší  nový nábytek z a  kolekci  nábytku 2010, 
sáňky od  studia Olgoj Chorchoj byly oceněny 
jako Nejlepší  nový výrobek a  instalace výrobků 
v  reži i  téhož studia byla nominována v  kategor i i 
Nejlepší  instalace.  Na Czech Grand Design 2010 
TON zvítězi l  v  kategor i i  Výrobce roku a  studio 
Olgoj Chorchoj,  které pro TON navrhovalo kro-
mě sáněk také židle Simple a Shanghaj ,  obdrželo 
cenu Designér roku 2010 a  Grand designér roku 
2010. Cenu veřejnosti  na  Czech Grand Design 

dostal  René Šulc,  který pro TON navrhl redesig -
novou židl i  Era.  Z mezinárodních úspěchů desig -
nérů TONu je významné prest ižní  ocenění Red 
Dot Design Award 2011 udělené židl i  Merano 
designéra Alexe Guf lera.  V  této soutěži  byl  oce-
něn také němý sluha Petalo od  italské návrhářky 
Eugenie Miner vy,  jenž získal  zvláštní  cenu Hono-
rable Mention v  kategor i i  Product Design 2011. 
V dalších zahraničních soutěžích získala ocenění 
Inter ior Innovation Award 2011 barová židle Rio-
ja od Lounge Designgroup.

	 Podle Michala Froňka z  návrhářského studia 
Olgoj Chorchoj stoj í  za  úspěchem designových 
výrobků od  TONu nové směrování f irmy směrem 
ke  zkvali tnění výroby,  „vedení f irmy se rozhodlo 
pro tuto velmi náročnou strategi i :  začít  konkuro-
vat f irmám ve  středním a  vyšším segmentu trhu 
s nábytkem,“ ř íká Froněk. Začíná být tedy patrné, 
že f irma TON mění přístup ke  svým návrhářům/
návrhářkám nábytku a  také ke  způsobu prezen-
tace designových produktů.  Na  počátku změny 
marketingové strategie bylo aktivní vyhledávání 
nových návrhů na  různých veletrzích nábytku 

B a r b o r a  K á r n í k o v á ,

J i t k a  R e s s o v á

C e s t a  T O N u 

k   d e s i g n u 

D
E

S
I

G
N

Olgoj Chorchoj, Sáňky, 2010, foto: archiv TON
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1a  jej ich real izace f irmou TON. Zásluhou ředitele 

Milana Dostal íka a dalších se takto do výroby do-
stala židle Stockholm Madse K. Johansena,  která 
byla jeho diplomovou prací ,  i   oceněná židle Me-
rano Alexe Guf lera.  Následovalo vypsání soutěže 
mezi vybranými designéry o  nový design nábyt -
ku TON. Z  této soutěže vzešlo několik zdaři lých 
produktů.  Je to např.  židle Era od Reného Šulce, 
objekt/věšák Petalo od Eugenie Minervy,  houpací 
křeslo Wave Michala Riabiče nebo barová židle 
Rioja studia Lounge Designgroup. 

	 Viditelný přerod od starého TONu k novému je 
patrný např.  na vzhledu jej ich internetových strá -
nek i   ve  staronovém katalogu 2010/2011. Na  we-
bových stránkách můžeme nají t  seznam designé-
rů,  se kterými TON spolupracoval a spolupracuje, 
ale v jej ich medailoncích není vždy uvedeno, kte -
ré kusy jsou jej ich dí lem. A  naopak v  záložkách 
produktů se dozvíme popis a  technické rozměry, 

ale bez jména designéra.  Jen v  sekci  novinek je 
pospolu popis nábytku i   jeho autor/ka.  Podobně 
v  katalogu 2010/2011 designéry u  jednotl ivých 
produktů nenajdeme, jsou uvedeni až na poslední 
stránce v  úsporném seznamu. Ukazuje to,  že ob-
rat  TONu k  produktům s  tváří  a  jménem návrhá-
ře/ky je opravdu čerstvou novinkou, která mnohé 

sl ibuje,  ale přináší  také určité komplikace spojné 
s t ímto procesem proměny prezentace f irmy.

	 Spolupráce s  designéry/kami je nejen o  ko-
merčním úspěchu designu, ale i   o  zkvali tňování 
a  inovacích.  Právě zde  mohou návrháři/ky uplat -
nit  své znalosti  a  zlepšit  výrobky TONu. Ačkoliv 
je krása subjektivně zakoušenou kategor i í ,  sna-
ha dosáhnout j í ,  a   zároveň zachovat či  vylepšit 
funkčnost ,  je  to,  co podporuje vývoj a  inovace 
produktů.  Navíc kupující  designové věci  získává 
přidanou hodnotu v  tom, že zná autora/autorku 
„svého“ nábytku.  Designové řady nábytku jsou 
atraktivním vybavením do  nově navrhovaných 
moderních inter iérů,  ať už soukromých, nebo ve-
řejných, protože splňují  estet ické i   kval i tat ivní 
nároky kl ientů  i  architektů. 

	 Aktuálně se f irma TON prezentovala na  vele -
trhu Salon del  mobile v  Miláně,  který probíhal 
od 12.  4.  do 17.  4.  2011, kde představi la své nové 
a  nejnovější  produkty.  Kromě výše zmíněných 
předvedli  i   židl i  002 od  Jaroslava Juřici  (která 
je vítězem soutěže „Bentwood no l imits“) a  stůl 
Smilda od  Eugenie Miner vy.  Autorem konceptu 
výstavního stánku jsou opět Olgoj Chorchoj.

Réne Šulc, Židle Era, 2010, foto: archiv TON
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2 VI. New Zlín Salon

Václav Mílek

Seventy five years ago, the First Spring Salon (I. Jarní salon) took place in 
the Study Institute (Studijní ústav) in Zlín. The showcase of contemporary 
art students did not have its own context or form during the era of the former 
Czechoslovakia. The exhibition attracted a record number of 90 thousand 
visitors. Eventually, a broader spectrum of artistic works with no reference 
to quality was thus put on display. The New Zlín Salon, that has taken place 
every three years since 1996, is associated with the historic salon only by 
name. The exhibition is now focused on quality and timeliness. A jury 
selects the artists according to this particular criterion that is then reviewed 
every year. For this reason, this year’s salon may appear more different than 
the previous years. Individual exhibits of two selected artists also take place 
within the framework of the Salon. This year, the selected artists are Jiří 
Valoch (Czech Republic) and Monogram artist T.D. (Slovakia).

The Concept of Jiří Valoch
Dagmar Lasotová

Jiří Valoch is a famous personality in the world of visual culture - an artist, 
theoretician, publicist, curator and collector from the end of the 1960’s.
The artistic creation of J. Valoch is focused on the work with text, primarily on 
the level of conceptual poetry, text projects and spatial interior installations. 
He has exhibited in Europe and overseas, and we can find his work in private 
collections as well as in galleries here in the Czech Republic as well as abroad.
The theoretical texts of J. Valoch are identified by their precise formulation 
of the newly discovered and defined creative principles of Moravian, Slovak 
and Czech artists. It was he who brought many of these artists to the artistic 
stage, and our culture owns him, among other individuals, a great deal for 
their discoveries. The theoretical work of J. Valoch has been published 
in magazines, exhibitions catalogues, artist catalogues and monographs. 
The continuing work belongs to the famous, fundamental sources of 
documentation, and classification of the conceptual and geographic 
tendencies of art of the last forty years. 

I am not an Author, I am the Metaphor of a Resume
Daniela Čarná

“...I tore my ability of being an author into fragments, fragments from which 
someone else creates a picture of a poet.”	
				    Monogram artist T·D

After Ivan Štěpán and Juraj Bartusz, monogram artist T·D is the third Slovak 
author whose works are presented in the New Zlín Salon that regularly pays 
tribute to the successful artists on the Czech and Slovak art scene. Many 
different themes and areas can be seen in the works of monogram artist 
T·D. Their common thread is the documentation of the fragments of reality 
in other forms as well as the revelation of their paradoxical opportunities 
that are often hidden in the artist and spectator. The principle of his work 
appeared during his studies at the Academy of Fine Arts in Bratislava. 
Monogram artist T·D is an artist who is not confined to predetermined 
media and themes. He explores the possibilities of painting, drawing, collage, 
photography, objects, installations, performance theatre and text, and works 
in the present, as well as with the memory of places, things, personal history 
and the collective memory. In the black and white cycle Banality (1974–
1982), which creates the core of the Zlín presentation entitled “Don´t forget 
to look back!”, these paintings, latex painted on canvas, depict everyday life, 
through which Monogram artist T·D sensitively passes, recording it, and 
creating a formal, official administrative language of visual poetry.

The Girl Pilgrim in the Labyrinth
Tomáš Mikuláštík

“Irrationality is the mother of wisdom”.
“Clarity is the best opiate.”
Petr Pavlík

An exhibition of the works of Petr Pavlík, an original “transformer” of 
colours and shapes, meanings, values and emotions, sensations and parallel 
existences, could be seen at the exhibition hall of the House of Arts in Zlín 
from February 15 to April 10 2011. In 1967, he began his studies at the 
Academy of Fine Arts in Prague four years after he graduated from high 
school and graduated in 1973 from AVU with a self-taught meta-language: 
with a cycle of paintings entitled “The Painting Painter”.
As the title of the article suggests, the exhibition is about a female Pilgrim, 
strong in her own fragility and loneliness, brought into a world not quite 
hostile but still rather manipulative. She passes through it as though through 
a labyrinth – offering Stones, A Little Yellow Landscape, The Ancient 
Shelter, The Abode – Dwelling, The Entrance into the Labyrinth and The 
Labyrinth of the Pulsing Sun.

19th Century Czech Painting – the Collections of the West 
Bohemian Gallery in Pilsen
Ivana Jonáková

19th century drawings and paintings and art from the turn of the century, 
together with the pre-war and inter-war modernism, create a great part of 

the collections of the West Bohemian Gallery in Pilsen. Art from the 19th 
century created an unmistakably large part of the collection when the gallery 
first began its independent activities in 1954. It received a large part of these 
works from the collections of the West Bohemian Art Museum in Pilsen, 
whose history dates back to the end of the 1870’s. The first acquisition was 
made up of approximately sixty paintings from painters of the National 
Theatre generation, well-known regional artists such as Augustin Němejc 
and Jaroslav Špillar, and František Sequens, Hugo Boettinger and Josef 
Mandl (Pilsen natives), as well as the Piepenhagenová sisters. It also 
featured popular landscape artists such as Josef Ullmann, Václav Radimský 
and Alois Kalvoda. Art work from the former Art Gallery of the Royal City 
of Pilsen (Obrazárna královského města Plzně), founded in 1912, made 
up a great portion of the second great acquisition of the gallery. Other 
artworks from private collectors in Pilsen made their way into the gallery´s 
collection. Between the 1950’s and the 1980’s, the gallery director Oldřich 
Kuba succeeded in acquiring works from the 19th century from private 
collectors as well as antique stores. After 1989, the number of acquisitions 
from the 19th century gradually decreased.
Currently, the gallery lacks the space to have its own permanent exhibit and 
thus the 19th century collection has been placed in storage. This handicap 
was partly replaced by the notion of a so-called “long-term” exhibit, 
displaying the collection in the exhibition hall of the Masné krámy (Meat 
Market). This project was launched in 2000, prompted by the stimulus to 
the display the collection of paintings and drawings from the 19th century 
and the turn of the 20th century, prepared for the West Bohemian Gallery in 
Pilsen, by Naděžda Blažíčková-Horová and Jana Orlíková.
Currently, the collections of the West Bohemian Gallery in Pilsen present a 
clear overview of the development of Czech art of the 19th century and the 
turn of the 20th century. Here one can find all of the major representatives 
from the individual artistic movements and eras, including personalities 
from Pilsen and West Bohemia. More than 600 pieces of art have been 
catalogued here. The collection is also administered by the National Gallery 
in Prague, which is one of the best of its kind in the Czech Republic.

Jiří Krtička – The Infinity of Space
Observatory – March 5 – April 15, 2011
Pavel Preisner

The space of Jiří Krtička: the artist is present in part, but also invisible. 
Realistically the artist is in space, namely in what surrounds us and what 
we move through (and breathe). A view of the earth – above and below, in 
space and beyond, mapping the fragments of nature and civilisation with 
our eyes, but perhaps also unconscious segments of infinity. This is the 
transformation of painting, the composition to the picture. Previously he 
explored primarily oil paintings, but for the past ten years he delves in pastel. 
He is able to temporary arrest the movement of the brushes in a rectangular 
format. A bustle that remains calm, containing, maintaining the energy 
of the presentation. In addition a movement, suggesting a vaporisation. 
Sometimes, it channels into swirling stripes, conducive lines, where the 
black paper reveals something similar yet different. More minimalistic, if 
you like.

Us – Jitka Válová, Květa Válová
Zlín Looks Back at Jitka Válová
Ludvík Ševeček

The article recalls the painting and drawing works of two of the greatest 
personalities of Czech modern art – the twins Jitka and Květa Válová – 
who were born on December 13, 1922 in Kladno. Květa Válová died on 
September 6 1998 and her sister Jitka passed away on March 27th of this year. 
For this reason, the text focuses primarily on her work. Both artists were 
two of the leading representatives of the new Czech figures of existential 
impressions. They were graduates of the Emil Filla atelier at the School of 
Applied Arts in Prague (1945–1950). In 1954, they became the founding 
members of the group Trasa 54. The industrial environment of their home 
town, the mining town of Kladno, significantly influenced the works of the 
Válová sisters. The text also contains their correspondence with the Prostor 
Zlín publishing company of the Regional Gallery of Zlín that prepared an 
accompanying exhibit entitled In Hommage to Květa and Jitka Válová during 
the New Salon II in the Gallery of Art in 1999.

Will the Museum and Galleries in Pardubice be Unevenly United? 
Marcela Chmelařová

The East Bohemian Gallery and East Bohemian Museum have been located 
in the Pardubice Castle since 1953. Historically, there has been more of a 
rival competition rather than cooperation between the two organisations. 
The regional administration has now appointed a commission of experts 
who have until August to consider the possible merger of the two institutions. 
The reason is cost cutting, a simplification of the communications and an 
attempt to make the entire locale more attractive to the tourist sector. The 
entire complex does not have guest services and the elements of public 
relations; the unchanging permanent exhibition is continually criticised. 
These problems have not been addressed on the basis of maintaining a status 
quo; two independent institutions in their own respective fields bring far 
more prestige to the community. The merger would be a very substandard 
measure with a series of undesired effects.
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3Current Problems of the Czech Museum Education

Petra Šobánová

The text provides an overview of the educational potential of Czech museums 
and galleries, in association with the success of the conference Museum and 
School or The Exposition Home that took place on March 16 and 17, 2011 
at the Museum of Southeast Moravia in Zlín. The article also summarises 
the current state of Czech museum education, which today has not only 
remained as a description or reflex of its subject (museum education), but 
is rather a source of new knowledge about educational realities in museums 
and its overlapping into other educational contexts.

The Manor House in Strášky
Katarina Beňová

After the building’s reconstruction in 1991, the Manor House in Stránsky 
exhibited Slovak painter Ladislav Mednyánszký (1852–1919), and also had a 
library, portrait gallery and a presentation of 20th century sculptures. 
Ladislav Mednyánszký lived in the Manor house in Strážky for only part of 
his life. He was a famous representative of Central European painters from 
the last third of the 19th century and the beginning of the 20th century. He 
was fascinated by the region of the Tatra Mountains and the ordinary people 
of the community that surrounded him. His work was influenced by his stay 
in Paris (1875–1877), where he discovered the works of the impressionists 
and post-impressionists. His work is melancholically tuned.

Exhibitions in the Portal House of Books
Pavel Preisner

There is a building located at the Masarykovo náměstí in Uherské Hradiště 
that was once a house that was first filled with shops, then a small bookstore 
on the main floor, that over time moved its books to the third floor. The 
building eventually became known as the House of Books. Since it was first 
built it has always been connected with art and gallery activities as well as 
its gallery bookstore. Just as the space featured presentations of visual art in 
the club and in other non-gallery spaces, spectators would enter the space 
“unprepared” for an exhibition and thanks unencumbered, impartiality, 
the spectator may discover more than if he were to visit a space designed 
specifically for art.

Bohumil Kubišta, The Resurrection of Lazarus
Petr Jindra

The collection of Cubist art is one of the most significant from the East 
Bohemian Gallery in Pilsen. The highlight is the monumental painting 
of The Resurrection of Lazarus (1911–12) by Bohumil Kubišta. The work 
is a reflection of the key question posed in the early 1900’s by the Czech 
avant-garde and that was associated with Osma and the following group of 
artists, who to some extent shared the modern trends in the broader central 
European space. Kubišta’s The Resurrection of Lazarus may appear to be a 
grandiose  “mixtum compositum”, entirely made up of disparate formal and 
expressive components of medieval symbols, Poussin’s rational classicism, 
the inward expression of Rembrandt’s darkness, El Greco’s forms of 
spiritualism, and the dynamic Cubist rhythm. However, the artist was able to 
reconcile all of these aspects with each other. The painting is a programmed 
apologia of the spiritual demands of the modern art form of the day that was 
particularly brutal for Bohumil Kubišta.

Daniela Mikulášková / Pictures?
Ladislav Daněk

After experiencing a fleeting glance of the work of Daniela Mikulášková 
(born in 1974), it occurred to me that I am looking at something special, 
something that defines the common notion of what is and isn’t art. In Brno, 
they say that Daniela is an embroiderer. Whoever looks at her work without 
bias, will probably smile, for Daniela does rather paint, but without the 
need of a palette. A painter, standing with a palette in her hand in front of 
a canvas, daily undergoes the task of transforming a piece of material by 
placing colours on a solid, light-proof mat in a spiritual mission. And at the 
same time Daniela – from her own experience has come to know the pitfalls 
of traditional painting (an art form that she also explores) – in her “tailored 
images” and most notably deals with the problems of dematerialized 
painting, or their nets, in whose fabric we can catch a glimpse of a storm, in 
other places a resonating landscape, or even a shopping bag, camera or the 
characters of an animal. These make up the inner reality through which we 
can see the edge of eternity.

The Jurkovič Villa Renovations – Dušan Samo Jurkovič Centre
Petr Všetečka

The state acquired the house of architect Dušan Jurkovič in Brno-
Žabovřesky on August 30, 2006, almost 100 years after its completion. In our 
environment, the house is a peculiar reflection of the ideas of British Arts 
and Crafts and contemporary ethnography, in parallel to the programmed 
manifestation from Slavonic intelligence. The aim of the project, realised 
at the Moravian Gallery in Brno, was not only a complete renovation and 
reconstruction of the building as a unique exhibit, but primarily making it 
accessible to the public as a living cultural and educational place – the Dušan 

Samo Jurkovič Centre and the central European context. The renewal of the 
house took place in 2009/2010 on the basis of a project designed by the 
Transat Architectural ateliers. The authors tried to preserve the indisputably 
authentic qualities of the building, but also to fulfill its new mission. The 
way in which the building was renewed was led by an attempt of ambiguity. 
According to the research, the inner spaces were divided into four categories 
according to the degree of authenticity and the architectural significance (1. 
completely renewable with the furnishing, 2. completely renewable without 
the original furnishings, 3. mostly unauthentic, subsidiary, and 4. used for 
new additions). The principle of the project was to overwrite the original 
author and not cover up the history of the house. The historical interiors 
of the house were added to the newly developed spaces: the renovated attic 
reading room – a documentation centre that replaced the attic spaces from 
the 1980’s, and a visitor centre in the basement, which replaced the cellars 
built in the 1950’s. Wheelchair access is also now available throughout the 
entire building, via means of a ramp on the Southeast side of the building to 
the underground floor and an elevator inside the building. 

Adolf Loos’ Footsteps in Brno
Jan Sedlák

The exhibition entitled Adolf Loos – Works in the Czech Lands was one of 
the events that took place during the long-time research, publication and 
exhibition project of the Adolf Loos Study and Documentation Centre 
located in the Villa Müller in Prague in cooperation with the Brno City 
Museum. The reprise of the exhibition Adolf Loos’ Footsteps in Brno in the 
Brno City Museum also featured a catalogue edited by Maria Szadkowská. 
We would like to draw attention to the publication that, in addition to 
the texts by Marie Szadowská and Dagmar Černoušková, included the 
contributions of Jindřich Chatrný and Miroslav Menšík from the Brno 
City Museum. Once again, the organisers invited international guests to 
contribute on thempublication: Markus Kristan (introduction) from Vienna 
- art historian and curator of the Loos archives in Albertine, and Iris Meder, 
who addresses the issue of the traces of Loos’ students’ work throughout 
Brno. The publication maps the traces of the cosmopolitan Loos throughout 
Brno and makes references to his childhood and birth, education and several 
smaller buildings. The traces throughout Brno reflect the artist’s notions 
and activities. In addition to the projects and realised buildings connected 
to Loos with the Moravian metropolis contacts and work with Brno artists 
and architects; many of whose works he greatly influenced.

The Diaries of Painter Ladislav Mednyánszký
Katarina Beňová

For the Czech painting community, the name of painter Baron Ladislav 
Mednyánszký (1852–1919) is relatively unknown. It was primarily the 
Slovak National Gallery, together with the Hungarian National Gallery, who 
brought him to the limelight when they prepared an exhibition containing 
his works in 2003 and 2004. For the first time, his exhibition materials 
preserved in Hungary and Slovakia were brought together; they had only 
been partially presented in the past. Since 1972, after the death of the artist’s 
last living relative, his niece Margita Czóbelová, the Slovak National Gallery 
has had possession of his works at the administration of the ancestral castle 
in Strázky při Kežmarku. After extensive renovations were carried out in 
the building, the festive opening of a permanent exhibit took place in the 
manor house. The exhibition placed particular emphasis on the works of 
Mednyánszký, and also contained a local humanist library, as well as a 
portrait gallery. In addition to the large ouvre works, he left behind a unique 
journal. His works were primarily borrowed from the collections of the 
Hungarian National Gallery, the Slovak National Gallery as well as other 
private collections.

From the poetic works of
Ewald Murrer
Lukáš Marvan
Prepared by Pavel Petr

In the regular column of the works of Czech poets, we present two 
important representatives of the middle generation. Both individuals began 
publishing their works in the early 90’s – in periodicals as well as books. The 
first author Lukáš Marvan debuted with the title Levhart or Leopard. After 
travelling through Asia several times – in particular to Buddhist monasteries 
- he is now employed in the fire brigade in southern Bohemia. The second 
author is a poet who goes by the name Ewald Murrer – his most famous 
book is a book of poems entitled The Journal of Mr. Pinký. In the beginning 
of the 90’s, he founded the Iniciály literary revue, and he currently works in 
Prague as an editor. 

From TON to Design  
Barbora Kárníková, Jitka Ressová

Recently, TON, the Czech producer of chairs and tables, has been in the 
spotlight at various events dedicated to design here at home (receiving an 
award at the Design Blok 2010) and abroad (Red Dot Award 2011). The 
company is now working with selected designers, such as Jan Němeček and 
René Šulc and are trying to make their presence known in the world of 
furniture production. The article describes the success of the firm in the 
design world as well as its other orientations in this field.
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Beneš jako Rakušan. Rozhovor s J� G

J� H / Jan Slavík – historik, 
který si stál na svém

Rozhovor s P Ř�

J� H� / Malířský svět Milana Novotného

P Š / Soustředění Věry Linhartové

A F – R M / Odstíny citu 
i „noční život duše“. Obrazy Gabriela Maxe
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